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Na osnovu ovlasti iz člana 15. stav a.  Zakona o odbrani Bosne i Hercegovine ( "Službeni 
glasnik Bosne i Hercegovine", broj 88/05), Ministar odbrane d o n o s i: 

 

U    P    U    T    S    T    V    O 
o identifikaciji i kodifikaciji sredstava 

na upotrebi u Ministarstvu odbrane BiH i Oružanim snagama BiH 
 

 

I OPŠTE ODREDBE 
Član 1. 

(Osnovni pojmovi) 
Osnovni pojmovi u smislu ovog Uputstva znače: 

"Kodifikacijski sistem NATO-a" je međunarodni sistem identifikacije opreme i rezervnih 
dijelova na upotrebi u oružanim snagama država članica NATO-a i drugim državama koje su 
integralni dio sistema snabdijevanja Saveza koji ima zadatak da se oprema i komponente 
oružanih sistema jedinstveno klasificiraju, opišu i označe, te omoguče logističku 
komunikaciju i izmjenu podataka između država utemeljen na standardima (STRANAG 3150, 
3151, 4177 i dr). 

"Kodifikacija" je standard za identifikaciju artikala materijalnih sredstava, te način na koji 
idunstrijski sektor BiH identifikuje svoje proizvode i proizvođače drugih država koji se bave 
proizvodnjom i prometom naoružanja i opreme od interesa za odbranu, svoje zemlje i zemalja 
koje tu opremu koriste. 

"Nomenklaturni broj" je trinaestocifreni broj koji se dodjeljuje artiklima svih klasa 
snabdijevanja, koje se nabavljaju za potrebe Ministarstva odbrane Bosne i Hercegovine (u 
daljnjem tekstu MO BiH) i Oružanih snaga Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu  OS BiH), 
skladište i distribuiraju u okviru jedinstvenog logističkog sistema. 

"STRANAG 3150" je standard jednoobraznog sistema klasifikacije sredstava. 

"STRANAG 3151" je standard jednoobraznog sistema identifikacije sredstava koji je temelj 
za NATO kodifikacijski sistem. 

"ACodP-1" je NATO priručnik o kodifikaciji koji će biti osnova i vodilja u sistemu 
identifikacije i kodifikacije artikala svih klasa snabdijevanja u MO BiH i OS BiH. 

"AC/135" je Grupa nacionalnih direktora za kodifikaciju podređena Savjetu nacionalnih 
direktora za naoružanje, koja upravlja NATO sistemom kodifikacije, radi na povećanju 
uspješnosti i efikasnosti globalnih logističkih sistema i operacija. 

"Poštansko sanduče NATO-a" (NMBS-NATO Mailbox System) je brz i pouzdan način 
razmjene podataka u elektronskoj formi uz minimum manuelne intervencije iz domena 
kodifikacije. Sistem obuhvata veći dio svijeta, stalno se ažurira kako bi održao najnovije 
trendove u infomacionoj tehnologiji, koristeći samo pouzdanu i provjerenu tehnologiju. 

"Nato baza podataka o municiji" (NADB-NATO Ammunition Datbase) je specijalizovani 
proizvod na CD-ROM-u koji je zasnovan na kodifikacijkim podacima. On daje jedinstven 
izvor referenci za pitanja vezana za rukovanje municijom u NATO-u. 



"Sponzorisana država" je zemlja koja nije punopravna članica NATO saveza, ali na osnovu 
sporazuma može koristiti dio dostignuča iz domena kodifikacijskog sistema, što se posebno 
odnosi na kompatibilnu nomenklaturu. 

 

Član 2. 

(Predmet) 
Ovim uputstvom utvrđuju se nadležnosti za identifikaciji i kodifikaciju, uvjeti i način 
odredeđivanja nomenklaturnog broja, usvajanja i primjene nomenklaturnih brojeva svih 
sredstava na upotrebi  u MO BiH i OS BiH te standardizuje dokumentacija koja se koristi u 
postupku nomenklature. 
Uputstvom se definiše značenje trinaestocifrenog nomenklaturnog broja, određuju grupe koje 
opisuju prve dvije cifre broja, klase treća i četvrta cifra broja, pregled oznaka zemalja peta i 
šesta cifra broja, način određivanja zadnjih sedam cifara nomenklaturnog broja, te privremena 
oznaka pete i šeste cifre broja za sredstva čija je zemlja porijekla Bosna i Hercegovina i 
sredstva za koja se ne zna zemlja porijekla, a u fazi transformacije ulaze u sistem materijalnih 
sredstava koja će se koristiti u MO BiH i OS BiH. 

 
Član 3. 

(Prednosti kodifikacije) 
 

Sistem kodifikacije pruža mogučnost da svako sredstvo snabdijevanja ima jedan i jedinstven 
broj, da državni biro za kodifikaciju zemlje proizvođača kodira proizvedeno sredtvo, bez 
obzira koja država će biti krajnji korisnik tog sredstva, da se bez problema putem 
kodifikacijskog broja, kompatibilnog sa NATO kodifikacijskim brojevima, zahtjeva podrška 
svih klasa snabdijevanja za vrijeme učešća u mirovnim misijama u sastavu multinacionalnih 
snaga, kako bi se zadovoljili logistički principi neprekidnost, efikasnost, ekonomičnost i 
fleksibilnost. 
      
II NADLEŽNOSTI  
 
 

Član 4. 
(Nadležnost Ministarstva odbrane BiH) 

 
Ministarstvo odbrane BiH odgovorno je za pokretanje aktivnosti za potpisivanje sporazuma 
kojim bi počeo program sponzorstva između Bosne i Hercegovine i AC/135.  
 
Pored aktivnosti iz stava 1. ovog člana MO BiH odgovorno je za slijedeće: 

- trenutno dodjeljivanje neophodnih nacionalnih kodova za početak upotrebe i stvaranja 
nacionalnog kodifikacijskog sistema kompatibilnog sa NATO-om, 

- obezbjeđenje kodifikacijskog sistema za sredstva trenutno na upotrebi u MO BiH i OS 
BiH, 

- određivanje kodifikacijskih brojeva za sredstva proizvedena u Bosni i Hercegovini do 
uspostave državne agencije koja bi obavljala ove poslove ili prenosa ovlasti na 
određenu instituciju Bosne i Hercegovine, 

- korištenje sistema poštanskog sandućeta NATO-a za razmjenu kodifikacijskih 
podataka nakon pribavljanja statusa "sponzorisana država", 



- pokretanje aktivnosti za dobijanje tehničke pomoći od država NATO-a preko AC/135 
BASELOG programa, 

- prijem redovno ažuriranih kodifikacijskih publikacija Saveza, zvaničnih dokumenata i 
brošura i propisivanje procedura njihove implementacije u praksi, 

- dodavanje sopstvenih podataka u zbirni skup podataka NATO-a, 
- izradu uputstava, smjernica, brošura i pulikacija iz domena kodifikaije i organizacije 

kodifikacisjkog sistema, 
- saradnju sa novopridruženim članicama NATO-a koje su prošle kroz sistem 

uspostavljanja jedinstvenog kodifikacijskog sistema, a posjeduju opremu istih 
proizvođača i razmjena iskustava iz oblasti kodifikacije, 

- potpisivanje bilateralnih sporazuma iz domena svojih ovlasti, a koji se odnose na 
uspostavljanje kodifikacijskog sistema, 

- obezbjeđenje softvera za uspostavljanje sistema kodifikacije, 
- uspostavljanje, ažuriranje i razmjena baze podataka kodifikacijskog sistema,  
- distribuciju pisanih materijala, publikacija i kataloga nomenklaturnih brojeva u obliku 

pisane forme ili DVD publikacije, podčinjenim sastavima radi implementacije, 
- saradnja sa državnom agencijom za kodifikaciju ili institucijom na koju su prenesene 

ove ovlasti, te razmjena podataka sa ovom agencijom, 
- saradnja iz domena kodifikacije sa privrednim subjektima zemlje koji se bave 

proizvodnjom i distribucijom sredstava namjenjih isključivo za opremanje OS BiH ili 
su namjenja široj potrošnji a jednako su bez modifikacije na upotrebi u OS BiH.    

 
Član 5. 

(Nadležnost Zajedničkog štaba OS BiH) 
 

Zajednički štab OS BiH preko podčinjenih jedinica i komandi implementira u praksi 
propisane procedure, pravila, uputstva i standarde iz domena kodifikacije. 
 
Pored aktivnosti iz stava 1. ovog člana Zajednički štab OS BiH odgovoran je za slijedeće: 

- identifikacija sredstava svih klasa snabdijevanja  koje ulaze u sistem snabdijevanja OS 
BiH, 

- kontrola imajućeg nomenklaturnog broja sredstva koje ulazi u sistem snabdijevanja 
OS BiH, 

- identifikacija sredstava koja ulaze u sistem snabdijevanja OS BiH, a za ista predhodno 
nije određen nomenklaturni broj, 

- popuna zahtjeva za dodjelu nomenklaturnog broja sredstvu za koje nije određen uz 
pribavljanje neophodnih podataka za popunjavanje zahtjeva (Prilog 1. uputstva), 

- vodi u Centru materijalnog menađmenta (u daljnjem tekstu CMM) bazu podataka 
kodifikacijskog sistema identičnu sa bazom podataka na nivou Ministarstva odbrane 
BiH, 

- razmjenu podatka koji se odnose na dodijeljivanje nomenklaturnih brojeva između 
CMM i MO BiH, nakon svakog novododijeljenog nomenklaturnog broja.     

 
Član 6. 

(Aktivnosti Zajedničkog štaba OS BiH u periodu uspostave sistema kodifikacije) 
 

Zajednički štab OS BiH obezbjediće pregled sredstava svih klasa snabdijevanja  koja su u 
periodu tranzicije oglašena perspektivnim i kao takva ušla u sistem snabdijevanja  OS BiH i 
dostaviti ih Ministarstvu odbrane na određivanje nomenklaturnih brojeva. Preglede dostaviti u  



formi CD publikacije po slijedećim prioritetima: 
 
r.br Prioritet Sredstvo iz klase snabdijevanja Rok za dostavljanje 

pregleda 
1 I Pregled sredstava klase VII snabdijevanja 0+90 dana 
2 II Pregled sredstava klase V snabdijevanja 0+180 dana  
3 III Pregled sredstava klase III i IV snabdijevanja 0+240 dana 
4 IV Pregled sredstava klase I i II snabdijevanja 0+300 dana 
5 V Pregled sredstava klase VIII snabdijevanja 0+360 dana 
6 VI Pregled sredstava klase IX snabdijevanja 0+420 dana 
7 VII Pregled sredstava klase VI i X snabdijevanja 0+460 dana 
 
Dan "0" odrediće se naknadno Odlukom Ministra odbrane BiH. 

 
Član 7. 

(Dijagram toka aktivnosti kodifikacije) 
 

Aktivnosti na određivanju nomenklaturnog boja vršiće se na osnovu dijagrama toka aktivnosti 
iz priloga broj 2. ovog uputstva. 
Za sredstva proizvedena u zemljama koje su u sistemu kodifikacije NATO saveza postupak 
kodifikacije dat je u prilogu broj 3. ovog uputstva.  
Za sredstva proizvedena u zemljama koje nisu u sistemu kodifikacije NATO saveza postupak 
kodifikacije dat je u prilogu broj 4. ovog uputstva.  
 
 
III ODREĐIVANJE NOMENKLATURNOG BROJA 
 

Član 8. 
(Nomenklaturni broj) 

 
Nomenklaturni broj je trinaestocifreni broj jedan i jedinstven za svako sredstvo na upotrebi u 
MO BiH i OS BiH, koji služi za identifikaciju sredstava i komponenti sistema, te 
pojednostavljuje logistički sistem i podršku snaga u zemlji i inostranstvu za vrijeme učešća u 
mirovnim misijama u sklopu multinacionalnih snaga. Izgled nomenklaturnog broja je 
slijedeći:  
 

 
Član 9. 

(Broj grupe sredstava) 
 

GRUPA 

KLASA 

OZNAKA 
DRŽAVE 

BROJ BEZ POSEBNOG 
ZNAČENJA 

5905-00-7345199 



Prva dva broja određuju grupu sredstava iz koje se nalazi sredstvo snabdijevanja. Pregled 
grupa sredstava dat je u prilogu 5. ovog pravilnika i biće dio jedinstvene metodologije 
određivanja nomenklaturnog broja.  
 

Član 10. 
(Broj klase sredstva) 

 
Treći i četvrti broj određuju klasu sredstva i dat je u prilogu 6. ovog pravilnika. Zajedno sa 
prva dva broja određuje o kojem se sredstvu radi, namjeni sredstva i služi za  identifikaciju 
sredstava po grupama i klasama.   

 
Član 11. 

(Oznaka zemlje proizvođača) 
 

Peti i šesti broj označavaju oznaku zemlje proizvođača sredstva koja pušta proizvod u 
upotrebu. Pored članica NATO-a određeni su brojevi zemalja koje se bave proizvodnjom i 
prometom naoružanja i vojne opreme za potrebe NATO-a.  
U periodu uspostave sistema kodifikacije do dodjeljivanja numeričke oznake zemlji Bosni i 
Hercegovini identifikaciju sredstava proizvedenih u Bosni i Hercegovini za koje se određuje 
nomenklaturni broj, umjesto numeričke oznake na petom i šestom simbolu koristiće se slovna 
oznaka "BH". 
 
Za sredstva koja ulaze u sistem snabdijevanja OS BiH, do konačnog uspostavljanja 
jedinstvenog sistema kodifikacije, za koja nije poznata zemlja porijekla  na petom i šestom 
sismbolu nomenklaturnog broja koristiće se slovna oznaka "NN". 
Pregled numeričkih oznaka zemalja dat je u prilogu broj 7. ovog pravilnika.  
 

Član 12. 
(Broj bez posebnog značenja) 

 
Zadnjih sedam brojeva nomenklaturnog broja od broja sedam do broja trinaest su broj bez 
posebnog značenja koji zajedno sa NCB kodom jedinstveno određuju sredstvo snabdijevanja. 
Za isto sredstvo ne mogu se koristiti dva različita broja, niti jedan broj može biti dodijeljen za 
dva ili više sredstava. 

 
Član 13. 

(Knjiženje sredstava u OS BiH sa određenim nomenklaturnim brojem) 
 

Sva sredstva koja ulaze u logistički sistem MO BiH ili OS BiH knjiže se po jedinstvenom 
nomenklaturnom broju ako je on određen od strane MO BiH. 
 

Član 14. 
(Knjiženje sredstava u OS BiH sa neodređenim nomenklaturnim brojem) 

 
Ukoliko neko sredstvo u momentu knjiženja nema određen nomenklaturni broj isti se 
evidentira i knjiži koristeći kombinaciju brojeva iz člana 9., 10. i 11. ovog uputstva. Ostalih 
sedam cifara određuju se na slijedeći način: 

- NATO broj, ako postoji 
- komercijalni broj proizvođača 



- predhodno korištene kombinacije brojeva za dato sredstvo. 
Nakon evidentiranja sredstva iz stava 1. ovog člana na obrascu iz priloga 1. ovog uputstva 
dostavlja se zahtjev za određivanje nomenklaturnog broja. 
 

Član 15. 
(Određivanje broja po zahtjevu) 

 
Organ nadležan za određivanje nomenklaturnog broja iz člana 4. ovog uputstva nakon prijema 
zahtjeva iz člana 14. ovog uputstva postupa po slijedećem: 
 

- na osnovu prvih šest cifara razmjenom podataka i u dostupnim bazama provjerava da 
li sredstvo ima već određen nomenklaturni broj, 

- ako je za sredstvo određen broj isti dostavlja zahtjevaocu, 
- kod privrednih subjekata koje se bave proizvodnjom i prometom sredstava provjerava 

da li je za dato sredstvo određen nomenklaturni broj i da li je kompatibilan sa NATO 
kodifikacijskim sistemom, 

- ako za sredstvo nije određen broj ili nije dostupan iz razpoloživih informacija, 
provjerava tačnost prvih šest cifara broja i po posebnoj metodologiji određuje zadnjih 
sedam cifara broja, te kompletan broj dostavlja zahtjevaocu, 

- nakon uspostavljanja državne agencije za kodifikaciju ili organa koji će po ovlaštenju 
vršiti ove poslove zahtjev za određivanje nomenklaturnog broja, za proizvode 
porijeklom iz Bosne i Hercegovine, proslijeđuje se ovom organu.  

 
 
IV PRELAZNE ODREDBE 
 

Član 16. 
(Uvođenje sistema kodifikacije) 

 
Period uvođenja sistema kodifikacije trajaće do određivanja jedinstvenih nomenklaturnih 
brojeva za sredstva koja su od enitetskih vojski ušla u sastav OS BiH. 
 

Član 17. 
(Pristupanje NATO sistemu kodifikacije) 

 
Aktivnosti na uvođenju NATO sistemu kodifikacije vodiće Ministastvo odbrane po 
predviđenim procedurama za ovakav vid saradnje. 
 

Član 18. 
(Pristupanje NATO sistemu kodifikacije) 

 
Ministarstvo odbrane BiH potpisivaće sporazume neophodne za korištenje NATO 
kodifikacijskog sistema iz domena svoje nadležnosti, pripremati i inicirati sporazume koje 
potpisuje Bosna i Hercegovina iz svoje nadležnosti. 
 

  Član 19. 
(Državna agencija za kodifikaciju) 

 



Aktivnosti, poslove i zadatke koje obavlja  državna agencija za kodifikaciju do njenog 
uspostavljanja ili prenosa ovlasti na određenu instituciju vršiće Odsjek za standardizaciju, 
nomenklaturu i kontrolu kvaliteta, Sektora za nabavku i logistiku. 
 
 
V ZAVRŠNE ODREDBE 
 

  Član 20. 
(Primjena) 

 
Ovo uputstvo stupa na snagu danom donošenja, a početak primjene biće regulisan posebnom 
odlukom Ministara odbrane Bosne i Hercegovine. 
 

  Član 21. 
(Izmjene i dopune) 

 
Uputstvo je polazna osnova uvođenja NATO kodifikacijskog sistema u upotrebu u MO BiH i 
OS BiH i biće stalno dopunjavano i mjenjano u zavisnosti od dostignutih spoznaja i stepena 
realizacije aktivnosti na prijemu Bosne i Hercegovine u punopravno članstvo u NATO. 
 
 
 



 
KODIFIKACIJSKI  SISTEM  NATO 

ZAHTIJEV ZA NATO  ILI  DRŽAVNU  KODIFIKACIJU 
(NCAGE) 

DEL  A 

1* OD 2 REFERENCA;  DATUM 3* ZA 

                     

4* KONTROLNI  BROJ 

 KORIŠTENI 
KOD (MOE) JULIJANSKI  DATUM SERIJSKI BROJ 

 

                  

5* NCAGE KOD  JE ZAHTEVAN  ZA 

  Proizvođača  Prodavača  NATO ili mednarodna organizacija  Ponuda servisnih  usluga 

6* PRIORITETA 

  Hitno  Ubrzano  Uobičajeno 

7 PRIJAŠNJE IME  NCAGE KODA 

                 

8 TIPIČNI  REFERENTNI   BROJEVI 
       

9* IME I NASLOV 

NA1* 
to NA5 Naziv organizacije       

ST1* 
to ST2 Ulica i kućni broj       

CIT* Mjesto 
Kraj       

STE* Država i  regija  
(samo USA i Kanada)       

STT* Država, provincija, regija ili država 
(na svim nivoima  USA i Kanade)       

CTR* Država       

PSC* Poštanski broj 
(ZIP koda  u  USA)       

POB* Broj pošanskoga 
pretinca       

PCC* Mesto,  
naziv pošte       

PCS* Poštanski broj, 
naziv pošte       

TEL* Telefonski 
broj       

FAX Broj 
telefaksa       

IDN Nacionalna identifikacijski 
broj       

EMA Naslov elektronske 
pošte (e-mail)       

WWW Naslov  web 
stranice       

BAR EAN/UCC kod 
organizacije       

UNS UNSPSC Kod  
Code UNSPSC       

SIC SIC kod  ili 
nacionalni klasifikacijski kod proizvođača       

NAI NAICS  
kod       

NAC NACE 
kod       

CPV CPV 
kod       

10 NAPOMENA 11 POTPIS 
       

Prilog broj 1. Zahtjev za kodifikaciju sredstva 



Prilog broj 2. Dijagram toka aktivnosti na određivanju nomenklaturnog broja 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Materijalno 
sredstvo 

Provjera da li je za sredstvo već 
određen broj 

Nacionalna 
baza 

podataka

Dodjeljuje poznati nomenklaturni 
broj 

 D   A N  

NATO 
baza 

podataka

Baza 
podataka 
preduzeća

Predhodno 
korištene 

baze

Dodjeljuje poznatih prvih šest cifara 

Dodjeljuje zadnjih sedam cifara na 
osnovu raspoloživih baza 

Knjiži sredstvo po privremenoj 
oznaci i upućuje zahtjev 

Dodjeljuje usvojeni naziv sredstva  Datoteka 
usvojenih 

naziva

Provjera privremeno dodijeljenog 
nomenkalturnog boja 

Traži odgovore na postavljeno 
pitanje  ACodP-1 

 Identifikacijski 
vodiči 

 Baze 
podataka 

 Pravila 

 Zabilješke 

Provjera rezultata 

Kreiranje nomenklaturnog broja 

Razmjena podataka 
ZŠ OS

MO BiH



Prilog 3. Postupci  kodifikacije materijalnih sredstava proizvedenih u zemljama koje su u sistemu kodifikacije NATO  
saveza  

 Aktivnost u procesu Strukovni 
nositelj  

(*) 
Izdavalac 
narudžbe 

Ugovorni  
organ 

MO 
BiH / 
SNL

NCB 

1. Zahtjev za kodifikacijom O - - - - 

2. Proces potpisa ugovora s kodifikacijskom  klauzulom - O - - - 

3. Razmjena podataka O - - O O 

4. Izbor materijalnih sredstava (items of supply) O - - - - 

5. Dostupnost borbene/neborbene opreme za identifikacijo u 
primjeru, da nije na stanju. - - - O - 

6. Izrada podataka o NSN na mediju - - O - - 

7. Automatska registracija i posredovanje prema 
odgovornom NCBju. - - - O O 

8. Automatsko prevođenje i  numeriranje - - - - O 

9. Uključivanje dodatnih podataka u CRP i objava podataka - - - O - 

(*) Izdavaoci narudžbenice u Ministarstvu obrane (TRP) i Sektor za nabavu i prodaju 

  



Prilog 4. Postupci za kodifikaciju materijalnih sredstava bosansko-hercegovačke  
proizvodnje i proizvoda zemalja koje nisu u sistemu kodifikacije u NATO savezu 

 Aktivnost u procesu Strukovni nositelj  (*) Izdavalac 
narudžbe

Ugovorni 
organ

MOBiH / 
SNL

1. Zahtjev za kodifikaciju O - - - 

2. Proces potpisivanja ugovora sa kodifikacijskom klauzulom - O - - 

3. Izbor materijalnih sredstava (items of supply) O - - - 

4. Dostupnost borbene opreme za identifikaciju - - - O 

5. Izrada podataka o NSN na mediju - - O - 

6. Automatsko ili ručno provjeravanje i određivanje NSN - - - O 

7. Zahtjev za uvrštavanje dodatnih podataka u CRP O - - - 

8. Unošenje dodatnih podataka u CRP - - - O 

(*) Za realiziranje narudžbenica u Ministarstvu za obranu:  
Temeljni razvojni programi (TRP) i Sektor za nabavu i prodaju. 

  

 
 
 



Prilog broj 5.  Oznaka grupe sredstava (prva dva broja nomenklaturnog broja) 
 
 
 
oznaka Grupa sredstava 
10 Naoružanje 
11 Nuklearno oružje 
12 Oprema za kontrolu vatre 
13 Municija i minskoeksplozivna sredstva 
14 Vođeni projektili 
15 Letjelice i konstrukcije letjelica 
16 Sklopovi i dodatna oprema letjelica 
17 Oprema za polijetanje, sletanje i rukovanje letjelicama na zemlji 
18 Svemirske letjelice 
19 Brodovi, mala plovila, pontoni i plutajući dokovi 
20 Brodska i mornarička oprema 
21  
22 Željeznička oprema 
23 Kopnena vozila, motorna vozila, prikolice i motocikli 
24 Traktori 
25 Sklopovi, uređaji i oprema vozila 
26 Točkovi i pneumatici 
27  
28 Motori, turbine i sklopovi motora 
29 Dodatna oprema i sklopovi motora   
30 Transmisija (sklopovi, uređaji i oprema za transmisiju) 
31 Ležajevi 
32 Strojevi i oprema za obradu drveta 
33  
34 Strojevi za obradu metala 
35 Oprema za pružanje usluga i trgovinu 
36 Specijalni industrijski strojevi 
37 Poljoprivredni strojevi i oprema 
38 Oprema za izgradnju, miniranje, iskopavanje i održavanje puteva 
39 Sredstva integralnog transporta 
40 Užad, kablovi, lanci i priključci 
41 Rashladni uređaji, klima uređaji i oprema za protok zraka 
42 Protupožarna, spasilačka i sigurnosna oprema; Oprema i meterijali za zaštitu 

okoline 
43 Pumpe i kompresori 
44 Peći, parni kotlovi i oprema za sušenje; Nuklerni reaktori 
45 Oprema za vodoinstalacije, grijanje i odlaganje smeća 
46 Oprema za prečišćavanje vode i oprema za kanalizaciju 
47 Česme, cijevi, crijeva i priključci  
48 Ventili 



49 Radionička oprema i oprema za održavanje i popravke 
50  
51 Ručni alat i pribor 
52 Mjerni alati i uređaji 
53 Metalni dijelovi i abrazivi 
54 Prerađene strukrure i skele 
55 Drvna građa, prerada drveta, šperploča i furnir 
56 Materijali za konstrukciju i izgradnju 
57  
58 Komunikaciona oprema, oprema za detekciju, oprema sa koherentnim 

zračenjem 
59 Električna i elektronska oprema i sklopovi 
60 Materijali  za optička vlakna, komponente, sklopovi i pribor 
61 Električni provodnici i oprema za prenos i distribuciju energije 
62 Rasvjetna tijela i lampe 
63 Alarmi, signalni i sigurnosni detekcijski sistemi 
64  
65 Medicinska, stomatološka i veterinarska oprema i sredstva 
66 Instrumenti i laboratorijska oprema 
67 Fotografska oprema 
68 Hemikalije i hemijski proizvodi 
69 Uređaji, sredstva i pomagala za obuku 
70 Oprema za automatsku obradu podataka (Uključujući upravljački softver), 

softver, sredstva i oprema za podršku 
71 Namještaj 
72 Kućni i komercijalni namještaj i kućni aparati 
73 Oprema za pripremu i servisiranje hrane 
74 Kancelariski strojevi, sredstva za obradu teksta, video oprema za snimanje 
75 Kancelarijska sredstva, uređaji i oprema 
76 Knjige, mape i ostale publikacije 
77 Muzički instrumenti, fonogrami i radio uređaji kućnog tipa 
78 Oprema za atletiku i sportska oprema 
79 Oprema i sredstva za čišćenje  
80 Četke, boje, zaptivači i ljepila 
81 Kontejneri, ambalaža i sredstva za pakovanje 
82  
83 Tekstil, koža, krzno, odjeća i obuća, šatori i zastave 
84 Odjeća, individualna oprema i oznake 
85 Toaletni proizvodi 
86  
87 Poljoprivredna sredstva 
88 Životinje 
89 Hrana 
90  



91 Goriva, maziva, ulja i masti 
92  
93 Materijali izrađeni od nemetala 
94 Nemetalni sirovi materijali 
95 Metalne šipke, table i profili 
96 Rude, minerali i njihovi primarni proizvodi 
97  
98  
99 Ostalo 
549 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



       Prilog broj 6. Oznaka grupe i klase sredstava (prva četiri broja nomenklaturnog broja) 
 
Oznaka Grupa i klasa sredstava 

GRUPA 10 
10 Naoružanje 
Napomena: Ova grupa uključuje borbeno oružje kao i neborbena sredstva koja izgledaju kao oružje, 
kao što su pirotehnički pištolji. U ovu grupu uključena je i oprema za neutralizaciju oružja, kao što 
je oprema za zavarivanje, kamuflažne mreže i sl. Izuzeti iz ove grupe su uređaji za kontrolu paljbe i 
noćni uređaji klasifikovani u grupama 12 ili 58. 
1005 Naoružanje kalibra do 30 mm 

Uključuje: mitraljeze, puškomitraljeze, teške mitraljeze, puške i pištolje 
Isključuje: kupole, letjelice 

1010 Naoružanje kalibra od 30 do 75 mm 
Uključuje: mehanizam zadnjaka cijevi; lafete; lansere granata za granate sa integralnom 
čahurom; pojedinačnu paljbu; vatru ili automatsko punjenje ili automatsku paljbu. 

1015 Naoružanje kalibra od 75 do 125 mm 
Uključuje: mehanizam zadnjaka cijevi; lafete; nabijač 

1020 Naoružanje kalibra od 125 do 150 mm 
Uključuje: mehanizam zadnjaka cijevi; "power drive"; štitove topa 

1025 Naoružanje kalibra od 150 do 200 mm 
Uključuje: platformu; nabijač; štitove topa 

1030 Naoružanje kalibra od 200 do 300 mm 
Uključuje: spregu topa; nabijač; odbijače 

1035 Naoružanje kalibra preko 300 mm 
Uključuje: mehanizam zadnjaka cijevi; mehanizme za obuku; "power drive" (vođenje 
snage) 

1040 Hemijsko naoružanje i oprema 
Uključuje: bacače plamena; generatore dima  

1045 Lanseri, torpeda i dubinske bombe 
Uključuje: tračnice za dubinska punjenja; cijevi za torpeda 

1055 Lanseri, rakete i pirotehnika 
Uključuje: vazduhoplovne raketne lansere prilagodljive upotrebi vođenih projektila 
Isključuje: posebno konstruisane vazduhoplovne lansere vođenih projektila; "jettisonable" 
raketne lansere; lansere konstruisane za posebne konstrukcije vazduhoplova; lansere 
granata na puškama; lansere granata za granate sa integralnim zrnom, pojedinačno ili 
automatsko punjenje ili rafalno. 

1070 Mreže i zapreke na vodi, ordonans 
Napomena: Ova klasa uključuje mreže i zapreke na vodi samo za odbranu luka. 

1075 Oprema za zaštitu broda od magnetskih mina i za čišćenje mina 
1080 Oprema za kamuflažu i zavaravanje 

Uključuje: lažnu artiljeriju, letjelice i vozila; nakićene mreže 
1090 Sklopovi zamjenjivi između oružja u dvije ili više klasa 

Uključuje: komponente i dodatke koji se koriste na ili sa oružjima koje podpada u dvije ili 
 više klasa grupe 10 

1095 Ostala oružja 
Uključuje: oružja za izbacivanje konopa; katapulte; bajonete; oružje počasnih jedinica; 



naoružanje za osvjetljavanje; baražne balone; dodatni pribor koji nije klasifikovran za 
oružja u ovoj grupi; potrošne kutije za bombe 

GRUPA 11 
11 Nuklearno oružje 
Napomena: ova grupa uključuje konkretno nuklearno uružje za obuku, balističke jedinice za vježbu 
i sve komponente specijalno konstruisane u tu svrhu kada nisu posebno klasifkovane negdje drugo. 
U ovu grupu uključeni su specijalno konstruisani simulatori i makete koje predstavljaju sastavni dio 
navedenog. Isključeni iz ove grupe su nosni konosi opšte namjene, sekcije sanduka, fler sekcije ili 
centralne sekcije namjenjene za nošenje punjenja izuzev nukleranih i/ili za upotrebu na 
projektilima, raketama ili povratna vozila kako bi se dobila neophodna aerodinamička 
konfiguracija.  
1105 Nuklearne bombe 

Napomena: ova klasa uključuje nuklearna oružja (uključujući bombe), koja su konstuisana 
za izbacivanje iz vaduhoplova.  
Uključuje: balističke sanduke, sklopove repa, uređaje za retardaciju i ostale svojstvene 
komponente koje nisu svrstane negdje drugo. 
Isključuje: padobranske kupole i tehničku opremu kupole. 

1110 Nuklerani projektili 
Napomena: ova klasa uključuje nuklearna oružja koja su konstruisana da budu ispaljenja iz 
bestrzajnog topa, topa, haubice ili slično, a koja nisu konstruisana da se sama ispale. 
Uključuje: sekcije prednjeg dijela topovskog zrna, sekciju tijela, osnovne i ostale 
svojstvene komponente koje nisu drugdje navedene. 

1115 Nuklearne bojeve glave i sekcije bojevih glava 
Napomena: ova klasa uključuje nuklearne bojeve glave (bez ili u sklopu sanduka, sa 
priborom za prilagođavanje i/ili komponente upaljača i okidanje) koje će se koristiti u/ili sa 
bombama, raketama, projektilima, bombama za rezanje ili slično. Uključuje sekcije 
sanduka, nosne konusne, fler sekcije, centralne sekcije i  pomoćne strukturalne 
komponente projektila, raketna i povratna vozila koja su konstruisana za eksplozivnu 
upotrebu sa ili za nošenje bojevih glava i/ili sekcija bojevih glava. 
Uključuje: komponente i dijelove svojstvene za bojevu glavu ili sekciju bojeve glave, koje 
nisu svrtane u specifičnim klasama. 
Isključuje: takve komponente kao što su uređaji upaljača i uređaji za okidanje, nuklearne 
komponente, visoko eksplozivne komponente svrstane u specifičnim klasama i predmete 
kao što su projektili i bombe koje uključuju kompletan vanjski sanduk oružja. 

1120 Nuklearne dubinske bombe 
Napomena: Ova klasa uključuje nuklearno oružje koje se sastoji od tijela dubinske bombe 
sklopljenog sa nuklearnom bojevom glavom. To uključuje oružja za obuku i sve posebno 
konstruisane komponente koje nisu drugdje klasifkovane. 

1125 Nuklerne bombe za razaranje 
Napomena: Ova klasa uključuje nuklearno oružje koje je konstruisano da bude postavljeno 
na ili blizu građevine, područja ili slično, koje treba da bude uništeno. Oružje može 
uključivati i dodatni pribor. 
Uključuje: Vanjske sanduke, sekcije sanduka i druge svojstvene komponente koje nisu 
drugdje klasifikovane. 
 

1127 Nuklearne rakete 
Napomena: Ova klasa uključuje nuklearno oružje, koje se sastoji od raketnih tijela 
sklopljenih sa nuklearnom bojevom glavom, što čini jedan predmet zaliha i izdaje se na 



takav način. 
Uključuje: komponente svojstvene sklopljenim raketama koje nisu drugdje klasifikovane. 
Isključuje: Raketne motore; komponente bojeve glave; raketne komponente klasifikovane 
u drugim klasama. 

1130 Kompleti za konverziju nuklearnog naoružanja 
Napomena: Ova klasa uključuje skup predmeta koji se koriste u svrhu konverzije 
nuklearnog oružja iz jedne u drugu konfiguraciju. 

1135 Uređaji upaljača i uređaji za opaljivanje nuklearnog oružja 
Uključuje: Predmete kao što su upaljači, izvori napajanja, kompleti za opaljivanje, X-
jedinice, kablove, sigurnosne uređaje, komplete za prilagođavanje, povratna vozila 
nuklearnog naoružanja, sisteme naoružavanja i upaljača. 

1140 Nuklearne komponente 
Uključuje: Sve komponente koje sadrže ili simuliraju nuklearne aktivne materijale 
Isključuje: Krajnje predmete, kao što su bombe, projektili, bojeve glave i slično 

1145 Komponente eksploziva i pirotehnike nuklearnog oružja 
Napomena: Ova klasa uključuje stvarne i simulirane komponente eksploziva i pirotehnike 
svojstvene svim krajnjim predmetima nuklearnog naoružanja, kao što su bombe, bombe za 
razaranje, rakete, projektili, bojeve glave i ostale srodne sisteme. Isključene iz ove klase su 
sve komponente konstruisane za ostalu primjenu izuzev primjene na nukleranom 
naoružanju. 

1190 Oprema za posebno testiranje i rukovanje 
Uključuje: Posebno konstruisana vozila i prikolice za nuklerano naoružanje; posebno 
konstruisane dizalice i remenje; uređaje za testiranje, podešavanje i kolijevke; kompleti za 
pralagođavanje, kontrolisano okruženje.  
Isključuje: Ručnr alate; instrumente za upotrebu na nuklearnom oružju i ostaloj opremi; 
osnovne vrste instrumenata za električno i elektronsko testiranje, uključujući posebno 
konstruisane kao što su ampermetri, voltmetri, ommetri, multimetri i slični instrumenti 

1195 Ostalo nuklearno oružje 
Uključuje: sredstva zajednička za više od jedne klase ili predmete koji se ne uklapaju u 
predhodne klase nuklearnog oružja. 

GRUPA 12 
12 Oprema za kontrolu vatre 
Napomena: Sklopovi kontrole vatre, podsklopovi i komponente su klasifikovane: 
a) u odgovarajuće klase ove grupe u slijedeći slućajevima: 

(1) kada su konstruisani za višestruku primjenu u različitim vrstama opreme za kontrolu 
vatre, 

(2) kada su modifikovani za upotrebu sa sistema daljinskog upravljanja vođenih projektila 
(3) kada su konstruisani posebno za brodske sisteme daljinskog upravljanja vođenih 

projektila 
(4) kada je radarska oprema konstruisana posebno za sisteme kontrole vatre 
(5) kada su karakteristike dnevnog i noćnog upravljanja inkorporirane u integralnu jedinicu 

b) u klasu 1270 ili 1280 kada su konstrisani posebno za kontrolu vatre topova i bombardovanje iz 
letjelica 

c) u klasu 1430 kada su posebno konstruisani za sisteme daljinske kontrole vođenih projektila, 
osim brodskih topova 

d) u odgovarajuće klase grupe 58 kada su konstruisani za višestruku primjenu i za kontrolu vatre i 
za komunikacijsku opremu 

e) u odgovarajuće klase grupe 58 kada su konstruisani za noćno upravljanje 



1210 Usmjerivači kontrole vatre 
1220 Kompjuterski uređaji i nišani kontrole paljbe 
1230 Sistemi kontrole vatre, komplet 

Napomena: ova klasa uključuje samo komponente sistema kontrole paljbe . Sve što nije 
kompletan sistem, kao što su pojedinačni krajnji predmeti, sklopovi, dijelovi, dodaci ili 
dodatni pribor za upotrebu u sistemima kontrole paljbe klasifikovano je u druge klase, a ne 
u ovu klasu 

1240 Oprema za optičko nišanjenje i određivanje udaljenosti do cilja 
Uključuje: Periskope za podmornice; daljinomjere i visinomjere; teleskopske nišane; 
optičke instrumente integrirane sa opremom za kontrolu vatre 

1250 Stabilizirajući mehanizmi kontrole paljbe 
1260 Oprema za određivanje i indikaciju kontrole paljbe 

Uključuje: Opremu kupole, topa, torpeda i reflektor indikacije; opremu za određivanje 
cilja; sinkro sistemi 

1265 Oprema za slanje i prijem kontrole paljbe, izuzev vazduhoplovstva 
Uključuje: Predajnike, primopredajnike, prijemnikei, prijemne regulatore kontrole vatre 
Isključuje: Opremu za slanje i prijem kontrole vatre, posebno konstruisanu za upotrebu na 
ili radarskom opremom kontrole vatre 

1270 Komponente kontrole paljbe topova vazduhoplovstva 
Uključuje: Kupole letjelica; posebno konstruisane kompjutere; kompletne žiro mehanizme 
Isključuje: punioce topa; kutije za municiju; grijače topa; terenske i vezne padobrane; 
pojačivaće municije; žiro komponente; kompletne sisteme kontrole vatre. 

1280 Komponente kontrole vatre vazduhoplovnog bombardovanja 
Uključuje: specifično konstruisane kompjutere; kompletne žiro mehanizme; optičke 
instrumente za kontrolu vatre bombardovanja  
Isključuje: žiro komponente; optičke elemente kao što su sočiva, prizme, filtri. 

1285 Radarska oprema kontrole vatre, izuzev vazduhoplovstva 
Uključuje: radarske komplete, sklopove, podsklopove i komponente posebno konstruisane 
za upotrebu na ili sa opremom za kontrolu vatre. 

1287 Ultazvučna oprema za kontrolu vatre 
Napomena: Ova klasa uključuje vazduhoplovne, brodske i podmorničke ultra zvučne 
sonare, komplete, sklopove, podsklopove i komponente posebno konstruisane za upotrebu 
sa opremom za podvodnu kontrolu vatre. 

1290 Ostala oprema za kontrolu vatre 
Uključuje: Podešivače upaljača; sisteme kablova ordonasa; nišanske krugove; komplete za 
određivanje udaljenosti svjetlom i zvukom; komponete kontrole paljbe i podsklopove koji 
nisu klasifikovani u ostalim klasama grupe 12. 

GRUPA 13 
13 Municija i minskoeksplozivna sredstva 
Napomena: U ovu grupu su uključeni posebno konstruisani predmeti za primjenu u nuklearnom 
naoružanju 
1305 Municija do 30 mm 

Uključuje komponete 
1310 Municija od 3o do 75 mm 

Uključuje komponente izuzev upaljača i kapisli; hemijska zna 
Isključuje: upaljače i kapisle 

1315 Municija od 75 do 125 mm 



Uključuje  komponente, izuzev upaljača i kapisli; pirotehnička zrna i projektile; hemijska 
zrna i projektile 
Isključuje: Upaljače i kapisle 

1320 Municija 125 mm i iznad 125 mm 
Uključuje  komponente, izuzev upaljača i kapisli; hemijska zna i projektile 
Isključuje: Upaljače i kapisle 

1325 Bombe 
Uključuje: komponente; fotosvjetleće bombe; hemijske bombe; kasetne bombe 

1330 Granate 
Uključuje: komponente; ručne i pušćane granate; dimne granate 
Isključuje: uređaje za ispaljivanje (lansere) 

1336 Bojeve glave vođenih projektila i komponente eksploziva 
Uključuje bojeve glave koje sadrže vojne hemijske agense; vježbovne glave vođenih 
projektila 
Isključuje bojeve glave automatskog naoružanja; sve ostale bojeve glave koje se koriste u 
druge svrhe osim za vođene projektile; jedinice tečnog pogona; raketne motore (jedinice 
tečnog pogona) JATO raketne motore (jedinice čvrstog pogona) za vođene projektile; 
jedinice pogona na čvrsto gorivo; pogonske hemikalije u potrošnim kontejnerima, kao što 
su upaljači i zrna za umetanje u sistem pogona projektila kao integralnog dijela. 

1337 Jedinice pogona vođenih projektila, čvrsto gorivo i komponente 
Uključuje raketne motore (jedinice čvrstog pogona) za vođenje projektila, eksplozivno 
punjene; sve eksplozivne komponente jedinica pogona na čvrsto gorivo za vođene 
proektile; čvrste pogone smještene u potrošne kontejnere, kao što su upaljači i zrna 
namjenjena za umetanje u sisteme pogona projektila kao integralni dio. 
Isključuje raketne motore (jedinice čvrstog pogona) za vođene projektile, interno punjene 
ili prazne; sve inertne (ne eksplozivne) komponente za vođene projektile i jedinice pogona 
na čvrsto gorivo; bojeve glave i komponente vođenih projektila; jedinice raketnog pogona; 
raketni motori (jedinice na čvrsti pogon) za rakete; čvrsti pogoni predviđeni za specifične 
količine i kvalitetu ali zapakovani u kontejnere koji se mogu koristiti više puta.  

1338 Jedinice inertnog pogona vođenih projektila, čvrsto gorivo i komponente 
Uključuje: Raketne motore (jedinice čvrstog pogona) za vođene projektile, inertno punjene 
ili prazne; sve inertne (neeksplozivne) komponente za vođene projektile i jedinice pogona 
na čvrsto gorivo. 
Isključuje: Raketne motore (jedinice čvrstog pogona) za vođene projektile, eksplozivno 
punjenje; bojeve glave i komponente vođenih projektila; jedinice raketnog pogona; raketne 
motore (jedinice čvrstog pogona) za rakete.  

1340 Rakete, raketna municija i raketne komponente 
Uključuje: Kompletna zrna; eksplozivne komponente, uključujući bojeve glave; 
pirotehničke rakete; jedinice čvrstog goriva __________ JATO?; raketne motore (jedinice 
čvrstog pogona) za rakete; navlake za zaštitu raketnih bojevih glava; raketne lansere; 
komplete za prilagođavanje, kontrolisano okruženje i druge svojstvene komponente koje 
nisu drugdje klasifikovane. 
Isključuje: Nuklearne rakete, nuklearne bojeve glave; sve ostale bojeve glave koje se ne 
koriste na raketama i rakete sa ugrađenim uređajima za vođenje. 

1345 Protivpješadijke i protivtenkovske mine 
Uključuje: Komponente; protivpješadijske i protivtenkovske mine; upaljače. 

1346 Vođena municija  
Napomena: Municija (sredstva i sisteme) koji nisu svojstveni naoružanju vojnika, ali su 



konstruisani za kasniju upotrebu. Rukovanje je jednostavno od strane vojnika, ali je 
dostava sredstava vozilima ili letjelicama. Vođena municija ne zahtjeva u toku upotrebe 
nadzor vojnika. Sva sredstva ovog razreda lako se aktiviraju/deaktiviraju daljinski. 
Uključuje: Minsko-eksplozivna sredstva, vođena daljinski ili se upotrebljavaju samostalno 
ili u okviru sitema namjenjena za zaprečavanje raznih prepreka; komunikacijske module; 
sisteme za provjeru i nadzor te razne druge koponente. 

1350 Interne komponente podvodnih mina 
Uključuje: Padobrane; sanduke internih mina; posude za dopunska punjenja; satne 
mehanizme; satne startere; namote; nastavke. 

1351 Eksplozivne komponente podvodnih mina 
Uključuje: Napunjene sanduke; dopunska punjenja; detonatore. 

1352 Sredstva za odstranjivanje internih podvodnih mina 
Napomena: Verzija odstranjivanja internih podvodnih mina bez eksploziva za uništenje.  
Uključuje:  
Isključuje:  

1353 Naprave za odstranjivanje eksplozivnih podvodnih mina 
Napomena:  
Uključuje:  
Isključuje: 

1355 Interne komponente torpeda 
1356 Eksplozivne komponente torpeda 

Uključuje: Bojeve glave; dopunska punjenja; detonatore. 
1360 Interne komponente dubinskih bombi 

Uključuje: Interne mehanizme okidanja; pištolje bez detonatora; nastavke. 
1361 Eksplozivne komponente dubinskih bombi 

Uključuje: Sanduke; dopunska punjenja; detonatore. 
1365 Vojni hemijski agensi 

Uključuje: Gasove za upotrebu u ratu; dimne zavjese; zapaljive i zgusnute agense; signalni 
dim. 
Isključuje: Municiju koja sadrži vojne hemijske agense 

1367 Taktička oprema i pribor 
Napomena: Zbirka predmeta koja se upotrebljava u specifične namjene.  

1370 Pirotehnika 
Uključuje: Baklje, svjetlosne signale; vatromete; raketne pištoljske signale. 
Isključuje: Pirotehnička zrna i projektile; foto svjetleće bombe;  pirotehničke rakete. 

1375 Materijal za rušenje 
Uključuje: Predmete za građevinu, upotrebu u kamenolomu i radove rušenja kao što su 
postavljanje dinamita i drugih eksploziva pakovanih u cilindrična papirna pakovanja, 
bombe za rušenje, eksplozivne upaljače, vremenske eksplozivne upaljače, detonirajući 
štapin,  uređaje za paljenje; mehanizme mina iznenađenja; bangalor torpeda; internu 
opremu i komponente kao što su mašine, adapteri kapisle i spojnice detonirajućeg štapina. 
Isključuje: Tečna pogonska goriva i oksidatore; čvrste pogone smještene u potrošne 
kontejnere za umetanje u sisteme pogona projektila kao inegralni dio; eksplozivne uređaje 
vođenih projektila; eksplozivne predmete i uređaje sigurnosti u letu kao što su, impulsna 
zrna, zrna sa odgođenim djelovanjem, katapult sjedišta u vazduhoplovu, odstranjivači 
poklopca pilotske kabine i slični predmeti, kako je navedeno u indeksima FSC; čvrste 
pogone, predviđene za specifičnu količinu i kvalitetu pakovane u kontejnere koji se mogu 



više puta koristiti; komponente nuklearnog oružja; motore raketa i vođenih projektila, 
bojeve glave i sekcije pogona. 

1376 Glavni eksplozivi 
Uključuje: čvrste pogone predviđene za specifičnu količinu i kvalitetu pakovane u 
kontejnere koji se mogu više puta koristiti; uređaje i komponente eksplozivnog punjenja 
kako je prikazano u indeksima FSC. 
Isključuje: Tečna pogonska goriva i okskidatore; čvrste pogone smještene u potrošne 
kontejnere za umetanje u sisteme pogona projektila kao integralni dio; eksplozivne uređaje 
vođenih projektila; materijali za razaranje; eksplozivne predmete i uređaje sigurnosti u letu 
kao što su impulzivna zrna, zrna sa odgođenim djelovanjem, katapult sjedišta u 
vazduhoplovu, odstranjivače poklopca pilotske kabine, motori raketa i vođenih projektila, 
bojeve glave i sekcije pogona; slične predmete kako je prikazano u indeksima FSC. 

1377 Aktivirani uređaji i komponente zrna i pogona 
Napomena: Ova klasa uključuje eksplozivne predmete sigurnosti u letu, koji se sastoje od 
količine pogona (smještenog u zrno ili u obliku kalupa) i sredstva aktiviranja konstruisana 
da budu umetnuta ili priključena na jedan ili više uređaja kako bi se osigurala energija 
potrebna za rad uređaja uz vremensko odgađanje ili bez vremenskog odgađanja u svom 
radnom slijedu. Uključenu su uređaji konstruisani da upotrijebe energiju generisanu od 
gore opisanih predmeta. 
Uključuje: Impulsna zrna;  zrna sa odgođenim djelovanjem; zrna za pokretanje motora 
(eksplozivno punjene); zrna za gašenje vatre (aktiviraju  se daljinskom kontrolom); 
katapult sjedišta u vazduhoplovu; odstranjivače poklopca kabine pilota; potiskivače 
aktivirane pogonom i zrnom; inicijatore; eksplozivne štiftove i eksplozivna zrna štiftova; 
kutere, aktivirane zrnom ili pogonom; barutom aktivirana alatna zrna; eksplozivno punjene 
komponente i uređaje koji nisu klasifikovani negdje drugdje. 
Isključuje: Tečna pogonska goriva i oksidatore; čvrste pogone smještene u kontejnere za 
umetanje sistema pogona projektila kao sastavni dio; eksplozivne uređaje vođenih 
projektila; glavne i čvrste pogone predviđene za određenu količinu i kvalitetu pakovane u 
kontejnere koji se mogu više puta koristiti; materijale za uništavanje i razaranje; raketne 
motore, bojeve glave i sekcije pogona za rakete  i vođene projektile. 

1385 Alati i oprema za otklanjanje površinskih eksplozija 
Napomena: Ova klasa uključuje samo specijane alate i opremau koja je izrađena za 
upotrebu od strane obučenog osoblja za ukljanjanje eksploziva (EOD). 
Isključuje: Ne specijalne ili obične alate i opremu koja nije ekskluzivno izrađena za 
upotrebu od strane posebno obučenog osoblja (EOD); spacijalni materijal za uništavanje; 
oblikovana punjenja sa eksplozivnim punjenjem. 

1386 Alati i oprema za ukalanjanje podvodnih ekspliziva i ronilačka oružja 
Napomena: Ova klasa uključuje samo specijane alate i opremu izrađenu za upotrebu od 
strane obučenog osoblja za uklanjanje eksploziva EOD, podvodne timove za unišatavanje 
(UTD), i/ili more-vazduh-kopno (SEAL) osoblje. 
Isključuje: Ne specijalne ili obične alate i opremu koja nije ekskluzivno izrađena za 
upotrebu od strane posebno obučenog osoblja EOD, UTD i/ili SEAL osoblje; specijalni 
materijal za uništavanje; oblikovana punjenja sa eksplozivnim punjenjem. 

1390 Upaljači kapisle 
Napomena: Ova klasa uključuje samo upaljače i kapisle za municiju klasifikovanu u 
klasama 1310, 1315 i 1320. 
Isključuje: Upaljače i kapisle za municiju koja nije klasifikovana u klasama 1310, 1315 i 
1320. 



1395 Ostala municija 
Uključuje: Oblike municije kao što je manevarska municija, diskovi, dijabole, čašice i 
rotirajuče obruče. 

1398 Oprema za rukovanje i servisiranje specijalne municije 
Uključuje: Opremu za rukovanje i servisiranje posebno kontruisanu za  upotrebu na ili sa 
raketama i konvencionalnom municijom 
Isključuje: Opremu za rukovanje i servisiranje posebno konstruisanu za upotrebu na ili sa 
raketama i pirotehničkim lanserima; specijalnu opremu za održavanje i popravku municije; 
opremu za rukovanje posebno konstruisanu za upotrebu na vazduhoplovima i 
aerodromima. 

GRUPA 14 
14 Vođeni projektili 
Napomena: Ova grupa uključuje projektile (sa ili bez bojevih glava ili eksplozivnih komponenti) 
koji sadrže mehanizme koji mogu mjenjati normalni pravac leta. Radarski i infracrveni sklopovi i 
komponente konstruisani posebno za upotrebu sa vođenim projektilima su klasifikovani u 
odgovarajuće klase ove grupe. Isključeni iz ove grupe su sekcije sanduka, nosni konusi, sekcije 
flera, centralne sekcije, bojeve glave, eksplozivne komponente, rakete i pomoćne komponente 
projektila koji su konstruisani za eksplozivnu upotrebu sa ili za nošenje nuklearnih bojevih glava 
i/ili sekcija bojevih glava. Također su isključeni nosni konusi svemirskih vozila i svemirskih 
kapsula posebno konstruisani da nose terete svojstvene svemirskim istraživanjima i putovanjima u 
svemir.  
1410 Vođeni projektili 

Napomena: Ova klasa uključuje samo kompletne vođene projektile sa ili bez bojevih glava 
i eksplozivnih komponenti, bilo da su u sklopljenom ili rasklopljenom obliku. Krajnji 
predmeti, sklopovi, dijelovi, dodaci ili dodatni pribor za upotrebu u ili na vođenim 
projektilima su navedeni u drugim klasama van ove. 
Uključuje: Kompletne bespilotne letjelice početno konstruisane kao projektili, ali 
konvertovane za upotrebu kao bespilotne letjelice. 

1420 Komponente vođenih projektila 
Uključuje: Strukturalne komponente; komponente i dodatni pribor posebno konstruisan za 
upotrebu na ili sa vođenim projektilima uključujući kompletne žiro mehanizme, 
hidraulične pumpe, mehanizme automatskog pilota i posebno konstruisane sklopove i 
opremu za elektronsko vođenje instalisanu u projektilu. 
Isključuje: Opremu za elektronsko daljinsko vođenje koja se koristi za vođenje projektila; 
jedinice čvrstog i tečnog goriva; komponente žiro mehanizma. 

1425 Sistemi vođenih projektila, kompletni 
Napomena: Ova klasa uključuje samo kompletne sisteme vođenih projektila. Što nije 
kompletan sistem kao što su pojedinačni predmeti, sklopovi, dijelovi, dodaci ili dodatni 
pribor za upotrebu na sistemima vođenih projektila klasifikovani su u klasama van ove 
klase. 
Isključuje: Podsisteme vođenih projektila 

1427 Podsistemi vođenih projektila 
Napomena: Ova klasa uključuje samo kombinacije ili sklopove dva ili više krajnjih 
predmeta od kojih je svaki jasno klasifkovan u drugim klasama ove grupe, identifikovan 
kao pojedinačni predmet zaliha. Isključeni iz ove klase su dijelovi klasifikovani u drugim 
klasama ove grupe koji nisu kombinovani kao pojedinačni predmeti zaliha. 
Isključuje: Kompletne sisteme vođenih projektila 

1430 Sistemi daljinskog upravljanja vođenih projektila 



Napomena: Ova klasa uključuje sisteme daljinskog upravljanja vazduhoplovnih i ne 
vazduhoplovnih vođenih projektila, komponente i dodatni pribor konstruisan posebno za 
upotrebu u tu svrhu. Isključeni iz ove klase su sklopovi za kontrolu vatre, podsklopovi i 
komponente modifikovane za upotrebu sa sistemima daljinske kontrole vođenih projektila 
i sklopovima kontrole paljbe koji su posebno izrađeni za upotrebu na plovilima. 
Uključuje: Posebno izrađene komponente i sisteme daljinskog upravljanja vođenih 
projektila. 
Isključuje: Inetrne (ugrađene) sisteme kontrole vođenih projektila; komponente korištene 
za vođene projektile i za projektile koji nisu vođeni (uključujući komponente kontrole 
paljbe). 

1440 Lanseri, vođeni projektili 
Uključuje: Vazduhoplovne i ne vazduhoplovne lansere vođenih projektila. 
Isključuje: vazduhoplovne lansere; raketne lansere. 

1450 Oprema za rukovanje i servisiranje vođenih projektila 
Uključuje: Posebno konstruisana vozila i prikolice za transport vođenih projektila; posebno 
konstruisano remenje, dizalice, kopče i ventilatore; samohodna vozila i prikolice, 
specijalno konstruisana za rukovanje vođenim projektilima ili njihovo servisiranje; 
navlake, vođeni projektili; pribor za prilagođavanje, kontrolisano okruženje. 
Isključuje: lansere vođenih projektila (FSC 1440); opremu za rukovanje i servisiranje 
vazduhoplova (FSC 1730). 

GRUPA 15 
15 Letjelice i konstrukcije letjelica 
1510 Vazduhoplovi, avioni 

Napomena: Ova klasa uključuje samo potpuni vazduhoplov. Krajnji predmeti, sklopovi, 
dijelovi, dodaci ili dodatna oprema za upotrebu na ili u avionima su klasifikovani u 
klasama van ove klase. 

1520 Vazduhoplovi, helikopteri 
Napomena: Ova klasa uključuje samo potpune letjelice. Krajnji predmeti, sklopovi, 
dijelovi, dodatci ili dodatna oprema za upotrebu na ili u helikopterima su klasifikovani u 
klasama van ove klase. 
Uključuje: Helikoptere 

1540  Jedrilice 
Napomena: Ova klasa uključuje samo potpune jedrilice. Krajnji predmeti, sklopovi, 
dijelovi, dodatci ili dodatna oprema za upotrebu na ili u jedrilicama klasifikovani su u 
klasama van ove klase 
Uključuje: Jedrilice sa motorom 

1550 Bespilotne letjelice 
Napomena: Ova klasa uključuje samo potpune bespilotne letjelice. Krajnji predmeti, 
sklopovi, dijelovi ili dodatna oprema za upotrebu na ili u bespilotnim letjelicama 
klasifikovani su u klasama van ove klase. 
Uključuje: Bespilotne letjelice posebno konstruisane za takvu upotrebu kao što su mete, 
obuka, osmatranje, ocjena projektila i fotografsko izviđanje. 
Isključuje: Letjelice sa pilotom i vođene projektile konvertovane za upotrebu kao 
bespilotne letjelice. 

1560 Strukturalne komponente konstrukcije vazduhoplova 
Napomena: Ova klasa uključuje izrađene dijelove sistema koji su trajno spojeni ili 
svojstveni integralnoj konstrukciji vazduhoplova, kao što su strukturalne komponente 
podrške, remenjače, rebra, avionska krilca, stabilizatori, pregrade. 



Uključuje: Površine za kontrolu leta; unutrašnje i vanjske pomoćne rezervoare za gorivo; 
izduvne sisteme; stupove, trimerei, vazduhoplov. 
Isključuje: Pokrivke; komponente sistema kočnice rotora helikoptera; opremu za odušak 
vazduhoplova i konfiguracijsku opremu za različite misije koja se nalazi u vazduhoplovu. 

GRUPA 16 
16 Sklopovi i dodatna oprema letjelica 
1610 Propeleri i sklopovi vazduhoplova 

Uključuje: Propelere vazduhoplova; krakove, bregaste osovine, konuse, glavčine, navrtnje 
i rotorie; test palice; sinhronizatore; jedinice kontrole napajanja; mjere integralne kontrole 
ulja i usmjeravanja propelera. 
Isključuje: kormilo rotora i krakove rotora (FSC 1615) 

1615 Krakovi rotora helikoptera, pokretački mehanizmi i komponente 
Napomena: Ova klasa uključuje ostale komponente, dijelove posebno konstruisane za 
ekskluzivno korištenje u pokretačkim mehanizmima helikoptera i krakova rotora kada nisu 
posebno klasifikovani negdje drugo u FSC indeksima. 
Uključuje: Dinamičke komponente helikoptera i posebno konstruisane dijelove koji 
prenose snagu sa pogonskog postrojenja vazduhoplova na krila rotora i kormilo rotora. 
Uključeni u ovoj klasi su rotori; krakovi; krak trimer rotora; setovi krakova; prečka 
kormila; kvačila i transmisije. 
Isključuje: Propelere (FSC 1610); komponente sistema kočnice rotora (FSC 1630); 
komponente sistema hidrauličnog sklapanja krakova rotora (FSC 1650); komponente 
higrauličnog servo sistema (FSC 1650).  

1620 Komponente stajnog trapa 
Uključuje: Potpornje i komponente udara; elemente instalacije kao što su torzine šipke, 
vibracijske veze, kočioni potpornji; trunione stajnog trapa, osovine i vibracione amortizere; 
posebno konstruisane komponente sistema hidrauličnog upravljanja. 
Isključuje: Spone i ploče trajno instalisane na vazduhoplov (FSC 1680); točkove za 
slijetanje, skije i plovke (FSC 1630); kočnice točkova i cilindre kočnica točkova (FSC 
1630). 

1630 Sistemi točkova i kočnica 
Uključuje: Skije; plovke; tračnice; detektore klizanja točkova za slijetanje; ventile posebno 
konstruisane za upotrebu sa hidrauličnim ili pneumatskim sistemima točkova i kočnica; 
komponente sistema kočnice rotora. 
Isključuje: Osovine stajnog trapa (FSC 1620) 

1650 Komponente sistema hidraulike, vakuma odrmzavanja letjelica 
Napomena: Ova klasa uključuje samo one komponente posebno konstruisane za upotrebu 
na letjelicama. 
Uključuje: Hidraulične i pneumatske akumulatore, pumpe, motore, pobudne cilindre i 
filtre; pokretač odmrzavanja; pumpe za odmrzavanje tečnog tipa, ventile i filtre; vakumski 
sistem odvajanja ulja; pneumatsku opremu za pritisak izuzev one za ostvarivanje pritiska u 
kabinama i odjeljcima. 
Isključuje: Hidraulične komponente mlaznog motora (FSC 2480); ventile posebno 
konstruisane za klimatizaciju, grijanje, ventilaciju, ostvarivanje pritiska u kabini i termalno 
odmzavanje (FSC 1660); ventile posebno konstruisane za upotrebu sa motorima aviona 
(FSC 2840); vođene projektile i motore vođenih projektila (FSC 1338); stajni trap (FSC 
1620); komponente sistema točkova i kočnica (FSC 1630); komponente sistema za 
udisanje kiseonika (FSC 1660); komponente hidrauličnog sistema dopunjavanja gorivom 
tokom leta (FSC 1680); posebno konstruisane komponente sistema hidrauličnog 



upravljanja (FSC 1620). 
1660 Oprema za klimatizaciju, grijanje i pritisak u vazduhoplovu 

Napomena: Ova klasa uključuje komponente posebno konstruisane za upotrebu opreme u 
klimatizaciji, grijanju i pritisku vazduhoplova. Uključene su posebno konstruisane 
komponente sistema udisanja kisenika koji se koristi u vazduhoplovu. 
Uključuje: Opremu za kompresiju kabine; kanistere; sklopove cilindara; maske; fiksene 
sisteme keseonika; posebno konstruisane ventile vazdudoplova; regulator pritiska u kabini; 
razmjenjivače toplote; turbine zračne ekspanzije; grijače vaduhoplova; komponente 
sistema ventilacije; sklopove kanala za klimu i grijanje; termalnu opremu za odmrzavanje; 
opremu za pritisak u kabini i odjeljcima; zračne raspršivače; selektore pritiska kabine; 
konvektore tečnog kiseonika. 
Isključuje: Uređaje za signalizaciju i upozoravanje o pritisku kiseonika; cjevovod; grijače i 
hladnjake zemaljskog tipa; opremu za pritisak osim one koja se koristi za pritisak u kabini i 
odjeljcima; opremu za tečno odmrzavanje; ventile posebno konstruisane za upotrebu sa 
motorima vazduhoplova, vođenim projektilima i motorima vođenih projektila. 

1670 Padobrani; vazdušno prikupljanje, isporuka i sistemi vraćanja; oprema za vezanje 
tereta 
Napomena: Uključuje posebno konstruisane predmete, komplete i sisteme za operacije 
vraćanja isporuke i prikupljanja vazduh-vazduh, vazduh-zemlja, zemlja-vazduh izuzev 
dijelova, priključaka, sklopova za upotrebu u ili na takvim sistemima (npr. sistemima 
zračnog vraćanja svemirskog vozila) koji su posebno naznačeni u ostalim klasama FSC 
(npr. radio predajne plutače i komponente podsistema upravljanja traženjem)  
Isključuje: Priključne sklopove ugrađene u strukturu vazduhoplova. 

1680 Ostale komponente i pribor vazduhoplova 
Uključuje: Kontrolne sklopove vuci-guraj,; potporanj; teretnu rampu za pozicioniranje 
utovara; kontrolne kvadrate kokpita, pobuđivače elektromehaničke i mehaničke; 
ventilatore; cijevi za odušak; držače mapa; pribor za vučenje jedrilica spojen na 
vazduhoplov; kaiševe sigurnosne i krilne; kaiševe ramene i sigurnosne; priključne 
pridrživače nosiljke; električne brisače vjetrobrana; generatore inertnog gasa na 
vazduplovu;  namještaj vazduhoplova; čekrke i dizalice na vazduhoplovu; komponente 
sistema za dopunjavanje gorivom u letu uključujući komponente goriva; zavjese 
vazduhoplova; regulatore napetosti kablova; vizire za sunce; retrovizore; mehaničke 
transmisije mjenjačke kutije i uređaje za održavanje konstantne brzine posebno 
konstruisane za vazduhoplov. 
Isključuje: Kontrolne sklopove motora, ugrađene navlake, stupove vazduhoplova; 
komponente sistema kočenja rotora helikoptera; opremu za automatsku stabilizaciju 
helikoptera.  

GRUPA 17 
17 Oprema za polijetanje, sletanje i rukovanje letjelicama na zemlji 
Napomena: Isključena iz ove grupe su vozila, prikolice i oprema za servisiranje posebno 
konstruisani za vođene projektile ili atomsko naoružanje. 
1710 Oprema za slijetanje vazduhoplova 

Uključuje: Barijere za zaustavljanje vazduhoplova 
Isključuje: Markirna svjetla na pisti aerodroma (FSC 6220) 

1720 Oprema za lansiranje vazduhoplova 
Uključuje: Katapulte 
Isključuje: Lansere vođenih projektila (FSC 1440) i lansere svemirskih vozila (FSC 1840) 

1730 Oprema za servisiranje vazduhoplova na zemlji 



Napomena: Ova klasa uključuje "vozne komponente" kao što su nabrojani u FSC 2520, 
2530, 2540 i 2590. 
Uključuje: Aktivatore; predgrijače motora; sklopove za vezivanje, podmetače za točkove; 
opremu za izvlačenje na obalu; brave krilca, elevatore i kormila; rampe za ukrcavanje 
putnika; platforme za održavanje; ljestve za ukrcavanje na i održavanje vazduhoplova; 
remenje i dizalice za održavanje vazduhoplova; džekove za nakrivljenje smjernih 
stabilizatora vazduhoplova; specijalna vozila i prikolice za vučenje na aerodromu; 
ugrađene navlake za komponente konstrukcije vazduhoplova; navlake motora 
vazduhoplova. 
Isključuje: Specijalna vozila i prikolice primarno konstruisane za prevoženje sklopova 
vazduhoplova na aerdrom (FSC 1740); nosače za održavanje konstruisane za podršku 
sklopova vazduhoplova tokom popravke ili remonta (FSC 4920); probne stolove (FSC 
4920); džekove opšte namjene (FSC 2330); tečni kiseonik, servisiranje vazduhoplova (FSC 
1660). 

1740 
 
 
 
 
 
 
 

Specijalna vozila i prikolice na aerodromu 
Napomena: Ova klasa isključuje "vozne komponente" nabrojane u FSC 2520, 2530 i 2590. 
Uključuje: Specijalna vozila i prikolice na aerdromu primarno konstruisane za prevoženje 
sklopova vazduhoplova; prikolice: komora dogorijevanja, motor, propeler, trup aviona i 
krilo; vozila za prijevoz trupa vazduhoplova i krila vazduhoplova; skele za transport 
motora; stolove za prijevoz motora; prikolice za aerodromeske bombe; kamione za 
ukljanjanje srušenih aviona. 
Isključuje: Specijalna vučna vozila na aerodromu (FSC 3930) i prikolice (FSC 2330); 
vozila autocisterne (FSC 2320) i prikolice (FSC 2330); prikolice za utovar i istovar 
vazduhoplova (FSC 2330) i vozila (FSC 2320). 

GRUPA 18 
18 Svemirske letjelice 
Napomena: Ova grupa uključuje svemirska vozila kao što su svemirske kapsule za putovanje na 
mjesec i orbitu, satelite, svemirske platforme i sl. sa ili bez posada. Isključeni iz ove grupe su 
vođeni projektili i rakete. 
1810 Svemirska vozila 

Napomena: Ova klasa uključuje samo kompletna svemirska vozila, bilo da su u 
sklopljenom stanju ili ne. 

1820 Komponente svemirskih vozila 
Uključuje: Strukturalne komponente; komponente i dodatnu opremu posebno konstruisanu 
za instalaciju u ili na svemirska vozila; unutrašnji (ugrađeni) sistem kontrole. 
Isključuje: Opremu za daljinsko upravljanje 

1830 Sistem daljinskog upravljanja svemirskim vozilima 
Uključuje: Posebno konstruisane komponente sistema daljinskog upravljanja svemirskim 
vozilima.  
Isključuje: Unutrašnji (ugrađeni) sistem kontrole; Komponente konstruisane i za upotrebu 
na vođenim projektilima i sistemima svemirskih vozila. 

1840 Lanseri svemirskih vozila 
Uključuje: Lansere specifično konstruisane  za svemirska vozila. 
Isključuje: Lansere koji se koriste i za vođene projektile i svemirska vozila. 

1850 Oprema za održavanje i servisiranje svemirskih vozila 
Napomena: Ova klsa ne uključuje sistem vazdušnog spašavanja svemirskih vozila koji je 
klasifikovan u klasi 1670. 
Uključuje: Posebno konstruisana vozila i prikolice koje se koriste za prijevoz svemirskih 



vozila; posebno konstruisane pračke, dizalice, džekove, ventilatore, pogonska vozila 
posebno konstruisana za rukovanje i servisiranje svemirskih vozila. 
Isključuje: Opremu koja se koristi u rukovanju ili servisiranju i vođenih projektila i 
svemirskih vozila. 

1860 Oprema za opsatanak u svemiru 
Uključuje: Opremu za proizvodnju hrane i vode, opremu za proizvodnju zraka, sklonišnu 
opremu; generatore struje i opremu za konverziju. 
Isključuje: Predmete koji predstavljaju sastavne dijelove svemirskih vozila. 

GRUPA 19 
19 Brodovi, mala plovila, pontoni i plutajući dokovi 
Napomena: Samo kompletni brodovi, mala plovila, plutajući dokovi, plutajući suhi dokovi i plovni 
jaružari (sa ili bez oklopa) su klasifikovani u ovu grupu. Krajnji predmeti, sklopovi, dijelovi, 
priključci ili pribor za upotrebu u ili na pomenutim sredstvima su klasifikovani u grupu 20 – 
brodska i mornarička oprema, osim ako su druge klase (van grupe 19) primjenjive. 
1905 Borbeni brodovi i plovila za slijetanje 

Uključuje: Nosače vazduhoplova, bojni brod; krstarice; razarače; podmornice; fregate i 
korvete; topovnjače; motorne torpedne čamce; protu-podmorničke brodove; desnatne 
čamce; minopolagače i minolovce. 

1910 Transportna plovila za putnike i trupe 
1915 Teretna plovila i tankeri 
1920 Ribarska plovila 
1925 Plovila posebne namjene 

Uključuje: Remorkere; vučne čamce; protivpožarne čamce; ledolomce; brodove za 
popravke; matična plovila (bove, svjetionike, razarače); čamce za osvjetljavanje; čamce za 
postavljanje kablova; plovila za spašavanje podmornica. 
Isključuje: borbena plovila i plovni jaružar 

1930 Šlep i teretni brodovi za pretovar  
Uključuje: Brodove za pretovar vazduhoplova, plovila za prijevoz automobila i ostale 
transportne šlepovei, depo šlepove; skele. 

1940 Mala plovila 
Uključuje: Pogonska i bespogonska mala plovila; čamce za spašavanje; čamce sa 
spašavanje usljed avio-nesreća; čamce za izviđanje; jahte i pneumatske čamce. 
Isključuje: čamce za ribolov, crijeva uključujući pneumatska; plutajuće mostove i pontone. 

1945 Pontoni i plutajući dokovi 
Uključuje: Uređaje za dizanje brodova; potporne pontone; pontonske rampe. 
Isključuje: plutajuće suhe dokove; plutajuće mostove i pontone, pontonski hardver. 

1950 Plutajući suhi dokovi 
1955 Bageri 

Uključuje: Plovne jaružare bez oklopa; jaružare za okean; plutajuće jaružare. 
1990 Ostala plovila 

Uključuje: Plovila za komercijalnu plovidbu 
GRUPA 20 

20 Brodska i mornarička oprema 
2010 Komponente za pogon brodova i čamaca 

Uključuje: Pogonske osovine; gorivo za brod; mornarički mjenjač, rikverc i redukcioni 
mjenjač. 
Isključuje: motore (FSC 2810, 2815); turbine (FSC 2825, 2835, 2840). 



2020 Oprema za sidrenje 
Uključuje: Jarbole, stupove, plovne podupirače, brodske podupirače koji nisu pričvrščeni 
na dizalice i erike. 
Isključuje: Čekrk blokove 

2030 Palubna oprema 
Uključuje: Upravljače i kontrolore; kuke za čamce za spašavanje 

2040 Dijelovi pomorske metalne robe za brodski trup 
Uključuje: Sidra; sidra sa više od dvije kuke, morska sidra; vodozaštitna vrata; brodske 
ventilatore; nasade; odvode; brodske prozoriće; bokobrane; otvore na ogradi palube za 
oticanje vode; kormila; krmena sjedala; cjevovode; pramčani otvor; bojlere; čokove; 
jarbole i podupirače; vesla; pedale; brave za vesla.  

2050 Plutača 
2060 Oprema za komercijalni ribolov 

Uključuje: Jedra; ljestve od lanaca; ljestve od konopaca; brodski namještaj. 
GRUPA 21 

21  
GRUPA 22 

22 Željeznička oprema 
2210 Lokomotive 

Napomena: Ova klasa uključuje samo kompletne lokomotive i matice. Krajnji predmeti, 
sklopovi, dijelovi, dodatna oprema ili dodaci za upotrebu u ili lokomotivama i maticama 
klasifikovani su u klasama van ove. 
Isključuje: Samopogonska vozila. 

2220 Vagoni 
Napomena: Ova klsa uključuje samo kompletne vagone. Krajnji predmeti, sklopovi, 
dijelovi, dodatna oprema ili dodaci za upotrebu na ili u vagonima klasifikovani su u 
klasama van ove. 
Uključuje: Vagone prikolice; samopogonska vozila 
Isključuje: Vozila na kontakt mrežu; tramvaje. 

2230 Željeznička oprema za prugu i održavanje opreme za signalizaciju 
Uključuje: Tračnice, sklopnu i prenosivu opremu, samopogonske i montirane dizalice. 
Isključuje: Ručne alate (FCG 51) 

2240 Sistemi i pribor za lokomotive i motorna kola 
Uključuje: Kočione grede i komponente; spojnice; vozila i komponente; --------- i 
komponente; setove točkova i komponente. 
Isključuje: Namještaj (FSG 71) 

2250 Željezničke tračnice 
Uključuje: Željezničke pruge; željezničke pričvrsne opruge; željezničke zaprege; 
željezničke kline 
Isključuje: terete (FSC 5610); željezničke priveze/sajle (FSC 5510) 

GRUPA 23 
23 Kopnena vozila, motorna vozila, prikolice i motocikli 
2305 Kopnena vozila 
2310 
 
 
 

Putnička motorna vozila 
Napomena: Ova klasa uključuje samo kompletna putnička motorna vozila i šasije. Svi 
krajnji predmeti, sklopovi, dijelovi, dodaci, pribor, izuzev kompletne šasije za upotrebu u 
ili na putničkim motornim vozilima klasifikovani su u drugim klasama. 



Uključuje: Automobile, motore, autoput; autobuse; šasije za putnička motorna vozila; 
mrtvačka kola; ambulantna vozila. 
Isključuje: Amfibijski pješadijski transporter; sve šasije teretnih motornih vozila 

2320 Teretna vozila, teretna vozila tegljači, točkaši 
Napomena: Ova klasa uključuje samo kompletena teretna vozila i vozila tegljače točkaše i 
njihove šasije. Svi krajnji predmeti, sklopovi, dijelovi, dodaci ili pribor izuzev kompletnih 
šasija za upotrebu u ili na takvim vozilima ili vozilima tegljačima klasifikovani su u 
ostalim klasama. Kombinovane šasije i tijelo vozila specijalne namjene kao što je 
mehaničarska radionica, mobilna praonica rublja ili stomatološka laboratorija 
klasifikovane su u ovoj klasi. Kompletna mobilna jedinica koja se sastoji od šasije, tijela i 
dodatne opreme na vozilu kao u opremljenoj mehaničarskoj radionici isključeni su iz ove 
klase. 
Uključuje: kombi vozila za isporuku i prikupljanje; taktička i administrativna vozila za 
prijevoz vojnog tereta, uključujući amfibijska vozila točkaše; vozila tegljače i kobinacije 
prikolica; oklopna vozila  
Isključuje: Vatrogasna vozila; specijalno konstruisana vozila za prijevoz zemlje i kamenja; 
zračne kompresore sa motoriom; mješalice betona sa motorom; opšte specijalne mašine za 
izgradnju; specijalno kontruisana vozila za upotrebu u i oko aerodroma, hangara, skladišta; 
vozila gusjeničare i polugusjeničare.  

2330 Prikolice 
Napomena: Ova klasa uključuje samo kompletne prikolice i njihove šasije. Svi krajnji 
predmeti, sklopovi, dijelovi, dodaci ili pribor izuzev kompletnih šasija za upotrebu u ili na 
prikolicama klasifikovani su u ustalim klasama. Kombinovane šasije i tijelo prikolice 
posebne namjene kao što je mehaničarska radionica, mobilna praonica rublja ili 
stomatološki laboratorij klasifikovani su u ovoj klasi. Kompletna mobilna jedinica, koja se 
sastoji od šasije, tijela i dodatne opreme kao u opremljnoj mehaničarkoj radionici 
isključena je iz ove klase. 
Uključuje: Poluprikolice; poluprikolice za teške terete; teretne prikolice; putničke i kamp 
prikolice; priklice za posebnu namjenu. 
Isključuje: Vatrogasne prikolice; posebno konstruisane prikolice za upotrebu u i oko 
aerodroma, hangara i skladišta. 

2340 Motocikli, skuteri, bicikli 
Napomena: Ova klasa uključuje samo  kompletne motocikle, skutere, bicikle. Svi krajnji 
predmeti, sklopovi, dijelovi, dodatni pribor za upotrebu u ili na motociklima, skuterima i 
biciklima klasifikovani su u ostalim klasama. 
Uključuje: Prikolice motocikla, tricikle 
Isključuje: dječije bicikle 

2350 
 
 
 
 
 
 
 

Borbena, jurišna i taktička vozila, gusjeničari 
Napomena: Ova klasa uključuje samo kompletna borbena, jurišna i taktička vozila 
gusjeničare  i njihove šasije. Svi krajnji predmeti, sklopovi, dijelovi, dodaci ili pribor 
izuzev kompletnih šasija za upotrebu u ili na ovakvim vozilima klasifikovani su u ostalim 
klasama. 
Uključuje: Tenkove i samohodna oružja gusjeničare sa ili bez amfibijskih sposobnosti; 
oklopne gusjeničare; samohodne saonice; samohodne bacače plamena. 
Isključuje: Vozila točkaše. 

GRUPA 24 
24 Traktori 
Napomena: Ova grupa uključuje samo kompletne traktore i traktorske šasije. Sklopovi, 



podsklopovi, dijelovi, dodaci i dodatni pribor isključeni su iz ove grupe. 
2410 Traktori, gusjeničari, sporovozni 

Napomena: Ova klasa uključuje samo kompletne sporovozne traktore gusjeničare i šasije. 
Svi krajnji predmeti, sklopovi, dijelovi, dodatni pribor ili oprema izuzev kompletne šasije 
za upotrebu ili na sporovoznim traktorima gusjeničarima su klasificirani u klasam van ove 
klase. 
Isključuje: Brzovozne traktore (FSC 2430); oklopni kominovani traktori dozer-grtalica 
(FSC 2350). 

2420 Traktori, točkaši 
Napomena: Ova klasa uključuje samo kompletne traktore točkaše i šasije. Svi krajnji 
predmeti, sklopovi, dijelovi, dodatni pribor ili oprema izuzev kompletne šasije za upotrebu 
u ili na traktorima točkašima klasifikovani su u klasama van ove klase.   
Uključuje: Poljoprivredne traktore; brzovozne traktore; industrijske traktore. 
Isključuje: Traktore za vučenje vazduhoplova i traktore za vučenje srušenih aviona (FSC 
1740); traktore za vučenje izvora napajanja vazduhoplova (FSC 1730); traktore za 
skladišta (FSC 3930). 

2430 Traktori gusjeničari, brzovozni 
Napomena: Ova klasa uključuje samo kompletne brzovozne traktore gusjeničare i šasije. 
Svi krajnji predmeti, sklopovi, dijelovi, dodatni pribor ili oprema izuzev kompletne šasije 
za upotrebu u ili na brzovoznim traktorima gusjeničarima klasifikovani su van ove klase. 
Isključuje: Sporovozne traktore (FSC 2410); oklopne kombinovane traktore dozer-grtalica 
(FSC 2350). 

GRUPA 25 
25 Sklopovi, uređaji i oprema vozila 
Napomena: Sklopovi, uređaji i oprema vozila navedeni u naslovu grupe 25 odnose se na ona vozila 
i traktore navedene u grupama 23 i 24, građevinska vozila iz grupe 38, vozila za skladište, traktore i 
prikolice navedene u grupi 39. Ne odnosi se na željeznička vozila (grupa 22), vazduhoplove (grupa 
15) ili plovila (gupa 19). Predmet zaliha klasifikovan je u ovoj grupi bez obzira da li sadrži dodatne 
aplikacije na vozilima van ograničenja za ovu grupu.  
2510 Strukturalne komponente kabine, tijela i okvira vozila 

Uključuje: Lisnate opruge; amortizere 
Isključuje: vozni hardver (SCG 53); specijalizovanu opremu vozila (FSC 2540). 

2520 Komponente prenosa pogona vozila 
Uključuje: Sklopove prijenosa transmisije; sklopove kvačila; univerzalne zglobove; 
pogonske osovine; konvertor obrtne sile; pokretače. 

2530 Komponente kočnica, upravljača, osovina, točkova i gusjenica 
Uključuje: Pakovanje kočnice; kočnice kvačila i kupolu tenka. 

2540 
 
 

Oprema vozila i pribor 
Uključuje: Autopresvlake; ublaživače udara; branike; brisače; štitnike branika; retrovizore; 
grijače vozila. 
Isključuje: Brzinomjere (FSC 6680); amortizere (FSC 2510) 

2541 Specifični pribor vozila oružanih sistema 
Uključuje: Dodatni alat i kutije, dijelove i pojedinačne komponente koje se koriste 
prilikom popravke i/ili modifikacije vozila sa oružanim sistemom kao što su tenkovi, 
transporteri, mobilne haubice i sl. 
Isključuje: Predmete koji se koriste za popravku i/ili modifikaciju komercijalnih tipova 
vozila (FSC 2540), svjetlosne uređaje vozila (FSC 6220), elektronske prekidače, dijelove i 



pribor za modifikaciju (FSG 59). 
2590 Ostale komponente vozila 

Uključuje: Dodatke za tenkove, samohodna oružja i brzovozne traktore; A-okvire i vitla 
posebno konstruisana za montiranje na vozilo; dizalice i podupirače dizalica za teretna 
vozila namjenjena za šlepanje. 

GRUPA 26 
26 Točkovi i pneumatici 
2610 Točkovi i gume, pneumatici izuzev vazduhoplova 

Iskrljučuje: vazduhoplovne pneumatske točkove i gume  
2620 Točkovi i gume, pneumatici za vazduhoplove 
2630 Pune gume 

Uključuje: Komponente za punu gumu 
2640 Materijali za popravku i reparaciju točkova i guma 

Uključuje: Spojnu gumu; hladne fleke, gajtan; vulkanizerske fleke, podloške; brzu gumu;  
komplete za popravku guma i točkova; ventile i jezgra ventila; dizalice. 
Isključuje: Vulkanizerske strojeve i opremu 

GRUPA 27 
27  

GRUPA 28 
28 Motori, turbine i sklopovi motora 
2805 Recipročni benzinski motor, izuzev vazduhoplova i komponente motora 

Uključuje: Recipročni benzinski motor; sve recipročne benzinske motore izuzev primarnog 
pokretanja vazduhoplova 
Isključuje: Dodatni pribor motora 

2810 Recipročni benzinski motor, primarni pokretač vazduhoplova i komponente motora 
Napomena: Motori i komponente klasifikovani u ovom FSC moraju biti posebno 
konstruisani za upotrebu kao/na primarnom pokretaču vazduhoplova. Pomoćni motori i 
njihove komponente biće klasifikovane u odgovarajućem FSC negdje drugdje u FSG 28. 
Uključuje: Kompletne sklopove motora; prstenove klipa; cilindre; klipove; bregaste 
osovine; radilice. 
Isključuje: Komponente sistema za napajanje gorivom (karburatore; plovak karburatora; 
pumpu za gorivo; ventile) (FSC 2915); komponente sistema za startovanje motora 
(adapteri svječice, distributeri paljenja, namoti električnog startera paljenja) (FSC 2925); 
komponente sistema za hlađenje motora (hladnjaci motornog ulja, hladnjaci) (FSC 2935); 
zračne i uljne filtere motora (FSC 2945); ostali dodatni pribor motora (pneumatski starteri, 
oplata motora, kontrolni sklopovi) (FSC 2995). 

2815 Dizel motori i komponente motora 
Uključuje: Automobilske, industrijske, pomorske, motore za lokomotive i ostale vrste dizel 
i poludizel motora. 
Isključuje: Dodatni pribor motora (FSC 2990) 

2820 Recipročni parni motori i komponente motora 
2825 Parne turbine i komponente turbina 

Uključuje: Turbine živine pare 
2830 Vodente turbine, vodeni točkovi i njihove komponente 
2835 Benzinske turbine i malzni motori; ne vazduhoplovni primarni pokretač, 

vazduhoplovni ne primarni pokretač i njohove komponente 



Napomena: Motori i komponente klasifikovani u ovu FSC primarno se koriste na 
nevazduhoplovinim primarnim pokretatačima (npr. jedinice pomoćnog napajanja na 
konstrukciji vazduhoplova) i za vazduhoplovnu opremu za podršku na zemlji (npr. startna 
kolica). 
Ukjlučuje: Deflektore protoka vazduha, komponente sagorjevanja, kompresore, turbine 
dodatni pribor za mjenjačku kutiju i njihove komponente. 
Isključuje: Komponente za benzinske turbine i mlazne motore,  glavni pokretač 
vazduhoplova (FSC 2840); sisteme za napajanje gorivom motora (FSC 2910); sistem za 
startovanje motora (FSC 2920); sistem za hlađenje motora (FSC 2930); zračne i uljne 
filtere motora (FSC 2940); dodatni pribor motora (vazdušni vodovi grijanja, kontrolni 
sklopovi motora) (FSC 2990). 

2840 Benzinske turbine i mlazni motori primarno namjenjeni za pokretanje vazduhoplova 
i njihove komponente 
Napomena: Motori i komponente klasifikovani u ovom FSC namjnjeni su za upotrebu 
kao/na primarni pokretači vazduhoplova i/ili primarni pokretači vođenih projektila.  
Uključuje: Kompresor turbine motora; krakove; komoru sagorjevanja; dodatni pribor 
mjenjačke kutije; komoru dogorjevanja; izdubni konus; rezervoare; hidrauliku; rezervoar 
za ulje. 
Isključuje: Regulatore ulja, vazduha, protusmrzavanja i hidraulike, ventile i pumpe 
posebno konstruisane za benzinske turbine i mlazne motore (FSC 2995);  kontrolne 
sklpove vuci-guraj (FSC 2995); komponente sistema za napajanje gorivom (FSC 2915); 
komponente za startovanje motora (FSC 2925); komponente sistema za hlađenje motora 
(FSC 2935); zračne i uljne filtere motora (FSC 2945).  

2845 Raketni motori i njohove komponente 
Uključuje: raketne primarne pokretače tečnog tipa, uključujući jedinice tečnog JATO za 
upotrebu u vazduhoplovu, rakete i vođene projektile; tečne pogone smještene u potrošne 
kontejnere namjenjene za umetanje u sisteme pogona projektila kao integralni dio. 
Isključuje: Raketne motore jedinice čvrstog pogona (FSC 1337); tečne pogone predviđene 
za specifičnu količinu i kavalitetu ali pakovane u kontejnere za višestruku upotrebu; 
detonatore i zrna čvrstog pogona bilo da su namjenjeni za umetanje u sisteme tečnog 
pogona ili ne (FSC 1337). 

2850 Benzinski rotor motori i njihove komponente 
2895 Ostali motori i komponente 

Uključuje: Motore komprimiranog vazduha i vjetra. 
GRUPA 29 

29 Dodatna oprema i sklopovi motora 
Napomena: Ukoliko nije specifično isključen, dodatni pribor motora za sva vozila, kao što su 
vazduhoplovi, motora vozila, brodovi, traktori i konstrukcijska vozila, kao i dodatni pribor za 
stacionarne motore je klasificiran u ovoj grupi. 
2910 Komponente sistema za napajanje gorivom motora izuzev vazduhoplova 

Uključuje: Karburatore; pumpe za gorivo; filtere goriva motora; rezervoare za gorivo; 
komponente za sve motore osim motora za primarno pokretanje vazduhoplova i vođenih 
projektila. 

2915 Komponente sistema za napajanje gorivom motora koji primarno pokreču 
vazduhoplove i projektile 
Napomena: Komponente sistema za napajanje gorivom posebno konstruisane za sisteme 
napajanja gorivom vazduhoplova i projektila  trebaju biti klasifikovane u ovu FSC. 
Uključuje: Karburatore; pumpe za gorivo; filtere za gorivo; regulatore goriva; mlazni 



motor; pokretače goriva; regulatore i ventile ubrizgavanja vode; ventile za gorivo i 
regulatore protoka goriva; komponente sistema propuštanja dima. 
Isključuje: Rezervoare goriva vazduhoplova (FSC 1560); komponente sistema za 
dopunjavanje goriva u zraku (FSC 1680); komponente sistema za napajanje gorivom koje 
nisu specifično konstruisane za upotrebu sa motorima vazduhoplova ili primarnim 
pokretačima projektila. 

2920 Komponente sistema za startovanje motora 
Uključuje: Generatore; magnetske upaljače; svječice; namote za paljenje; razvodnike 
paljenja; regulatore napona motora; sklopove kablova za paljenje; startne motore za motor. 
Isključuje: Osvjetljenje vozila (FSC 6220) i generatore vazduhoplova (FSC 2925). 

2925 Komponente sistema za startovanje motora koji primarno pokreču vazduhoplove 
Napomena: Predmeti konstruisani za specifičnu upotrebu na primarnim pokretačima 
vazduhoplova i vođenih projektila smješteni su u ovu FSC. 
Uključuje: Magnetske upaljače; palioce (svječice); namotaje paljenja; razvodnike paljenja; 
regulatore napona motora; sklopove kablova paljenja; startne motore za motore; dodatne 
generatore motora. 
Isključuje: Vazduhoplovno osvjetljenje (FC 6220); pomoćne generetore vazduhoplova 
(FSC 6115). 

2930 Komponente sistema za hlađenje motora koji se ne koriste na vazduhoplovima 
Uključuje: Ventilatore; hladnjake;  vodene pumpe; sklopove crijeva za vodu; filtere 
rashladnog sredstva motora; komponente za sve motore izuzev motora primarno 
namjenjenih za pokretanje vazduhoplova i vođenih projektila. 

2935 Komponente sistema za hlađenje motora koji se primarno koriste za pokretanje 
vazduhoplova 
Napomena: Ova klasa uključuje samo komponente sistema za hlađenje motora za 
vazduhoplov i/ili samo glavni pokretač vođenog projektila. 
Uključuje: Hladnjake; pumpe u sistemu za hlađenje; sklopove crijeva za vodu; regulacione 
ventile ulja za podmazivanje; regulatore temperature ulja. 
Isključuje: komponente sistema hlađenja koje nisu specifično konstruisane za korištenje sa 
vazduhoplovnim motorima. 

2940 
 
 

Zračni i uljni filteri motora koji se ne koriste na vazduhoplovima 
Uključuje: Komponente za sve motore osim motora primarnih pokretača vazduhoplova  
i vođenih projektila. 
Isključuje: Zračne i uljne filtere (FSC 4310, 4330); cjediljke (FSC 4730) i čistače (FSC 
4310) koji nisu specifično konstruisani za upotrebu sa ovim motorima. 

2945 Zračni i uljni filteri motora, čistači, primarno namjenjeni za upotrebu na 
vazduhoplovnim motorima 
Napomena: Predmeti klasifikovani u ovoj FSC trebaju biti specifično konstruisani za 
upotrebu samo na primarnim pokretačima vazduhoplova ili vođenih projektila. 
Uključuje: Zračne filtere; uljne filtere; cjediljke; čistače. 
Isključuje: filtere za gorivo (FSC 2915); predmete konstruisane za drugu upotrebu osim za 
motore.  

2950 Turbosuper punjač i njegove komponete 
Napomena: Svi turbosuper punjači i njihove komponente koje nije moguće klasifikovati 
drugdje biće klasifikovani u ovoj FSC. 
Uključuje: Regulatore turbosuper punjača; turbosuper punjač motora. 
Isključuje: Integrisane superpunjače motora (FSG 28). 

2990 Ostali dodatni pribor motora koji se ne upotrebljvaju na vazduhoplovima 



Uključuje: Dinamično fokusno vješanje motora; superpunjače motornog pogona (nisu 
integralni sa motorom); ručicu startera; užad startera motora; lonac auspuha; ručne interne 
stratere; vodove zračnog grijanja; vođice motora; lonac usisnog otvora; startere 
sagorjevajućeg tipa; ostalu opremu za motore izuzev motora primarnih pokretača 
vazduhoplova i vođenih projektila. 
Isključuje: električne startere (pokretače) ne vazduhoplovne (FSC 2920); vazduhoplovne 
(FSC 2925). 

2995 Ostali dodatni pribor motora vazduhoplova 
Napomena: Predmeti klasifikovani u ovoj klasi moraju biti posebno konstruisani za 
upotrebu sa primarnim pokretačima vazduhoplova i vođenih projektila. 
Uključuje: Dinamično fokusno vješanje motora;  oplatu motora; kontrolne sklopove 
motora; pneumatske startere; vuci-guraj kontrolne sklopove; posebno konstruisane 
regulatore zraka, ulja, protiv smrzavanja i hidraulike na mlaznom motoru; ventile i pumpe; 
startne jedinice. 
Isključuje: Izduvni sistem (FSC 1560); hidraulične rezervoare mlaznog motora (FSC 2840) 
rezervoar ulja mlaznog motora (FSC 2840); električne startere (pokretače) (FSC 2925); 
kontrolne kvadrante na kokpitu (FSC 1680); navlake za motor vazduhoplova (FSC 1730). 

GRUPA 30 
30 Transmisija (sklopovi, uređaji i oprema za transmisiju) 
3010 Konvertori zakretnog momenta i mjenjači brzine 

Uključuje: Tečne spojke; nevozna kvačila i spojke; jedinice horizontalnog pravog ugla za 
kvačilo. 
Isključuje: automobilske konvertore zakretog momenta (FSC 2520); komponente voznog 
prijenosa snage (FSC 2520); jedinice prijenosa brzine na rotor vazduhoplova (FSC 1615). 

3020 Mjenjači, koloturnici, lančanici i lanci za prijenos 
Uključuje: Lanac za prijenos snage; odgovarajuće setove mjenjača. 
Isključuje: Mjenjače za redukciju (FSC 3010). 

3030 Pogonsko remenje, vozno remenje, remenje ventilatora i pribor 
Uključuje: Trake remenja; spojnice remenja 

3040 Ostala oprema za prijenos snage 
Uključuje: Osovine; obruče; osovinu mjenjača; kuglične zglobove; pokretačke cilindre. 

GRUPA 31 
31 Ležajevi 
Napomena: Svi ležajevi, uključujući posebno konstruisane, podmazane i/ili odabrane moraju biti 
klasifikovani u odgovarajućim klasama ove grupe. Ležajevi su dijelovi koji podržavaju ostale 
dijelove koji se obrću, klize ili osciluju u ili na njima. 
3110 Ležajevi, antifrikcijski, nepostavljeni 

Napomena: Ova klasa uključuje ležajeve koji općenito imaju kuglice ili valjke spojene 
unutrašnjim ili vanjskim prstenom koji otpušta frikciju u/na/okolo rotirajućeg/pokretnog 
mehanizma. 
Uključuje: Kuglične ležajeve; valjkaste ležajeve; kuglice; prstenove 
Isključuje: obične ležajeve (FSC 3120) 

3120 Ležajevi, obični, nepostavljeni 
Napomena: Ležajevi o ovoj klasi su uglavnom jedan dio koji zadržava ili pozicionira 
pokrete i/ili rotirajuće dijelove. Oni mogu imati žljebno/priključno podmazivanje ili biti 
unaprijed podmazani. 
Uključuje: Košuljice ležajeva; razdvojne ležajeve; ležajeve tipa podloške. 



Isključuje: antifirikcijske ležajeve (FSC 3110); postavljene ležajeve (FSC 3130). 
3130 Postavljeni ležajevi 

Napomena: Ova klasa uključuje ležajeve koji su obično valjkasti ili kuglični i spojeni sa 
unutrašnjim ili vanjskim prstenom kako bi smanjili frikciju u/na/okolo rotirajućeg 
pokretnog mehanizma.  
Uključuje: Jedinice kliznog ležišta; jedinice kapsule; jedinice oboda; jedinice vezivanja;  
jedinice kutije vješanja; jedinice ravne kutije; jedinice koračne kutije. 
Isključuje: antifrikcijske ležajeve (FSC 3110);  obične nepostavljene ležajeve (FSC 3120).  

GRUPA 32 
32 Mašine i oprema za obradu drveta 
3210 Mašine za piljenje i blanjanje 
3220 Mašine za obradu drveta 

Uključuje: Čepnice; klinove; tokarski stroj za furnir. 
Isključuje: Ručne alate; ručne alate sa fleksibilnom osovinom 

3230 Alati i dodaci za mašine za obradu drveta 
Uključuje: Oštrice cirkulara i trakaste pile; glave rezača; glave velikog tokarskog stroja i 
urezivača; rezače. 
Isključuje: Alate sa okretnom glavom 

GRUPA 33 
33  

GRUPA 34 
34 Mašine za obradu metala 
34----
? 

Mašine za rezanje i turpijanje 
Uključuje: Mašine za rezanje; mašine za obradu oštrice pile; mašine za nazubljivanje 

3408 Mašinski centri i "WAY-TYPE" mašine 
Napomena: Slijedeće definiceije se odnose na strojne centre  i "Way-type" mašine, 
"Mašinski centar" je višenamjenski numerički kontrsolisani mašinski pribor za kompletnu i 
automatsku mašinsku obradu dijelova koji zahtjevaju višestruke operacije kao što su 
glodanje, bušenje, odvajanje, brušenje i razvrtanje koji ima uređaj za integralno smještanje 
alata i inegralna sredstva za pozicioniranje različitih lica radnog materijala. On mora imati 
opremu za automatsko mjenjanje različitih alata za rezanje između svake naredne 
operacije. Isključeni iz ove klase su višenamjenski numerički kontrolisani mašinski alati 
kao što su mašine za bušenje-brušenje-glodanje, koje zahtjevaju upotrebu priključka ili 
dodatnog pribora za smještanje alata i/ili pozicioniranje različitih lica radnog materijala. 
Ove vrste opreme klasifikovane su u drugu odgovarajuću klasu grupe 34.  
"Way type mašine" su specijalni mašinski alat stacionarnog tipa koji se sastoji od 
pojedinačno montiranih mašinskih jedinica i uređaja za indeksiranje radnog materijala na 
svaku stanicu u predodređenom redoslijedu. Mašinske jedinice mogu biti rastavljene i 
premještene kako bi se prilagodile različitim konfiguracijama radnog mjesta. Mašina je 
sposobna da izvodi pojedinačne ili višestruke operacije na radnom materijalu simultano ili 
sekventno na svakoj stanici.    

3410 
 

Električne i ultrasonične erozione mašine 
Uključuje: Električne ispusne mašine; elektrolitske brusilice 

3411 Bušilice 
3412 Mašine za razvrtanje 
3413 Mašine za brušenje i nabijanje 

Uključuje: Mašine sa višestrukim osovinama za brušenje i nabijanje 



Isključuje: "Way-type mašine" 
3414 Mašine za rezanje i finiširanje zupčanika 
3415 Brusilice 

Isključuje: Elektrolitske brusilice 
3416 Strugovi 

Uključuje: Mašine za zavrtanje 
Isključuje: Brze tokarske strojeve; obrtne strugove za metal; strugove za čahuru i zrno. 

3417 Glodalice 
3418 Blanjalice i oblikovači 

Uključuje: Kombinovane blanjalice-obikovač 
Isključuje: Oblikovače zupčanika; glodalice bljanjalačkog tipa. 

3419 Ostali mašinski alati 
Uključuje: Mašine za žlijebovanje cijevi oružja; brze tokarske strojeve. 

3422 Valjkasta glodalica i strojevi za crtanje 
3424 Oprema za toplinsku obradu metala 

Uključuje: Opremu za kaljenje, žarenje, temperiranje, nomraliziranje, cijanidizaciju, 
dodavanje ugljena; peći, zavarivanje plamenom, sisteme ne toplinskog smanjenja napetosti 
materijala. 

3426 Oprema za finiširanje metala 
Uključuje: galvanizaciju, kalajisanje, podmazivanje, odmašćivanje, opremu za 
galvanizaciju i anodizaciju. 

3431 
 
 

Oprema za varenje električnim lukom 
Uključuje: Mašine za varenje gasom, mašine za lučno varenje, poluautomatske i 
automatske mašine za lučno varenje. 
Isključuje: Zalihe za varenje i pridodatu opremu kao što su mašine za otklanjanje fluksa, 
dozer fluksa, teker ploče i ploče za varenje. 

3432 Oprema za varenje električnim otporom 
Uključuje: Mašine za lemljenje električnim otporom, trakaste lamelice, mašine za varenje 
sa energetskim otporom 
Isključuje: Mašine za lemljenje elektroindukcijom. 

3433 Oprema za plinsko varenje, toplinsko rezanje i metaliziranje 
Uključuje: Pištolje sa sprejem za metal; mašine za lučno rezanje; baklje; mašine za plinsko 
lemljenje; mašine za rezanje plamenom; vakumske metalizatore; otpusne iskraste 
metalizatore. 
Isključuje: Zalihe za zavarivanje; dezintegracijske mašine. 

3436 Pozicionari i manipulatori za zavarivanje 
Uključuje: Stolove za varenje 

3438 Ostala oprema za varenje 
Uključuje: Opremu za termitsko zavarivanje; mašine za oslobađanje fluksa; dozere fluksa; 
konvertore luka; ploče za varenje. 

3439 Ostale zalihe i dodatni pribor za varenje i lemljenje 
Uključuje: Tinol, elektrode i šipke za varenje; flukseve za lemljenje; kalaj. 

3441 Mašine za oblikovanje i savijanje 
Uključuje: Mašine za oblikovanje žica i metalnih traka 

3442 Hidraulične i pneumatske prese, pogonske 
Uključuje: Prese za metalni kompaktni prah. 



3443 Mehaničke prese, pogonske 
Uključuje: Prese za metalni kompaktni prah. 

3444 Ručne prese 
Uključuje: Vratilo, ravnalica, steznik i sklop prese. 

3445 Mašine za probijanje i sječenje 
3446 Mašine za kovanje i čekić 

Uključuje: prese za kovanje 
3447 Mašine za oblikovanje žice i metalnih traka 

Uključuje: Mašine za oblikovanje valjaka. 
3448 Mašine za zakivanje 

Uključuje: Pogonske ručne mašine za zakivanje 
3449 Ostale mašinei za oblikovanje sekundarnih metala i rezanje 

Uključuje: Obrtne tokarske strojeve metala 
3450 Mašinski alati, portabl 

Uključuje: Potrabl abrazivne mašine za rezanje; portabl mašine za bušenje; portabl dubilice 
i oblikovače. 
Isključuje: Mašinske alate stacionarnog tipa postavljene na portabl uređaje kao što su stalci 
na točkovima ili nogarima. 

3455 Alati za rezanje mašinskih alata 
Uključuje: Šila; turpije; brusne rezače; razvrtače i pile.  
Isključuje: Alate za rezanje plamenom. 

3456 Alati za rezanje i oblikovanje mašina za obradu sekundarnih metala 
3460 Dodatni pribor mašinskih alata 

Uključuje: Abrazivne točkove, konuse i ostale abrazivne dodatke za upotrebu samo na 
ručnim alatima. 

3461 Dodatni pribor za mašine za obradu sekundarnih metala 
Isključuje: Dijelove za punjenje 

3465 Proizvodni šabloni, instalacije i templati 
Napomena: Ova klasa uključuje šablone, instalacije i template korištene u vezi sa 
mašinama za obradu metala klasifikovanim u grupi 34. Šabloni, instalacije i templati 
korišteni u vezi sa specijalizovanom opremom za održavanje i popravku klasifikovani su u 
grupi 49. 

3470 Mašinski radionički setovi i oprema 
GRUPA 35 

35 Oprema za pružanje usluga i trgovinu 
3510 Oprema za pranje rublja i hemisko/suho čišćenje 
 Uključuje: perilice, ekstarktore, mašine za cijeđenje, prekidače za sušenje, pegle, prese, 

mašine za štirkanje, opremu za označavanje, mobilne jedinice za pranje rublja i hemijsko 
čišćenje. 

3520 
 

Oprema za popravku obuće 
Uključuje: Mašine za šivanje obuće; mobilne radionice za popravku obuće. 

3530 Mašine za industrijsko šivenje i mobilne radionice za popravku tekstila 
Isključuje: Mašine za šivenje obuće 

3540 Mašine za omotavanje i pakovanje 
Uključuje: Mašine za punjenje, mašine za postavku poklopca kontejnera, mašine za 
postavljanje etiketa; mašine za pečaćenje pakovanja; mašine za pravljenje papirnih kutija, 



sanduka i posuda; mašine za postavljanje traka; heftarice izuzev uredskih. 
Isključuje: Mašine za proizvodnju papirne ambalaže. 

3550 Automati i mašine za prodaju 
Uključuje: Uređaje za naplatu vozarine; parking metre, naplatne rampe; fonografe na 
kovanice. 
Isključuje: Mašine za rukovanje kovanicama i banknotama; vage na kovanice. 

3590 Ostala oprema za usloge i trgovinu 
Uključuje: Manikurne stolove 

GRUPA 36 
36 Specijalne industrijske mašine 
3605 Oprema i mašine za prehrambene proizvode 

Uključuje: Industrijsku opremu za prehrambene proizvode 
Isključuje: Oprema za kuhanje i brodske kuhinje 

3610 Oprema za štampanje, kopiranje i uvezivanje knjiga 
Uključuje: Ofset prese; mašine slagače; mašine za uvezivanje knjiga; mašine za foto 
graviranje; otisak za štampu; ravnala; vođice; matrice; linjska mjerila; klinaste podloge; 
pločaste kuke; mašine želatinastog procesa;  mašine alkoholnog procesa; mašine matričnog 
procesa; mašine ofset procesa; fotostatičke mašine; mašine za štampanje i razvoj nacrta; 
namještaj za štamparije. 
Isključuje: Mašine za mikrofilmove 

3611 Industrijske mašine za označavanje 
Napomena: Mašine za označavanje koji prave trajne ureze u metalu su klasifikovane u 
grupu 34. 
Isključuje: Mašine za označavanje rublja; mašine za štampanje etiketa; štamparske prese 
etiketa; reljefne mašine kancelarijskog tipa; mašine za označavanje kancelarijskog tipa. 

3615 Mašine industrije drvne celuloze i papira 
Uključuje: Rezačice; pergledače; udarače; opremu za izbjeljivanje; strojeve za proizvodnju 
papirnih proizvoda. 
Isključuje: Mašine za izradu papirnih kutija, sanduka i posuda. 

3620 Mašine za obradu gume i plastike 
Uključuje: Plastifikatore; prese; mašine za obadu sintetičke gume; mašine za izbacivanje 
konca; vulkanizerske mašine. 
Isključuje: Prese zaštitne laminatne pokrivke; oprema za održavanje i popravku. 

3625 Mašine tekstilne industrije 
Uključuje: Mašine za čišćenje pamuka; tkalački stan; mašine za presvlačenje dugmadi; 
mašine za postavljanje konopa; mašine za čipku. 

3630 Industrijske mašine za zemljane i betonske proizvode 
Uključuje: Mašine za proizvodnju cigli 

3635 Mašine industrije kristala i stakla 
Uključuje: Mašine za proizvodnju optičkih sredstava 
Isključuje: Mašine za rezanje, bušenje, ivičenje i brušenje oftamoloških leća; mašine za 
proizvodnju specijalnih poluporovodnika, mikrokrugova i štampanih ploča. 

3640 Mašine za proizvodnju duhana 
3645 Industrijske mašine za štavljenje i obradu kože 
3650 Mašine za proizvodnju hemijskih i farmaceutskih proizvoda 

Uključuje: Drobilice i mlinove za hemijske materijale; farmaceutske prese za brikete i 
tablete; mašine za proizvodnju hemijskih eksploziva. 



Isključuje: Drobilice, mlinove i pulverizatore materijala za izgradnju; mašine za 
proizvodnju plastičnih proizvoda; mašine za omotavanje i pakovanje farmaceutskih 
proizvoda; mlinove i miksere laboratorijskog i radioničkog tipa. 

3655 Sistemi za generiranje i oslobađanje plina, fiksni ili mobilni 
Napomena: U ovu klasu uključeni su sistemi za oslobađanje plina, mobilni i instalisani. 
Uključuje rezervoare za skladištenje tečnog plina, montiranog na zajedničku osnovu sa ili 
integralan sa opremom za generiranje plina uključenoj u ovu klasu. Uključuje i one 
rezervoare za skladištenje tečnog plina koji su montirani na prikolicu ili na klizače i koriste 
se za smještanje tečnog plina dok isti ne budu potrebni. Isključeni iz ove klase su oni 
rezervoari za skladištenje konstruisani da se koriste kao integralni dio servisnih prikolica 
pogona vođenih projektila, raketnih izvora napajanja ili testnih stanica i konvertori zraka u 
vazduhoplovstvu koji su klasifikovani kako je specifikovano ineksima i strukturom FSC. 
Isključuje: Meteorološku opremu. 

3660 Industrijske mašine za redukciju veličine 
Napomena: Ova klasa uključuje mašine opšte upotrebe koje se odnose na dvije ili više 
proizvodnih industrija. 
Isključuje: Mašine za drobljenje, pulverzaciju, zakriljenje i miješanje hemijskih proizvoda 
konstrukcijskog i rudarskog tipa; tipske mješalice za održavanje i popravku. 

3670 Mašine za proizvodnju specijalizovanih poluprovodnika, mikrokola i štampanih ploča 
Napomena: Ova klasa uključuje i ograničena je na opremu specifično konstruisanu za 
proizvodnju poluprovodničkih uređaja (FSC 5961);  mikrokola (FSC 5962); štampanih 
kola (FSC 5998). Isključuje predmete za koje su više odgovarajuće klase specifično 
predodređene indeksima i strukturom FSC. 
Uključuje: Opremu za pripremu podloge; opremu za oblikovanje oblika kola; opremu za 
međusobno vezivanje i pakovanje. 
Isključuje: Sklopove mašina za montiranje nevezanih komponenti na štampane ploče. 

3680 Mašine za lijevanje, odgovarajuća oprema i zalihe 
Uključuje: Mašine za kalupljenje; mlinove, dekstrin lijevanje; pasta jezgra. 
Isključuje: Peći za taljenje kovine; kupolu peći; ručne alate za lijevanje. 

3685 Mašine za proizvodnju specijalizovanih metalnih kontejnera i odgovarajuća oprema 
Napomena: Ova klasa uključuje samo one mašine specifično konstruisane za proizvodnju 
metalnih kontejnera. Mašine za zatvaranje konstruisane da spoje vrhove punih kontejnera 
biće klasifikovane u klasi 3540. 
Uključuje: Mašine za proizvodnju bačvi i kanistera; posebno konstruisane mašine za 
testiranje curenja kontejnera; mašine za proizvodnju konzervi. 

3690 Specijalizovane mašine za municiju, ordonans i odgovarajuća oprema 
Uključuje: Specijalizovane mašine za punjenje municije i eksploziva (punjenje i 
sklapanje); mašine za proizvodnju municije za lahko naoružanje; mašine za proizvodnju 
artiljerijskih i protiv vazdužnih zrna. 
Isključuje: Specijalizovanu opremu za održavanje i popravku municije i oružja; ne 
specijalizovane ili standardne mašine koji nisu ekskluzivno konstruisani za proizvodnju ili 
sklapanje municijske ili ordonans opreme. 

3693 Mašine za industrijsko sklapanje 
Napomena: Ova klasa uključuje opremu specifično konstruisanu za sklapanje montažnih 
komponenti bez daljnje mašinske konstrukcije komponenti. Oprema konstruisana da izvrši 
kombinovane mašinske operacije i operacije sklapanja koje rezultiraju ukljanjanjem 
materijala klasifikovane su van ove klase. U klasu su uključeni predmeti za koje odgovara 
specifičnija klasifikacija. 



Uključuje: Mašine za zavrtanje vijaka industrijskog proizvodnog tipa; mašine za sklapanje 
kartica kola. 
Isključuje: Specijalizovane mašine za sklapanje municije i ordonansa; mašine za 
omotavanje i pakovanje; mašine za obradu metala; ručni alat. 

3694 Stanice čistog rada, kontrolisano okruženje i odgovarajuća oprema 
Uključuje: Ograde laminarnog i nelaminarnog protoka; uređaje za kontrolu prašine; 
vazdušne tuševe. 

3695 Ostale specijalne industrijske mašine 
Uključuje: Mašine za proizvodnju dozatora komunikacijske žice; specijalizovanu opremu 
za zapisivanje; mašine naftne rafinerije; mašine za proizvodnju obuće; integracijsku 
opremu proizvodnog tipa. 
Isključuje: Mašine za rezanje i brušenje oftamoloških sočiva; opremu za impregnaciju 
odjeće. 

GRUPA 37
37 Poljoprivredne mašine i oprema 
3710 
 

Oprema za pripremu tla 
Uključuje: Drljače; sadilice; priključke sadilica; raspršivače. 

3720 Oprema za žetvu 
Uključuje: Kombajne i kosilice 
Isključuje: Priključke za kosilice (FSC 3750); priključke za srp (FSC 3750) 

3730 Oprema za mljekarstvo, peradarstvo i stočarstvo 
3740 Oprema za kontrolu napasti, bolesti i mraza 

Uključuje: Raspršivače; opremu za čišćenje od vaši; pajalice; mlatilice za muhe; 
muholovke; generatore magle; prskalice; zamke. 
Isključuje: Komplete sprejova pod pritiskom (FSC 4940) 

3750 Alati i oruđa za vrtlarstvo 
Uključuje: Traktore za vrt, vrsta na guranje; kosilice trave pogonjene i nepogonjene; 
makaze za živu ogradu; makaze za travnjak; raspršivače đubriva; grablje, vile, motike i 
ostali alat za vrt. 

3770 Sedla, uzde, bičevi i odgovarajuća oprema za životinje 
Uključuje: Povodac za psa. 

GRUPA 38
38 Oprema za izgradnju, miniranje, iskopavanje i održavanje puteva 
3805 Oprema za pomjeranje i iskopavanje zemlje 

Uključuje: Strugače; kopače; utovarivače; gredere; kamione i prikolice posebnog tipa 
konstrukcije za prijevoz zemlje i kamenja; specijalne individualne radne i pogonske sekcije 
konstrukcijske opreme sa sposobnošću brze konekcije/diskonekcije. Pogonska sekcija je 
konstruisana da bude u paru sa radnom sekcijom i da formira funkcionalan komad 
kontrukcijske opreme.   
Isključuje: Standardne traktore (FSG 24); prikolice (FSC 2330); vozila (FSC 2320) 

3810 Kranovi i kranovi lopatari 
Uključuje: Kranove; kranove polu traktore; kranove lopatare; kranove traktore; 
Isključuje: Kranove na šlepovima (FSC 1935);  kranove lokomotive (FSC 2230). 

3815 Priključci za kranove i kranove lopatare 
Uključuje: Korpe; kašike; vođice; nogare; kuke; magnete za dizanje; lopate; kugle za 
rušenje. 

3820 Miniranje, bušenje stijena, bušenje tla i odgovarajuća oprema 



Uključuje: Svrdla; drobilice; jedinice i postrojenja za drobljenje i pranje; bušilice; razbijače 
pločnika; bušilice za stijene. 
Isključuje: Intervencije (FSC 3895). 

3825 Oprema za rasčišćavanje, čišćenje i obilježavanje ulica 
Uključuje: Mašine za ribanje pločnika; jedinice za čišćenje snijega; brisače; mašine za 
postavljanje oznaka na cesti; usisivače; distributere vode; spaljivače korova. 
Isključuje: Standardne traktore sa priključcima za čišćenje ulica (FSC 2410, 2420, 2430); 
opremu za rezanje građe (FSC 5130, 5110) 

3830 Vozila i priključci za traktor 
Uključuje: Ugaone dozere; svrdla; buldožder – lopatar; kranove; kopače; utovarivače; 
grablje; rasparače; valjke;  kultivatore; jedinice za čišćenje snijega;  ralice; čistače; 
drvodozere. 

3835 Oprema za proizvodnju i distribuciju goriva 
Uključuje: Glave izvora; opremu za pumpanje; opremu za distribuciju plina. 

3895 Ostala oprema za izgradnju 
Uključuje: Dizala asfalta; kotlove asfalta; opremu za prijenos asfalta; opremu za 
stabilizaciju i nabijanje; mješalice betona (sve vrste); vibratore za beton; bitumenske i 
betonske pločnike; distributere asfalta; valjke; rutere; rasparače; viljuškare. 
Isključuje: Opremu za iskopavanje i pomjeranje zemlje (FSC 3805 i 3810); viljuškaste 
priključke za kranove i kranove lopatare; posebne i pojedinačne radne i pogonske sekcije 
opreme za konstrukciju sa sposobnošću brzog  konektovanja/diskonektovanja (FSC 3805) 

GRUPA 39
39 Sredstva integralnog transporta 
3910 Pokretne trake 

Uključuje: Pneumatske cijevne sisteme; portabl, stacionarne, pogonske, nepogonske 
pokretne trake; punjače pokretnih traka. 

3915 Donosioci materijala 
Napomena: Oprema za rukovanje materijalima uključena u ovu klasu je ograničena na one 
donosioce materijala i donosioce dijelova koji služe kao prenosni uređaji i kojima se može 
kontrolisati brzina isporuke masivnih materijala, paketa ili predmeta. Predmeti uključeni u 
ovu klasu su sinhronizovani sa strojevima sa kojima rade, donoseći predodređene količine 
po zapremini specifičnih materijala tačno kontinuirano iz skladišnih kutija ili lijevaka do 
stroja za procesuiranje i miješanje i mogu se mjenjati između strojeva. Isključeni iz ove 
klase su donosioci za pokretne trake (npr. pregača, remen, ranac i dr.) prilagođeni za rad 
kao donosioci koji su kalsifikovani u klasi 3910 i/ili klasi 3985 po potrebi. 
Uključuje: Donosioce suhih materijala; donosioce dijelova. 
Isključuje: Donosioce sitnih dijelova; donosioce za pokretne trake; donosioce suhih 
hemikalija za prečišćavanje vode. 

3920 Oprema za rukovanje materijalima, bez samostalnog pogona 
Uključuje: Kolica za teške terete; kolica na guranje; civare; prikolice za rukovanje 
materijalima. 
Isključuje. Pokretne trake. 

3930 Vozila i traktori za skladišta, samohodni 
Uključuje: Tegljače; vozila viljuškare; vozila s platformom; mala vozila. 

3940 Čekrk, konopi i remenje 
Isključuje: Priključnice za lance i metalnu užad; žičanu užad; dizala; brodske konope. 

3950 Vitla, dizala i kranovi 



Uključuje: Vitla; brodska vitla; kranove u skladištima; fiksne i mobilne kranove na molu; 
kranove na krovnoj konstrukciji. 
Isključuje: Kranove lopatare (FSC 3810); kranove montirane na šlepu (FSC 1935); vitla za 
integralno montiranje na kamione ili traktore (FSC 3830); kranove na lokomotivama (FSC 
2230). 

3960 Teretni liftovi 
3990 Ostala oprema za rukovanje materijalima 

Uključuje: Klizaljke; palete 
Isključuje: Transportne klizaljke motora. 

GRUPA 40
40 Užad, kablovi, lanci i priključci 
4010 Lančana i žičana užad 

Napomena: Lančana i žičana užad sa priključcima ili prekidima biće klasifikovana u ovu 
klasu kada su za opštu upotrebu. 

a) Lanac je niz fleksibilnih veza i/ili prstenova ukljopljenih jedan u drugog i koristi se 
za podržavanje, podizanje, vezanje, vučenje ili prenošenje snage. 

b) Žičano uže/sajla sačinjeno je od niti upletene žice. 
Uključuje: Kuglične lance; lance bez varova; sklopove pojedinačnih karika lanca 
Isključuje: Lance za prijenos snage (FSC 3020); remenje. 

4020 Vlaknasto uže, konopi i tanke špage 
Napomena: Vlaknasto uže je klasifikovano u ovoj klasi kada je za opštu upotrebu. 
Predmeti sa dodacima i/ili prekidima identifikovani su u ovoj klasi ukoliko se ne koristi 
specifičnije ime predmeta. 

a) Vlaknasto uže je fleksibilno umotana pletenica od konoplje, najlona ili drugog 
vlakna. 

b) Konopi su užad ili kablovi korišteni za oputu (pogledati definiciju naziva predmeta 
za parametre). 

c) Tanke špage su dvije ili više niti upletenih zajedno. 
Uključuje: Sklop vlaknastih užadi; vlaknasto uže; vlaknasti konop; vlaknastu tanku špagu. 
Isključuje: Žičanu užad (FSC 4010); remenje (FSC 3940). 

4030 Priključci za užad, kablove i lance 
Napomena: Svi predmeti uključujući posebno konstruisane klasifikovani su ovoj FSC. 
Priključci klasifikovani u ovoj FSC su predmeti korišteni u spoju sa lancem, užetom i 
priključeni su da izvršavaju određene funkcije (npr. kuke, karike i klinove), pogledati 
definiciju naziva za parametre. 
Uključuje: Čelično uže sidra; upletene žičane trake, spone sajle; teretne kuke; karike; 
osovine; završetke užeta; klinove za užad. 
Isključuje: blok spone (FSC 5340); kuke za podršku (FSC 5340). 

GRUPA 41
41 Rashladni uređaji, klima uređaji i oprema za protok vazduha 
4110 
 
 
 
 
 
 
 

Oprema za hlađenje 
Napomena: Ova klasa uključuje samo kompletnu opremu za hlađenje, bilo da se hlađenje 
vrši iz inegralnog ili daljinskog sistema ili jedinice za mehaničko hlađenje. U ovu klasu 
uključena su postrojenja za rashlađivanje i kompletni "zapakovani" sistemi za hlađenje koji 
sadržavaju pogonski kompresor, kondenzator, isparivač i sve ostale neophodne 
komponente za hlađenje zatvorenog prostora. Neoperativni dodatni pribor kao što su kutije 
za led, police i ploče uključene su u ovu klasu. Isključeni iz ove klase su operativne 
komponente, sklopovi, dijelovi, priključci ili dodatni pribor za upotrebu u ili na kompletnoj 



 
 
 
 
 
 
 

opremi za hlađenje, postrojenjima, sistemima ili "pakovanim" jedinicama za hlađenje, a 
koji će biti klasifikovani u klasi  4130 izuzev ukoliko je to specifično preporučeno 
indeksom ili strukturom FSC. 
Uključuje: Kutije za namirnice; kabinete za sladoled; fontane pitke vode (izuzev portabl i 
stacioniranih tipova klasifikovani u klasi 4510); profesionalne i laboratorijske frižidere; 
kulere; fotografske frižidere; frižidere u mrtvačnici; kućne i komercijalne frižidere; i ostale 
vrste opreme za hlađenje uskladištene hrane. 
Isključuje: Kafeterijske sanduke; fontane sokova; dozere mlijeka, soka i/ili sladoleda; 
rashladne vitrine za hranu; karbonatore; opremu za kombinovano posluživanje zagrijane-
rashlađene hrane; rashladnu opremu korištenu za prikazivanje i služenje hrane (klasa 7310 
za ove predmete). Isključene iz ove klase su i komponente za hlađenje klasifikovane u 
(FSC 4130). 

4120 Klima uređaji 
Napomena: Ova klasa uključuje samo kompletne klima uređaje, sisteme i postrojenja. U 
ovu klasu su uključeni posebno konstruisani neoperativni dodatni pribori kao što su 
prozorske ploče koje se koriste sa jedinicama klima uređaja prozorskog tipa kako bi se 
olakšalo montiranje. Isključene iz ove klase su operativne komponente, sklopovi, dijelovi, 
priključci ili dodatni pribor za upotrebu u ili na klima uređajima, koji je klasifikovan u 
klasu 4130, izuzev ako to nije drugačije propisano ineksima i strukturom FSC. 
Uključuje: Jedinice skladišnog tipa; prozorske i sobne jedinice; klima uređaje za plovila i 
vozila; sisteme i postrojenja klima uređaja. 
Isključuje: Komponente klima uređaja (FSC 4130 izuzev ako to nije drugačije propisano 
indeksima i strukturom FSC). 

4130 Komponente frižidera i klima uređaja 
Uključuje: Opremu za razmjenu toplote; cjediljku frižidera; kompresore frižidera; opremu 
za servisiranje frižidera i klima uređaja, kao što su razvodne cijevi za punjenje i testiranje, 
linije i jedinice; operativne komponente frižidera i klima uređaja; postrojenja i sistema 
klasifikovanih u klasama 4110 i 4120. 
Isključuje: Postrojenje frižidera i klima uređaja (u klasama 4110 i 4120); zbir komponenti 
frižidera "zapakovani" kao jedinica uključujući kompresor, kondenzator, isparivač i dr., 
posebno konstruisanih i skrojenih za primjenu kao što je tip hladnjaće u koju se može ući. 
Pojedinačne komponente "zapakovane" jedinice biće klasifikovane u klasi 4310 izuzev ako 
to nije posebno predviđeno indeksima i strukturom FSC. Kompletna "paket" jedinica 
klasifikovana je u klasi 4110.  

4140 Ventilatori, puhala i oprema za cirkulaciju vazduha 
Napomena: Puhala i propeleri koji su posebno konstruisani za upotrebu na specifičnim 
pojedinačnim tipovima opreme treba da budu klasifikovani u istim klasama kao i njihovi 
slijedeći sklopovi za nadogradnju ili u odgovarajućim komponentama ili klasama dodatnog 
pribora (kao u grupi 25 ili 29 ili klasi 1680) prema preporuci u indeksu i strukturi FSC. 
Uključuje: Zidne ventilatore; stolne ventilatore; podne ventilatore; vazdušne cirkulatore i 
opremu bilo da se radi o "indusrtijskoj" ili "neindustrijskoj" upotrebi. 
Isključuje: Kombinovane grijalice/ventilatore (FSC 4520) 

4150 Vrtložne cijevi i ostale slične cijevi za hlađenje 
Uključuje: Alate za usmjereno rashlađivanje; mašinski usmjereno hlađenje; elektronsku 
opremu za usmjereno hlađenje i elektronke kabinete za usmereno hlađenje.  
Isključuje: Postrojenja za razhlađivanje i klimatizaciju (klase 4110 i 4120); komponente 
klima uređaja i rashladne jedinice, zrak (klasa 4130); kuler, zrak, isparavanje (klasa 4120) 
te cijevi i tube (grupa 47). 



GRUPA 42
42 Protupožarna, spasilačka i sigurnosna oprema; Oprema i meterijali za zaštitu okoline
4210 Protupožarna oprema 

Uključuje: Protupožarne aparate; požarne sjekire; požarne grablje; gonić vatre; požarna 
vozila; požarna crijeva; sklopove crijeva sa jednim ili više priključaka; kaleme požarnog 
crijeva; protivpožarne prikolice; požarne hidrante; stropne prskalice 
Isključuje: Male ćuskije (FSC 5120, 1385). 

4220 Pomorska oprema za spašavanje i ronjenje 
Uključuje: Aparate za ronjenje i spašavanje uključujući ronilačka odjela pod pritiskom; 
spasilačke mreže; pluta; prsluke za spašavanje; jastuke. 
Isključuje: Čamce za spašavanje (FSC 1940). 

4230 
 
 
 

Oprema za dekontaminaciju i impregnaciju 
Napomena: Isključuje opremu proizvodnog tipa konstruisanu za impregnaciju metalnih 
odljevaka i elektronskih komponenti, obradu kože i tekstila i slične operacije industijske 
obrade. 

4235 Oprema i materijal za čišćenje i skupljanje prosutih hazardnih materijala 
Uključuje: Sekundarne odvodne jame za skupljanje prosutih materijala; palete za 
skupljanje prosutih tečnih materijala; bazene za prikupljanje prosutih materijala; sisteme za 
prikupljanje prosutih materijala; materijale za upijanje i sušenje. 

4240 Sigurnosna i spasilačka oprema 
Uključuje: Požarne ljestve; sigurnosne mreže. 
Isključuje: Ronilačka odijela; fiksne požarne ljestve. 

4250 Oprema za reciklažu i reklamaciju 
Uključuje: materijale i strojeve konstruisane za otkanjanje, neutralizaciju i/ili pripremu za 
eventualnu ponovnu upotrebu supstanci koje će se u suprotnom smatrati neupotrebljivim.  

GRUPA 43
43 Pumpe i kompresori 
Napomena: Ova grupa isključuje pumpe i kompresore konstruisane za upotrebu na pojedinačnim 
tipovima opreme kao što su motorne pumpe za gorivo, vazduhoplovne pumpe, radne pumpe 
viljuškara, kompresore za rad kupola topa i vozne kompresore kočionog sistema. Ova grupa 
isključuje i predmete posebno konstruisane za upotrebu na opremi za sipanje goriva. FSC indeksi i 
strukture upravljaće klasifikacijom ovih predmeta za dozvoljenje klasifikacije samo u jednoj klasi. 
4310 Kompresori i vakum pumpe 

Uključuje: Kompresore montirane na vozilo i prikolicu 
Isključuje: Kompresore za rashlađivanje (FSC 4130). 

4320 Pogonske i ručne pumpe 
Isključuje: Laboratorijeske mlazne pumpe (FSG 65 i 66). 

4330 Centrifugalni, separatorski, vakumski i filtri za pritisak 
Isključuje: Laboratorijske centrifuge (FSG 65 i 66); filtre za pročišćavanje vode (FSC 
4610) 

GRUPA 44
44 Peći, parni kotlovi i oprema za sušenje; Nuklerni reaktori 
4410 Industrijski bojeleri 

Uključuje: Parne bojlere preko 15 funti WSP; pomorske bojlere; bubanj bojlera; grijače 
 vode, niskog pritiska (kapaciteta preko 100 galona) (1 galon=4,546 l, funta=453,59 g) 

4420 Razmjenjivači toplote i parni kondenzatori 
4430 Industrijske peći, sušare i pećnice 



Uključuje: Pećnice za industriju hrane (FSC 7310); peći za toplinsku obradu metala (FSC 
3424); peći laboratorijskog tipa (FSC 6640). 

4440 Sušila, dehidratori i anhidratori 
Uključuje: Isparivače 

4460 Oprema za pročišćavanje zraka 
Uključuje: Elektronske percipitatore; opremu za prikupljanje prašine 
Isključuje: Ventilatore i puhala (FSC 4140); klima uređaje (FSC 4120) 

4470 Nuklearni reaktori 
Napomena: Ova klasa uključuje sve tipove nukleranih reaktora i one predmete koji su 
posebno konstruisani za upotrebu na nukleranim reaktorima, njihovim primarnim 
rashladnim sistemima, pomoćnim sistemima tečnosti, posebnim sistemima pogonskih 
postrojenja, rukovanja i servisiranja opreme, električnog i kontrolnog sistema i posebnih 
testova vezanih za njih kao i predmete za hemijsku kontrolu vode. Isključeni iz ove klase 
su predmeti kojima odgovaraju specifičnije klasifikacije. 
Uključuje: Mašine za dopunu gorivom; zatvorene jonske komore; termalne barijere; 
kontrolne šipke; generatore pare, voda pod pritiskom; okvir posude reaktora; kolica; 
dizalice, nove i potrošene kartridže. 

GRUPA 45
45 Oprema za vodoinstalacije, grijanje i odlaganje smeća 
4510 Vodoinstalaterska oprema i pribor 

Uključuje: Kade; komode; lavabo; kabine za tuširanje; sudoper; WC školjke; dijelove 
opreme i komponenti kao što su slavine, držači, police, tuš baterije i ventili. 
Isključuje: Priključke za crijevo, česmu i cijevi (FSC 4730) 

4520 Oprema za zagrijavanje vode i prostora 
Uključuje: Bojlere, 15 funti WSP i manje bojlere (za bojlere preko 15 funti WSP pogledati 
FSC 4410); kućne spremnike vode kapaciteta oko 100 galona; kamine, peći; grijelice; 
radijatore; podne grijače; griječe vode kapaciteta oko 100 galona (za grijače preko 100 
galona pogledati FSC 4410). 
Isključuje: Grijače u vozilu (FSC 2540); grijače u vazduhoplovu (FSC 1660). 

4530 Oprema za sagorijevanje goriva 
Uključuje: Sagorjevače nafte; ložače; sagorjevače plina. 

4540 Oprema za odlaganje smeća 
Uključuje: Kompaktore; uništivače; kante za smeće; peć za spaljivanje smeća; septičke 
jame. 

GRUPA 46
46 Oprema za prečišćavanje vode i oprema za kanalizaciju 
4610 Oprema za prečišćavanje vode 

Uključuje: Demineralizatore; opremu za filtriranje; opremu za topljenje leda i snijega. 
Isključuje: Smjese za čišćenje vode (FSC 6810 i 7930); smjese za smekšavanje vode (FSC 
6810 i 7930). 

4620 Oprema za destilaciju vode, pomorska i industrijska 
Isključuje: Aparaturu za laboratorijsku destilaciju (FSC 6640) 

4630 Oprema za tretman kanalizacije 
GRUPA 47

47 Česme, cijevi, crijeva i priključci 
4710 Česme, cijevi, crijeva i priključci 

Uključuje: Odvodne cijevi; cjevovodne konektore; metalne česme; plastične česme; cijevi i 



krute cijevi i njihove sklopove.  
Isključuje: Cijevi klima uređaja-grijanje (FSC 4520); azbest i cement, bitumenizirana 
vlakna, keramičke i betonske cijevi (FSC 5630); dovodne cijevi i njihove slopove (FSC 
5975); olučne cijevi (FSC 5670); izduvne cijevi (FSC 1560; 2990 i 4520); česme i cijevi 
sistema za gašenje požara i njihove sklopove (FSC 4210); fleksibilne cijevi (FSC 4720); 
staklene cijevi (FSC 6640 i 9340); laboratorijske cijevi (FSC 6640); medicinske i hirurške 
cijevi (FSC 6515). 

4720 Crijeva i fleksibilne cijevi 
Uključuje: Zračne cijevi, metalne, nemetalne i crijeva od tekstilnih vlakana i njihove 
sklopove; fleksibilne cijevi i njihove sklopove. 
Isključuje: Dovode i njihove sklopove (FSC 5975); laboratorijske cijevi (FSC 6640); 
medicinske i hirurške cijevi (FSC 6515); krute cijevi i njihove sklopove (FSC 4710). 

4730 Priključci crijeva, česmi, cijevi, lubrikacijski i ogradni priključci 
Uključuje: Adaptere; koljena; naglavke; spone; konektore; spojnice; križaste spojnice; 
laktove; ekspanzijske priključke; pstenaste okove i prirubnice; bočne priključke; reduktore; 
oscilacione i obrtne priključke; T spojeve; zapirače. 
Isključuje: Priključke klima uređaja – grijanja (FSC 4520); priključke od bitumenskih 
vlakana i betona (FSC 5630); dovodne kutije i priključke (FSC 5975); odvodne priključke 
(FSC 5670); medicinske i hirurške priključke (FSC 6515); laboratorijske priključke (FSC 
6640); stubne poklopke i završetke ograde (FSC 5660); mašinske izolacione kablove i 
utičnice (FSC 5365). 

GRUPA 48
48 Ventili 
4810 Pogonski ventili 

Uključuje: Ventile na elektromotorni pogon; ventile na hidraulični pogon; ventile na 
solenoidni pogon. 
Isključuje: Isisne i usisne ventile motora (FSC 2920, 2815); ventile posebno konstruisane 
za upotrebu sa protivpožanom opremom (FSC 4210); vodoinstalatersku opremu i sl. (FSC 
4550). 

4820 Nepogonski ventili 
Uključuje: Automatske nepogonske ventile; ulazne ventile, kuglične, ugaone, za provjeru i 
otpusne; ventile slavina 
Isključuje: Požarne hidrante (FSC 4210); glave prskalica (FSC 4210); ventile posebno 
konstuisane za upotrebu sa opremom za gašenje požara (FSC 4210); vodoinstaletersku 
opremu i sl. (FSC 4550). 

GRUPA 49
49 Radionička oprema i oprema za održavanje i popravke 
Napomena: Posebna oprema koja je konstruisana za održavanje i popravku motornih vozila te koja 
se koristi za održavanje i popravku drugih prijevoznih sredstava i druga oprema biće klasifikovane 
u klasi 4910. Šabloni, priključci, templati koji se koriste sa strojevima za obradu metala 
klasifikovani su u grupi 34. Infacrveni sklopovi, podsklopovi i komponente specifično konstruisane 
za testiranje i specijalna oprema za održavanje klasifikovani su u odgovarajućim klasama ove 
grupe. Isključena iz ove grupe je infracrvena oprema konstruisana za testiranje opreme za 
komunikacije i noćno osmatranje. 
4910 Specijalizovana oprema za radionice za održavanje i popravke motornih vozila 

Uključuje: Automobilske liftove; balansere točkova; opremu za servisiranje kočnica; 
opremu za održavanje i popravku točkova; testne stolove i testnu opremu posebno 
konstruisanu za motorna vozila. 



Isključuje: Ručne alate (FSG 51); opremu za sipanje maziva i goriva (FSC 4930); osnovne 
tipove električnih i elektronskih test instrumenata, uključujući one posebno konstruisane, 
kao što su ampermetri, voltmetri, ommetri, multimetri i slični instrumenti klasifikovani u 
indeksima (FSC 6625). 

4920 Specijalizovana oprema za održavanje i popravku vazduhoplova 
Uključuje: Stolove za održavanje koji služe kao podrška za vazduhoplovne sklopove 
tokom održavanja ili remonta; test stolove i test opremu posebno konstruisanu za 
održavanje i popravku vazduhoplovnih komponenti kao što su motori, generatori, 
hidraulični sistemi, naoružanje, automatski pilot, kontrola paljbe, kontrola leta i sistemi 
navigacije. 
Isključuje: Ručne alate; platforme za održavanje na pisti; osnovne tipove električnih i 
elektronskih test instrumenata uključujući one posebno konstruisane kao što su: 
ampermetri, voltmetri, ommetri, multimetri i slični instrumenti kao što je prikazano u 
indeksima FSC; test aparaturu koja se koristi kako komunikacijsku tako i za drugu 
električnu i elektronsku opremu. 

4921 Specijalizovana oprema za održavanje, popravku i kontrolu torpeda 
Uključuje: Posebno konstruisanu opremu za održavanje, testiranje, kontrolu i popravku 
torpeda, komponenti torpeda; adaptere, priključke, priključke za provjeru, sklopove 
nivelatora, sklopove punjenja goriva i sifona, adapter za površinsku kontrolu i sklopove 
uglomjera, adapter nosiljke zadnjeg dijela torpeda i sklopove nagiba, sklopove za 
zagrijavanje pod pritiskom, sušilo motora i sklopove izvlakača, testne stolove za generalni 
remont, održavanje, testiranje, provjeru i popravku torpeda njegovih komponenti, test 
panele, priključke i setove testova za električna kola, kola opaljenja i testne setove torpeda. 
Isključuje: Posebno kontruisane testove za održavanje, specijalizovanu opremu za 
održavanje, provjeru i popravku municije, vođenih projektila, raketa, kontrole paljbe, 
svemirskih vozila, podvodnih mina, dubinskih bombi i nuklearnog oružja. Isključuje i 
"osnovne" vrste električnih i elektronskih test instrumenata kao što su: ampermetri, 
voltmetri, ommetri, multimetri, galvanometri i slični instrumenti. 

4922 Specijalizovana oprema za održavanje, popravku i kontrolu dubinskih bombi i 
podvodnih mina 
Uključuje: Posebno konstruisanu specijalizovanu opremu za održavanje, testiranje, 
kontrolu i popravku dubinskih bombi i podvodnih mina; adapterske, inspekcijeske, testne, 
pridržne priključke; stolove za generalni remont, održavanje, testiranje, kontrolu i 
popravku podvodnih mina i dubinskih bombi; testne priključke, panele plus sklopove i 
testne setove za testiranje curenja, pritiska, kola opaljenja i vremenskih uređaja.  
Isključuje: Posebno konstruisanu opremu za održavanje, testiranje, popravku i kontrolu 
nukleranog oružja, vođenih projektila, municije, torpeda, raketa, kontole paljbe, svemirskih 
vozila i osnovnih vrsta električnih i elektronskih testnih instrumenata. 

4925 
 
 
 
 

Specijalizovana oprema za održavanje, popravku i kontrolu municije 
Uključuje: Posebno konstruisanu specijalizovanu opremu za održavanje, testiranje, 
kontrolu i popravku municijskih predmeta; adaptere, spremnike i donosioce municije; 
inspekcijeske i pridržne priključke; spajače, spajače-odvijače koji sastavljaju i rastavljaju 
municijske redenike; ispitne peći; mjerače eksplozije; uređaje primarnog opaljenja; 
strojeve za repozicioniranje; komplete za servisiranje plinskih bombi; testne priključke; 
panele; sklopove utikača; testne setove za održavanje, kontrolu i popravku municije. 
Isključuje: Posebno konstruisanu opremu za održavanje, testiranje, popravku i kontrolu 
vođenih projektila, sistema daljinskog upravljanja vođenih projektila, sisteme vođenih 
projektila; kontrolu vatre; nuklearno oružje; rakete, podvodne mine i dubinska punjenja; 



torpeda, svemirska vozila i testnu opremu za lansere oružja na vazduhoplovima; osnovne 
vrste električnih i elektronskih testnih instrumenata, kao što su ampermetri, voltmetri, 
ommetri, multimetri i slični instrumenti, kao što je prikazano u indeksima FSC. 

4927 Specijalizovana oprema za održavanje, popravku i kontrolu raketa 
Uključuje: Posebno konstruisanu specijalizovanu opremu za održavanje, testiranje, 
kontrolu i popravku raketa i komponenti raketa; stolove za održavanje raketa; testne 
stolove; priključke, šablone i radioničku opremu konstruisanu za održavanje i popravku 
raketa, raketnih motora i ostalih raketnih komponenti.  
Isključuje: Posebno konstruisanu opremu za održavanje, testiranje, popravku i kontrolu 
nuklearnog oružja, vođenih projektila, kontrolu paljbe, torpeda, podvodnih mina, 
dubinskih bombi, municije, svemirskih vozila; testnu opremu za lansere oružja na 
vazduhoplovima i "osnovne" vrste električnih i elektronskih testnih instrumenata, kao što 
su ampermetri, voltmetri, ommetri, multimetri, galvanometri i slični instrumenti. 

4930 Oprema za točenje maziva i goriva 
Uključuje: Ručne pištolje za mast; centralizovane sisteme za podmazivanje; hidrostatičke 
podmazivače; pumpe za naftu i benzin; pumpe goriva i maziva; dozatore masti; priključke 
za pištolj pod pritiskom; podmazivače. 
Isključuje: Podmazivačke priključke (FSC 4730) 

4931 Specijalizovana oprema za održavanje i opravku kontrole paljbe 
Uključuje: Posebno konstruisanu testnu opremu, opremu za održavanje i stalke. 
Isključuje: Instrumente za upotrebu na kontroli paljbe i drugoj opremi; opremu za 
održavanje i popravak kontrole vatre vazduhoplova. 

4933 Specijalizovana oprema za održavanje, popravak i kontrolu vođenih projektila 
oružja  
Uključuje: Opremu za kontrolu i testiranje posebno konstruisanu za upotrebu sa vođenim 
projektilima i sistemima daljinske kontrole vođenih projektila. 
Isključuje: Posebno konstruisana internu (ugrađenu) opremu za kontrolu sistema 
daljinskog upravljanja vođenih projektila; osnovne vrste električnih i elektronskih test 
instrumenata uključujući one posebno konstruisane, kao što su ampermetri, voltmetri, 
ommetri, multimetri i slični instrumenti, kako je prikazano u indeksima FSC; testnu 
aparaturu koja se koristi kako za komunikacijsku tako i za ostalu električnu i elektronsku 
opremu. 

4940 Ostala oprema za održavanje i popravku 
Uključuje: Opremu za nanošenje boje 
Isključuje: Ručne alate (FSG 51) 

4960 
 
 
 
 

Specijalizovana oprema za održavanje, popravak i kontrolu svemirskih vozila 
Uključuje: Opremu za kontrolu i testiranje posebno konstruisanu za upotrebu sa 
svemirskim vozilima, uključujući sisteme daljinskog upravljanja. 
Isključuje: Kontrolnu i testnu opremu koja se koristi i na vođenim projektilima i na 
svemirskim vozilima; posebno konstruisanu internu (ugrađenu) kontrolnu opremu za 
sisteme daljinskog upravljanja; osnovne vrste električnih i elektronskih testnih 
instrumenata, uključujući one posebno konstruisane kao što su ampermetri, voltmetri, 
ommetri, multimetri i slični instrumenti, kako je prikazano u indeksima FSC. 

4970 Specijalizovana oprema za održavanje i popravak višestruko vođenih oružja 
Napomena: Oprema za održavanje, testiranje, kontrolu i popravak konstruisana za 
testiranje, održavanje, izolaciju grešaka i popravak višestruko vođenih oružanih sistema 
uključena je u ovu FSC. Oprema konstruisana za korištenje sa samo jednim specifičnim 
sistemom klasifikovana je u klase (FSC 4921, 4927 i 4935).  



GRUPA 50
50  

GRUPA 51
51 Ručni alat i pribor 
5110 Ručni alati, šiljasti, nepogonski 

Uključuje: Dlijeta; turpije; rezače cijevi; rašpe; pile; šajbe; sjekire; mačete 
5120 Ručni alati, tupi, nepogonski 

Uključuje: Čekiće; krampove; kliješta za žicu osim kliješta namjenjih samo za rezanje; 
odvijače; lopate; grablje; vile i motike korištene u izgradnji; dizalice; šipke za rušenje; 
lonce za lijepilo; lemilice. 
Isključuje: Obrtnički mjerni alat; vrtlarske grablje, vile i motike i ostali vrtlarski alat. 

5130 Ručni alati, pogonski 
Uključuje: Bušilice; zakivače; portabl električne pile; pneumatske alate; brusne točkove; 
konuse i ostale brusne priključke namjenjene samo za upotrebu sa ručnim pogonskim 
alatima. 

5133 Bušilica čekića, proširivači i konusni upusti; ručni i mašinski 
5136 Priključci, rezači metala i stege; ručne i mašinske 

Isključuje: Bušače, nabijače i označivaće. 
5140 Kutije za alat i pribor 
5180 Setovi, kompleti i oprema ručnih alata 

Napomena: Ova klasa uključuje setove, komplete i opremu koja se satoji od nekoliko 
različitih predmeta koji se mogu klasifikovati u pojedinačnim klasama ili u nekoliko klasa. 
Isključeni iz ove klase su setovi, kompleti i oprema koja se satoji od varijacija predmeta 
(po veličini i boji). Ovi predmeti se klasifikuju u istoj klasi kao i pojedinačni predmeti. 

GRUPA 52
52 Mjerni alati i uređaji 
5210 Mjerni alati majstora 

Napomena: Ova klasa ne uključuje specijalne inspekcijske pribore za mjerenje, koji su 
klasifikovani u klasi 5220. 
Uključuje: Šestare; libele; mikrometre; viske; precizne trake; ravnala; uglomjere; mjerače 
centriranja; mjerače dubine; mjerače izvlačenja; mjerače tačke bušenja; mjerače širine i 
radijusa; mjerače za staklare, mjerače visine (skala); mjerače ravni; mjerače selektora 
zakovica; mjerače podešavanja zupčaste testere; mjerače nagiba vijka; mjerač površine; 
mjerač izvlačenja; mjerač gustoće; cijevni mjerač izolacije; mjerače cijevi za širenje; 
mjerače obrta bušenja i mjerač poluge/rezonatora; ubodne mjerače; mjerače debljine žice; 
mjerače žice; mjerače podešavanja i oblikovanja alata; mjerače blokade. 

5220 Inspekcijski mjerači i alati prikaza preciznosti 
Napomena: Specijalni inspekcijski mjerači  uključeni su u ovu klasu.  
Uključuje: Pokretne i nepokretne mjerače uključujući: utikač, prsten, prekidač, nit i 
mjerače dužine; mjerače profila; mjerače pribora; specijalne inspekcijske mjerače. 

5280 Pribor, alat i oprema alata za mjerenje. 
GRUPA 53

53 Metalni dijelovi i abrazivi 
5305 Vijci 
5306 Zavrtnji 
5307 Kontaktni klinovi 
5310 Navrtnji i zaptivaći 



Napomena: Navrtnji i zaptivaći, uključujući posebno konsrtuisane klasifikovani su u ovoj 
FSC. Navrtnji su manji metalni komadi koji mogu biti raznih oblika kao što su četvrtasti ili 
šestougaoni koji su probušeni i s unutrašnjim navojem. Zaptivači su perforirani komadi 
metala, kože ili drugih metala različitih oblika i formi. Uglavnom se koriste kao ležište 
zavrtnja, navrtnja, vijka, zakovice ili čavla kako bi se rasporedio pritisak i spriječilo 
kretanje prema naprijed preko područja i/ili da bi se spriječilo kretanje između dva dijela 
kako bi se zadržale osobine date oblikom njihovih ivica.  
Uključuje: Kontranavrtke; okaste navrtnje; ravne navrtnje; navrtnje sa krunicom; navrtnje s 
krilcima; pločaste navrtnje; nastavne navrtnje; konkavne i konveksne zativače; klinaste 
zaptivače; spojne zaptivače; remene zaptivače; razdvojene zaptivače. 
Isključuje: Noseče zaptivače pritiska (FSC 3120); podmetače (FSC 5365); prstenaste 
distančne uloške (FSC 5365); ravne distančne uloške (FSC 5365); prstenaste zatvarače 
(FSC 5365). 

5315 Čavli, mašinski ključevi, igle 
Napomena: Čavli, mašinski ključevi i igle, uključujući specijalno konstruisane 
klasifikovani su u ovoj klasi. 

a) Čavli su tanki, obično šiljati pričvršivaći sa glavom napravljeni za zabijanje 
udarom. 

b) Mašinski ključevi su uglavnom umetnuti predmeti između dva predmeta, obično u 
žlijeb, sa svrhom sprečavanja relativne rotacije, npr. osovine i glavčine. 

c) Igle su cilindrični predmeti od različitih vrsta materijala i  koriste se za 
poravnavanje/pričvršćivanje dva ili više dijelova zajedno i može dozvoljavati 
ugaono pomjeranje. 

Uključuje: Klipne igle, igle za cijepanje; šiljke; čavliće; neuredske tipove spajalica; 
mašinske ključeve; čavle bez glave; ramene igle; rascjepke; čavle. 
Isključuje: Osovine (FSC 3040); utvrdživače (FSC 5340). 

5320 Zakovice 
5325 Uređaji za pričvršćavanje 

Uključuje: Rupice; šajbe; avionske obloge za pričvrćavanje; pričvrščivaće za tekstil. 
5330 
 
 
 
 
 
 

Materijal za zaptivke i zaptivke 
Napomena: Ova FSC uključuje samo pečate i zaptivke za standardnu upotrebu: Pečati, 
zaptivke i materijali za zaptivke napravljeni su od materijala posebno konstruisanog da 
bude otporan na propuštanje toplote, plina, hemikalija, tečnosti i koristi se za ispunjavanje 
šupljina i stvaranje čvrstog zaptivanja. Slični materijali koji se koriste za pravljenje pečata, 
zaptivki i materijala za zaptivke dostupni u glavnom obliku klasifikovani su u FSG 93, 
FSG 80 i FSG 83. 
Uključuje: Uljna maziva opšte namjene, zrak, tečnost, plin i hemijske zaptivače; kudelju; 
prerađene zaptivače i zaptivke konstruisane za specifičnu upotrebu. 
Isključuje: O-prstenje (FSC 5331); najveći dio predmeta kao što su: guma, pluto, azbestne 
ploče i trake (FSG 93); tečne zaptivke (RTV, permatex i dr) (FSG 80); RFI i EMi pečati i 
zaptivači (FSC 5999); i sve nepropusne zaptivače. 

5331 O-prsten 
Isključuje: Zaptivače i materijale za zaptivače (FSC 5330) 

5335 Metalni zasloni 
Napomena: Metalni zasloni su perforine ploče ili cilindri ili metalna mreža uglavnom 
postavljenja i koristi se za odvajanje grubih od finijih dijelova. 
Uključuje: Mrežu za insekte; industrijska metalna platna; industrijske metalne mreže. 
Isključuje: Materijale za izradu ograde (FSC 5660). 



5340 Metalni dijovi, komercijalni 
Napomena: Uobičajni metalni dijelovi primarno namjenjeni za komercijalnu upotrebu 
klasifikovani su u ovoj FSC. Metalni dijelovi su fizička, konkretna i  stalna komponenta 
predmeta koji ne moraju biti klasifikovani negdje drugdje. Sastoje se od predmeta koji se 
uglavnom koriste u konstruisanju i/ili proizvodnji npr. baglame i brave za vrata.  
Uključuje: Ulazne nadkrivke; odbojnike; točkiće; metalne dijelove ormara i vrata; 
baglame; reze; remen i povezivanje remenom; stezaljke; vezivne remene. 
Isključuje: Metalne dijelove za sisteme oružja (FSC 5342). 

5341 Držači 
Napomena: Svi držači, uključujući i posebno konstruisane za upotrebu i/ili namjenu 
klasifikovani su u ovom FSC. Držači su predmeti čvrste konstrukcije koji podržavaju drugi 
predmet. 
Uključuje: Ugaone držače; dvostruke ugaone držače; držače u obliku okvira. 
Isključuje: ćoškaste držače (FSC 5340); T držače (FSC 5340); ploče za krpanje (FSC 
5340). 

5342 Metalni dijelovi, sistema naoružanja 
Napomena: Metalni dijelovi konstruisani za sisteme oružja čija je to jedina primjena 
klasifikovani su ovom FSC. 
Uključuje: Adaptere; sidrene ploče i trake; anode; megafone; spojnice; kontrolne palice; 
ulazne prilaze; usmjerivače plamena; postolja; vezivne šipke; pričvrsnu stremen. 
Isključuje: Komercijalne metalne dijelove (FSC 5340) 

5345 Abrazivni diskovi i tocila 
Uključuje: Abrazivne trake i remenove; tocila; abrazivne točkove; višenamjenska sredstva. 
Isključuje: Zubarske abrazive; abrazivne čunjeve i druge abrazivne dodatke za opremu. 

5350 Abrazivni materijali 
Uključuje: Platno; papir; prah; abrazivne sastojke za poliranje; abrazivne materijale za 
finiširanje metala; industrijske dijamante; dijamantnu prašinu; abrazivne premaze. 

5355 Dugmad i dugmad sa strelicom 
Uključuje: Dugmad; kalibriranu dugmad; dugmad za regulisanje; skale. 

5360 
 
 

Ravne, lisnate i spiralne opruge 
Napomena: Sve opruge, uključujući i one posebno konstruisane klasifikovane su u ovaj 
FSC. Opruga je mehanički elastični uređaj koji zadržava svoj prvobitni oblik nakon što 
bude izložen savijanju, razvlačenju ili uvrtanju. 
Uključuje: Kompresione opruge; torzione opruge; sklopove lisnatih opruga; ravne opruge; 
produžive opruge. 

5365 Izolatori, prstenovi, podmetači i razdvojnici 
Napomena: Svi slijedeći predmeti uključujući i one posebno konstruisane klasifikovani su 
u ovaj FSC: 

a) Izolatori su cilindričnog oblika, šuplji i primarno namjenjeni da budeu umetnuti u 
rupu sa svrhom reduciranja unutrašnjeg promjera rupe i kako bi zaštitio tijlo 
strukture oko rupe od oštećenja koja su uzrok stresa razvlačenja i vibracija. 

b) Prsten je cilindričnog oblika obično ravan sa rupom u sredini. Prstenovi imaju 
višenamjensku upotrebu. Opisani su kao pojedinačni predmeti za upotrebu. 

c) Podmetač je tanki, ponekad konusnog oblika, komad materijla koji se koristi za 
popunjavanje prostora između dva predmeta. Opisani su kao pojedinačni predmeti 
za parametre dimenzija.  

d) Razdvojnici su uređaji namjenjeni za pridržavanje dva dijela na određenoj 
udaljenosti. 



Uključuje: Prstenove narezane spolja; klinaste i zupčaste prstenove zatvaraće; dee 
prstenove; potporne prstenove na instrumentima; pločaste razdvajače; set podmetača i 
sortiranje; razdvajač vanjskih omotnica; ojačane razdvajače; set razdvajača i sortiranje; 
izolatore vanjskih omotnica; mašinski narezane izolatore; mašinski narezane utikače. 
Isključuje: Nosače vanjskih omotnica (FSC 3120); cjevaste narezane utikače (FSC 4730); 
klipne prstenove (FSC 2520, 2805, 2810, 2825, 2990, 3040, 4310 i 4820); potporne 
prstenove (FSC 5325); podmetače podloge (FSC 9515). 

GRUPA 54
54 Prerađene strukrure i skele 
5410 Prerađene i prenosive zgrade 

Uključuje: Prerađene ploče; skloništa na napuhavanje; metalne pregrade i metalne prozore. 
5411 Skloništa od čvrstog materijala 

Uključuje: Proširiva i neproširiva skloništa 
5419 Kolektivni modularni sistemi podrške 

Napomena: Uključuje samostalna prebivališta sa prostorom koji su uobičajeni u prostorima 
za "odmor i rekreaciju", kao što su: smještaj po stanovima, ishrana, vešeraji, usluga 
tuširanja i higijene, rekreativne i usluge podrške koje jačaju moral i opšte blagostanje. 

5420 Mostovi, fiksni i ponstonski 
Uključuje: Specijalnu opremu za izgradnju mostova; splavove i pontone za mostove; 
tračnice; podpore. 
Isključuje: Pontone i plutajuće dokove (FSC 1945). 

5430 Spremnici za skladištenje 
Uključuje: Sklopljene i rastavljene spremnike za skladištenje; dodatke za spremnike pod 
pritiskom i vakumom; spremnike za skladištenje goriva. 
Isključuje: Kotolve (FSC  4410); spremnike za toplu vodu (FSC 4520). 

5440 Oprema za skele i betonski dijelovi 
Uključuje: Prerađene betonske oblike; ljestve i dvostruke ljestve; viseće skele 
Isključuje: Ljestve za avion (FSC 1730); vatrogasne ljestve (FSC 4210); ljestve za 
održavanje (FSC 4940); ljestve za plovilice (FSC 2090); ljestve za vozila (FSC 2540). 

5445 Prerađene strukture tornja 
Uključuje: Tornjeve za prenošenje struje; radarske tornjeve; tornjeve za reflektore; 
kontrolne tornjeve; prerađene komponente za tornjeve kao što su sidrene spojnice, vezvine 
šipke, podupirači, stepenici, užad za montažu, specijalizovani metalni dijelovi za tornjeve. 

5450 Razne prerađene strukture 
Uključuje: Nepokrivene tribine, tribine 

GRUPA 55
55 Drvna građa, prerada drveta, šperploča i furnir 
5510 Drvena građa i osnovni drveni materijali 

Uključuje: Dimenzionisanu drvenu građu; drvo za podove; drvo za rudnike; stupove; 
željezničke pragove; drvo za zidove; letve; kolce. 
Isključuje: Preradu drveta (FSC 5520); šperploče i furnir (FSC 5530); prerađene predmete 
koji nisu od drveta (FSC 5670). 

5520 Prerada drveta 
Uključuje: Štokove; vrata; okvire za prozore; trake za prozore. 
Isključuje: Letve (FSC 5510); prerađene predmete koji nisu od drveta (FSC 5670). 

5530 Šperploča i furnir 
Uključuje: Ploče od šperploče i furnira. 



GRUPA 56
56 Materijali za konstrukciju i izgradnju 
5610 Materijali za konstrukciju mineralnog porijekla, na veliko 

Uključuje: Asfalt; šljaku; šljunak; kreč; pijesak; neobrađeni kamen uključujući i lomljeni 
kamen; cement; balast. 
Isključuje: Formirane blokove; cigle 

5620 Crijepovi, cigle i blokovi 
Uključuje: Betonske montažne blokove; blokove od šljake; cigle od šljake, rezani kamen; 
rezani i brušeni kamen; keramičke pločice za podove i zidove; arhitektonsku terakotu; 
betonske ploče i pregrade. 
Isključuje: Staklene blokove za zgrade (FSC 9340) 

5630 Cijevi i cjevovodi, nemetalni 
Uključuje: Betonske cijevi i cjevovode; keramičke cijevi i cjevovode za podzemnu 
upotrebu; odvodne pločice; nemetalne priključke cijevi za podzemnu upotrebu. 
Isključuje: Nemetalne cijevi; cjevovode i priključke za laboratorijsku i električnu upotrebu; 
savitljive nemetalne crijevo i cjevovod  

5640 Žbuka, građevinski papir i toplotni izolacioni materijali 
Uključuje: Table građevinskog papira; gipsane table; izolacione table; table suhe žbuke; 
table zvučne izolacije; katranski papir; zidne tapete; mineralnu vunu; staklenu vunu; 
obloge za crijevo. 
Isključuje: Materijale za elektro izolaciju. 

5650 Krovno pokrivački i zidni materijali 
Uključuje: Sve krovo pokrivačke materijale, uključujući i metalne ploče; krovno 
pokrivački filc; krovno pokrivačke tube; crijep; šindru. 
Isključuje: Katranski papir; metalne ploče za krov i zidove; drvene zidne obloge. 

5660 Ograđivanje, ograde, kapije i dijelovi 
5670 Tvornički sklopljene građevinske komponente 

Napomena: Predmeti navedeni kao drveni klasifikovani su u FSC 5520. 
Uključuje: Štokove; prozore; prozorske trake; oluke; rešetke; prozorske kapke; fiksne 
požarne stepenice; izdignute predgrade.  
Isključuje: Vodovodne instalacije i pridružene komponente kao što su slivnici; zidne 
obloge i predmete klasifikovane kao namještaj. 

5675 Ne drve konstrukcije, drvna građa i slični materijali 
Uključuje: Ne drvne dimenzinisane konstrukcije; materijale za podove; specijalnu 
zakrivljenu i rezanu građu; ne drveni furnir. 

5680 Razni građevinski materijali 
Uključuje: Produžive metalne šipke; podloge za slijetanje aviona; podloge koje se  mogu 
izvlačiti. 

GRUPA 57
57  

GRUPA 58
58 Komunikaciona oprema, oprema za detekciju, oprema sa koherentnim zračenjem 
Napomena: Isključuje oscilirajuće predmete klasifikovane u FSC 5955 ili 5963; optička vlakna koja 
su klasifikovana u FSG 60; elektronske module kako je definisano u klasi 5963; i elektronski kabal, 
sklop žica i gajtana, montažnih provodnika i setova povezano sa opremom FSG 58. U grupi 58, 
više nego u bilo kojoj drugoj grupi često se dešava da je isti naziv prikazan kao oznaka ulaza u 
svaku od nekoliko klasa. U dodatku, taj naziv se može pojaviti kao oznaka ulaza u svaku od 



nekoliko klasa. Svaki takav ulaz, odnosi se na posebno drugačiji dio sklopa, iako različiti predmeti 
imaju isti naziv. Navođenje istih naziva u dvije ili više klasa pokazuje da je jednom obliku dio 
sklopa pod istim nazivom, primjenjiviji na opremu pod jednom klasom, a u drugom obliku 
primjenjiviji na opremu pod drugom klasom. Na primjer: Naziv predmeta KOD, AUDIO, 
FREKVENCIJA primjenjuje se za dva u cjelini različita sklopa gdje jedan od njih ima 
primjenjivost na opremu za šifrovanje u FSC 5810, a druga za radarsku opremu u FSC 5840. Stoga 
naziv KODER, AUDIO FREKVENCIJA je unos za obje klase. Kada jedan predmet ima 
identifikacionu oznaku koja je prikazana pod više od jedne klase FSG 58 ili nekoj drugoj grupi 
predmet će biti klasifikovan u istoj klasi kao njegov slijedeći veći sklop na način opisan u uputstvu 
za upotrebu "Odbrambeni integralni sistem podataka" (DIDS). Iz ove grupe isključena je oprema za 
komunikaciju i prijenos podataka kao što su terminali, senzori i drugi uređaji konstruisani za 
upotrebu na konfiguraciji ADPE. 
5805 Telefonska i telegrafska oprema 
5810 Oprema i komponente za zaštitu komunikacija 
5811 Ostala oprema i komponente za kripto zaštitu  
5815 Teleprinteri i faksimili 

Uključuje: Telegrafsku traku"SIGTOT" (signalnu) opremu 
5820 Radio-televizijska oprema, osim vazduhoplovne opreme 

Uključuje: Opremu za telemetriju a isključuje tipove radio-televizijske opreme za kućnu 
upotrebu. 

5821 Radio-televizijska vazduhoplovna oprema 
Uključuje: Opremu za telemetriju 

5825 Oprema za radio navigaciju, osim vazduhoplovne 
Uključuje "Loran" opremu; "Shoran" opremu; opremu za određivanje pravca. 

5826 Oprema za radio navigaciju, vazduhoplovna 
Uključuje: "Loran" opremu; "Shoran" opremu; opremu za određivanje pravca. 

5830 Sistemi za međusobnu komunikaciju i javno obraćanje, osim vazduhoplovnog 
Uključuje: Žične audio-sisteme; uredske sisteme; brodske sisteme;  tenkovske sisteme. 

5831 Sistemi za međusobnu komunikaciju i javno obraćanje, vazduhoplovni 
5835 Oprema za snimanje i reprodukciju zvuka 

Isključuje: Fonograf, tip za kućnu upotrebu; mašine za diktiranje. 
5836 Oprema za snimanje i reprodukciju video zapisa 

Napomena: Ova klasa uključuje i ograničena je na elektronsku video opremu kao što su 
video monitori, televizori, kamere, printeri i rekorderi/reproduktori korišteni sa raznom 
komunikacijskom opremom. Uključuje dodatnu opremu kao što su čistaći, spojnice, 
premotači traka, kalemi i trake predviđeni za upotrebu kod opreme za reprodukciju i 
snimanje video zapisa. Iz ove klase isključena je fonografska oprema (FSG 57), 
kompjuterski monitori tipa ADP (FSG 70) i video oprema koja uključuje 
prijemnike/predajnike (klasifikovana u određenoj klasi FSG 58). 

5840 Radarska oprema, osim vazduhoplovne 
Napomena: Radarski sklopovi ili podsklopovi posebno konstruisani za upotrebu uz opremu 
za kontrolu vatre ili navodećih projektila isključeni su iz ove klase i oni su uključeni u 
odgovarajuću klasu grupe 12 ili grupe 14. 

5841 Radarska oprema, vazduhoplovna 
Napomena: Radarski sklopovi ili podsklopovi posebno konstruisani za upotrebu uz opremu 
za kontrolu paljbe ili navodećih projektila isključeni su iz ove klase i oni su uključeni u 
odgovarajuću klasu grupe 12 ili grupe 14. 



5845 Podvodna zvučna oprema 
Napomena: Ova klasa isključuje predmete specijalno namjenjene za sonarne sisteme 
kontrole paljbe. 
Uključuje: Sonarnu opremu; opremu za podvodno slušanje; sonarne plovke; sonarne 
lansere; mjerače dubine; sonarnu opremu. 

5850 Komunikacijska oprema vidljivim i nevidljivim svjetlom 
Napomena: Ova klasa uključuje samo tipove infra-crvene komunikacijske opreme. Iz ove 
klase isključeni su infra-crveni sklopovi, podsklopovi i komponente specijalno 
konstruisane za upotrebu u sistemima kontrole paljbe, sistemima navodećih projektila, 
specijalizovanoj opremi za testiranje i održavanje, opremi za noćno osmatranje i ostale 
nekomunikacijske tipove opreme. 
Isključuje: Heliografe 

5855 
 
 
 
 
 
 
 
 

Oprema za noćno posmatranje, aktivna i pasivna 
Napomena: Ova klasa uključuje uređaje za stvaranje slike i dodatna pomoćna sredstva, 
njihove komponente i pod komponente, koristeći pasivnu i/ili aktivnu tehniku za detekciju 
i identifikaciju terena i objekata u noćnim uvjetima, skrivajući se u noćnim uvjetima. 
Uključuje predmete koji imaju višenamjensku svrhu kontrole vatre i/ili noćno posmatranje, 
i/ili detekciju. Iz ove klase isključeni su predmeti za koje su pogodnije određene 
klasifikacije kao što je određeno strukturom i indeksima FSC.  
Uključuje: Uređaje za otkrivanje položaja i nadgledanje, detektore i lokatore cilja, sisteme 
za daljinsko nadgledanje koji koriste toplotno zraćenje emitirano od objekata, pridruženih 
izvora zraćenja, pretvarača slike i pojačivača slike, optičkih ćelija i drugih komponenti 
konstruisanih za opremu za noćno posmatranje. Držači i objektivi korišteni za opremu sa 
infra-crvenim zračenjem uključeni su u ovu FSC. 
Isključuje: Optičke uređaje za otkrivanje položaja koji imaju objedinjene karakteristike 
dnevnog i noćnog posmatranja u jednoj integralnoj jedinici za svrhu kontrole vatre, 
predmete konstruisane za upotrebu kod navođenih projektila a koji se ne korite noću, 
komunikacije ili laboratorijsku opremu optičke elemente kao što su objektivi, prizme, 
prozori. 

5860 Uređaji, komponente i pribor za simuliranje koherentne radijacije 
Napomena: Ova klasa uključuje i ograničena je na uređaje čiji je način rada baziran na 
principu angažovanja simulirane emisije zračenja i na pridodate komponente i pribor koji 
je direktno vezan za simulirane koherentne tehnike zračenja metode za prozvođenje 
zračenja su one koje su dobijene laserom (prilagođavanje svjetla simuliranim emisijama 
zračenja) i od MASER (mikrovalovi i/ili molekularno prilagođavanje simuliranom 
emisijom zračenja) tehnikama. Samo oni predmeti koji su specijalno konstruisani za 
primjenu simuliranog koherentnog zračenja i nemaju nikakvu drugu primjenu trebaju biti 
uključeni u ovu klasu. Skupovi ili veći sistemi koji sadrže takve uređaje isključeni su iz 
ove klase. 

5865 Oprema za elektronske protu mjere, protu mjere i oprema s mogučnošću brze 
reakcije 
Napomena: Ova klsa uključuje i ograničena je na pasivnu i aktivnu elektronsku opremu, 
sistemi, podsistemi koji su konstruisani da spriječe ili umanje efikasnu upotrebu 
radijacione elektro-magnetne energije neprijatelja ili je konstruisana da osigura sopstvenu 
efikasnu upotrebu radiacione elektro-magnetne energije. Uključuje elektronske protu 
mjere, elektronske mjere podrške i opremu s mogučnošću brze reakcije kao i komponente 
specijalno konstruisane koje zbog toga ne mogu biti klasifikovane u bilo koju drugu grupu 
u FSC strukturu i indekse. 



5885 Razna komunikacijska oprema 
Napomena: Ova klasa uključuje raznu komunikacijsku opremu koja nije klasifikovana u 
specifičnim klasama (Klasifikovane u FSG 58) 
Uključuje: Modeme 
Isključuje: Opremu za elektronske protu mjere 

GRUPA 59
59 Električna i elektronska oprema i sklopovi 
Napomena: Skup opreme uključen u klase ove grupe uključuje specijalno konstruisane predmete 
kao što su: držači, nosači, podpornici i dr. Isključeni iz klasa u ovoj grupi su dijelovi opreme kao 
što su npr: vijci (klasa 5305), zavrtnji (FSC 5306), kontakt klinovi (FSC 5307), zaptivači (FSC 
5301), zakovice (FSC 5320) i ostali predmeti navedeni u specifičnim klasama, osim onih koji su u 
grupi 59. FSC indeksi i struktura će određivati klasifikaciju predmeta korištenih na ili sa 
sklopovima opreme gore navedene. 
5905 Otpornici 

Uključuje: Promjenjive otpornike; otporne balast cijevi; reostate; mreže otpornika; sklop 
opreme otpornika; termo otpornike. 
Isključuje: Otporne žice. 

5910 
 

Kondenzator 
Uključuje: Kondenzatore filtra ometanja; Sklop opreme kondenzatora 
Isključuje: Poluprovodničke uređaje i produžene sklopove 

5915 Filtri i mreže 
Napomena: Ova klasa  uključuje one filtre i mreže koje se sastoje od kombinacije 
otpornika, kondenzatora ili namota, a ne rade od kombinacije samo otpornika 
(Klasifikovani u FSC 5905), kondenzatora (Klasifikovani u FSC 5910) ili namota 
(Klasifikovani u FSC 5950). 

5920 Osigurači, odvodnici, apsorberi i štitnici 
Uključuje: Držače osigurača, kutije sa osiguračima, stupove sa osiguračima, veze 
osigurača; blokove osigurača; strujne limitere; korona kugle; elektrostatičko pražnjenje. 
Isključuje: Prekidače strujnog kola. 

5925 Prekidači strujnog kola 
Uključuje: Prekidače strujnog kola i isključivaće 
Isključuje: Releje 

5930 Prekidači 
Uključuje: Rotacione, dvopoložajne tastere, termostate, živine prekidače i udarne, te 
prekidače sa diferencijalnim pritiskom. 
Isključuje: Polugu prekidača 

5935 Konektori, električni 
Uključuje: Utikače; džekove; priključke, elektronske komponente utičnica i pripadajući 
pribor. 
Isključuje: Interkonektore, optička vlakna. 

5940 Ušice, terminali, terminalne trake 
Uključuje: Priključne tačke; baterijske priključke; kontaktne terminale; testne spojnice. 
Isključuje: Električne kapice; električne spojnice; električne kontakte. 

5945 Releji i solenoidi 
Uključuje: Elektromagnetne prekidače 
Isključuje: Dobavljače 

5950 Zavojnice i transformatori 



Uključuje: Zavojnice, osim pogonskih i magnetnih; skupove zavojnica; magnetne 
amplifajere; reaktore; transformatore. 

5955 Oscilatori i piezo-električni kristali 
Uključuje: Kristalne jedinice, obrađene nepostavljene kristale, oscilatore koji se kontrolišu 
kristalom i oscilatore koji se ne kontrolišu kristalom. 
Isključuje: Oscilatore kontrolisane kristalom i oscilatore koji nisu kontrolisani kristalom a 
koji podpadaju pod definiciju pojma:"elektro modul" kao što je definisano za FSC 2963 i 
mikročipove. 

5960 Elektronske cijevi i dodatna oprema 
Uključuje: Retrifikacione cijevi; foto-električne cijevi; cijevi vibratore elektrona. 
Isključuje: Tranzistore; cijevi kontakte i cijevi za X-zrakama. 

5961 Polu-provodnički uređaji i pridružena oprema 
Uključuje: Polu-provodničke sklopove; polu-provodničke diode; polu-provodničke 
rektifikatore; polu-provodničke tiristore; tranzistore; unificirane polu-provodnike; dodatnu 
opremu osim kontakta. 
Isključuje: Mikro kola; opto-elektroničke uređaje i dodatnu opremu. 

5962 Mikro kola, elektronska 
Napomena: Mikro kolo definisano je na slijedeći način: Malo kolo koje ima veliki 
ekvivalent elemenata gustoće, koji se smatra jedan dio sastavljen od međusobno povezanih 
elemenata smještenih i/ili formiranih u ili unutar jednog supstrata sa svrhom izvođenja 
funkcija elektronskog kola. Elementi mogu biti formirani na ili unutar poluprovodničkog 
supstrata; mogu se sastojati od provodljivog filma/filmova formiranih na izolacionom 
supstratu; ili mogu biti kombinacija jednog ili oba ova tipa sa diskretnim elementima. 
Termin mikro kolo je primjenjiv na uređaje uključene u ovu klasu, ograničen je da isključi 
dijelove koji se sastoje samo od međusobno povezanih "mikro komponenti" (diskretne 
minijaturne komponente). Isključeni iz klase su predmeti rađeni u formi monolitnih gustih 
filmova ili tankih film struktura koje same za sebe ne funkcionišu kao elektronsko kolo 
(npr. kondenzator, otpornik, tranzistor ili skup ovih komponenti) 
Uključuje: Integrisane uređaje sa kolima; integrisane module sa kolima; integrisane 
elektronske uređaje: hibride, magnetne, molekularne, opto – elektronske i tanke filmove. 
Isključuje: Elemente sa jednim kolom kao što su kondenzatori; otpornici; diode i 
tranzistori; štampane ploče s kolima; skupove katrica s kolima; filtre i mreže. 

5963 Elektronski moduli 
Napomena: Termin elekronski modul na način koji se koristi u ovoj klasi označava 
elektronsku komponentu konstruisanu za upotrebu u različitim dijelovima opreme ili 
krajnjim dijelovima, sposobni su da kontrolišu voltažu i/ili struju da proizvedu uspješnu 
oscilaciju, isključenje ili sličnu integralnu elektronsku funkciju. Sastoji se od skupa 
minijaturnih elektronskih dijelova i/ili elemenata u jednom zamjenjivom pakovanju sa 
utičnicama koje će upotpuniti zahtjeve konekcije. Obično se ne rastavlja kako je istaknuto 
sa takvim dijelovima kao što je skup kola na kartici i skup elektronskih komponenti. Ovi 
moduli podliježu industrijskim ili državnim specifikacijama/standardima, koji definišu sve 
fizičke dimenzije i elektronske parametre koje su potrebne da zadovolje jednoobraznost i 
osiguraju pravilne operativne performanse.   
Isključuje: Mikro kola; elektronsku test opremu sa utičnim jedinicama. 

5965 Naglavne i ručne mikro telefonske kombinacije, mikrofoni i zvučnici 
5970 Elektro izolatori i izolacioni materijali 

Uključuje: Cijevi, dugmad, blokeje, standradne i ne standardne izolatore; izolatore između 
limova; premazne lanene trake; frikcione trake. 



5975 Elektronički pribor i materijali 
Uključuje: Cijevi; oluke; čeone ploče; odvodne cijevi; odvodne i kutije raskršća; linije 
stupova i opremu koje se ne mogu klasifikovati negdje drugo. 

5977 Električne kontaktne četkice i elektrode 
Uključuje: Četkice za elektro rotacionu opremu; zalihe karbona za četkice; dijelove i 
držače četkica; osvjetljavajuće elektrode. 
Isključuje: Anode; katode; elektrode za varenje. 

5980 Optoelektronski uređaji i dodatna  oprema 
Uključuje: Optoelektronske uređaje i sklopove koji na displeju prikazuju numeričku, 
alfabetsku, simboličku ili grafičku informaciju, emitere i optoelektronske uređaje bez 
displeja kao što su spojnice, detektori i prekidači koji izvode aktivnu ulogu u elektronskom 
sistemu. 
Isključuje: Električne i fiksne rasvjete, lampe i dodatnu opremu. 

5985 Antene, valovi i srodna oprema 
Uključuje: Antene; jarbole; toranjsku opremu; atenuatore; spojnice; transmisione linije.  
Isključuje: Toranjsku strukturu. 

5990 Sinhronizatori i razlagači 
Isključuje: Sinhro sisteme; servo mehanizme 

5995 Žice, kablovi i žični sklopovi: komunikacijska oprema 
Napomena: Ova klasa uključuje samo one tipove kablova, žica i žičnih sklopova i setova (i 
žičnih zateznika) koji se koriste na ili sa opremom ili komponentama koje su u grupi 58 i 
59. Žice, kablovi i žični sklopovi korišteni na ili uz opremu klasifikovanu u FSC drugim 
grupama izuzev FSG 58 ili 59 klasifikovani su u FSC 6159 ukoliko su višenamjenski ili su 
klasifikovani u slijedećoj višoj grupi ako je takav sklop specijalno konstruisan. 
Isključuje: Sklopove kablova, optička vlakna 

5996 Pojačivači 
Uključuje: Audio pojačivače; pojačivače; operativne pojačivače; pojačivače snage; radio 
frekventne pojačivače; pojačivače signala; video pojačivače. 
Isključuje: Multi-funkcionalne dijelove kao što su detektori pojačanja, mikseri pojačanja i 
uređaji sa mikro kolima. 

5998 Električni i elektronski sklopovi, ploče, karte i dodatna oprema 
Isključuje: Karte s kolima i elektronske komponente sklopova koji mogu biti idetifikovani 
pod određenim odobrenim nazivom predmeta. 

5999 Razne električne i elektronske komponente 
Uključuje: Stalne magnete i magnetostrikcione elemente; kapice, okvire i kontakte, 
električne. 

GRUPA 60
60 Materijali  za optička vlakna, komponente, sklopovi i pribor 
Napomena: Optičko vlakno je opšti termin koji se koristi za opsivanje funkcija gdje se optička 
energija (npr svjetlo/laser zraci) vodi na neku drugu lokaciju pomoći vlakana. Ova grupa uključuje 
predmete optičkih vlakana kao što su dijelovi, materijali i uređaji sa slikom koji su u FSG 65 
(medicinski); ručni alat pod FSG 51 i električne, elektronske i optičke instrumente u FSG 66 
(instrumenti). 
6010 Optička vlakna provodnici 

Napomena: U ovu klasu uključen je veći dio vlakana. 
6015 Kablovi od optičkih vlakana 

Napomena: U ovu klasu su uključeni jedan ili više odvojenih provodnika optičkih vlakana 



sa uobičajeno zaštitnim slojem u većini oblika. Mogu uključivati električne provodničke 
kablove i/ili materijale za ojačanje. 

6020 Kablovi optičkih vlakana, sklopovi i zatezi 
Napomena: U ovu klasu uključeni su pregledi koji se koriste za komunikaciju ili prijenos 
podataka a imaju jedan ili više kablova optičkih vlakana/provodnika sa obrađenim 
krajevima ili ograničenim dužinama. Iz ove klase isključeni su predmeti koji se koriste za 
osvjetljavanje i/ili prijenos slika. 

6021 Prekidači optičkih vlakana 
Napomena: U ovu klasu su uključeni prekidači koji se koriste za selekciju linija u 
sistemima fiber vlakana. 

6030 Uređaji s optičkim vlaknima 
Napomena: U ovu klasu uključeni su predmeti kao što su predajnici, prijemnici, 
multiprekseri, demultiprekseri, modulatori, demodulatori, ponavljači, atenuatori, filtri, 
integrirana optička kola i sl. korištena u sistemima optičkih vlakana. 

6032 Izvori svjetlosti optičkim vlaknima i detektorima 
Napomena: Uključeni u ovu klasu su izvori emitovanja svjetlosti, laserske diode i foto 
detektori korišteni u sistemima optičkih vlakana. 

6035 Transfer svejtlosti optičkim vlaknima i uređaji za transfer slike 
Napomena: U ovu grupu su uključeni uređaji sa optičkim vlaknima koji se koriste za 
osvjetljavanje i/ili prijenos slike. Iz ove grupe su isključeni predmeti koji se koriste za 
komunikaciju i/ili prijenos podataka. 

6060 Interkonektor optička vlakna 
Napomena: U ovu gupu su uključeni svi tipovi završetaka optičkih vlakana, kao što su 
konektori, razdjelnici, spojnice, rotacioni i ne rotacioni zglobovi, rascjepnice, mikseri i 
kablovske spojnice. 
Isključuje: Električne konektore. 

6070 Pribor i materijal za optička vlakna i zalihe 
Napomena: U ovu klasu su uključeni materijali za postupak skidanja, materijali koji 
odgovaraju indeksu i ostali materijali koji se na to odnose. Iz ove klase su isključeni: 
tehnička oprema i zalihe zajedničke i za primjenu električnih i optičkih vlakana koji se 
mogu svrstati u FSC 5975. 

6080 Oprema i kompleti optičkih vlakana 
Napomena: U ovu klasu su uključeni oprema i kompleti koji se sastoje od komponenti 
optičkih vlakana; komponenti i odnosnih dijelova optičkih valakana; komponenti i 
odnosnih alata optičkih vlakana; ili komponenti optičkih vlakana, odnosnih dijelova i alata. 
Iz ove klase su isključeni alati i kompleti koji se mogu klasifikovati u FSC 5180; testni 
kompleti/intrumenti koji se mogu klasifikovati u FSG 66; i krajnji dijelovi 
kompleta/opreme koji se koriste kod komponenti optičkih vlakana a koji se mogu 
klasifikovati u primjenjivoj FSC opremi.  

6099 Razne komponente optičkih vlakana 
Napomena: U ovu klasu se mogu uključiti svi oni komadi optičkih vlakana koji se ne mogu 
klasifikovati u neku specifičnu klasu.  

GRUPA 61
61 Električni provodnici i oprema za prenos i distribuciju energije 
6105 Električni motori 

Uključuje: Startne motore mašina 
6110 Oprema za električnu kontrolu 



Uključuje: Kontaktore; kontrolore motora; servomehanizme energije; komutacione 
uređaje; regulatore voltaže. 
Isključuje: Mehanizam automatskog pilota; releje; otpornike. 

6115 Električni generetori i sklopovi generatora 
Uključuje: Motore, turbine, komplete generatora gonjene vjetrom ili ručno i pomoćne 
avionske generatore 
Isključuje: Motor-pretvarače; motor-generator komplete; motorne generatore; motorne 
pomoćne generatore. 

6116 Naponske jedinice s ćelijama goriva, komponente i pribor 
Napomena: Ova klasa uključuje predmete koji su konstruisani da proizvedu 
elektromotornu silu direktno iz oksidacijsko-redukcijskih tipova hemijske reakcije. 
Kompletna naponska jedinica mora uključivati tank, pumpe i dodatnu kontrolnu opremu i 
zahtjeva kontinuirano i neometano snabdijevanje gorivom bilo tečnim ili plinom i 
oksidatorima. 
Uključuje: Kompletno funkcionalnu naponsku jedinicu sa ćelijom goriva; ćelije s gorivom; 
skup ili modul ćelija s gorivom; reaktantne komore naponskih jedinica; mehanizme 
napajanja gorivom; grijače elektrolita; razmjenjivače toplote i druge interne komponente 
koje se posebno koriste samo na ili uz naponske jedinice s ćelijama goriva koje su 
klasifikovane u ovoj grupi. 
Isključuje: Primarne baterije (FSC 6135); sekundarne baterije (FSC 6140); generatore i 
generativne komplete (FSC 6115); i dijelove za koje je prikladnija klasa posebno propisan 
indeksima i strukturom FSC. 

6117 Sistemi za dobivanje lektrične energije iz solarnih izvora 
Napomena: U ovu klasu su uključeni predmeti koji su konstruisani za direktnu konverziju 
solarne energije u električnu energiju. 

6120 Transformatori: distribucija i električne centrale 
Napomena: Ova klsa uključuje transformatore sa kilovat-amper nominalnom vrijednošću 
iznad 1 KVA. 
Isključuje: Potencijalne i strujne transformatore. 

6125 Konvertori, električni, rotacioni 
Napomena: Ova klasa uključuje uređaje koji koriste mehaničku rotaciju za promjenu 
električne energije iz jednog oblika u drugi (npr.AC u AC, DC u DC, AC u DC, DC u AC). 
Isključeni iz ove klase su električni generatori i sklopovi generatora (FSC 6115). 
Uključuje: Komplet opreme za punjenje baterija, rotacione; dinamometre, motor-
konvektore; motor-generator sklopove; fazne konvertore; rotacionu opremu; sinhrone 
konvertore. 
Isključuje: Ne rotacionu opremu. 

6130 Konvertori, električni, ne rotacioni 
Napomena: Ova grupa uključuje uređaje koji koriste sredstva osim mehaničke rotacije za 
promjenu električne energije iz jednog oblika u drugi (npr.AC u AC, DC u DC, AC u DC, 
DC u AC). 
Uključuje: Komplet opreme za punjenje baterija, ne rotacione; višenamjensko napajanje 
energijom. 
Isključuje: Pretvaračke cijevi (FSC 5960); pretvaračke kristale (FSC 5961); rotacionu 
opremu (FSC 6125); transformatore (FSC 5950); poluprovodničke uređaje i pomoćnu 
opremu (FSC 5981). 

6140 Baterije, punjive 
Uključuje: Punjive ćelije i baterije 



6145 
 
 
 
 
 

Žice i kablovi, električni 
Napomena: Ova klasa uključuje samo električne kablove i žice na veliko. Isključeni iz ove 
klase su električne žice i kablovi koji maju obrađene krajeve ili završetke koji odgovaraju 
zahtjevima. 
Uključuje: Izolovane i ne izolovane kablove žice i kablove kao što su antenske žice, 
koaksijalni kablovi koji imaju obađene krajeve ili završetke koji odgovaraju zahtjevima. 
Isključuje: Pravce prijenosa radiofrekvencija (FSC 5985); optičke kablove (FSC 6015); 
skupove komunikacijskih kablova (FSC 5995); skupove kablova za prijenos i ditribuciju 
energije (FSC 6150). 

6150 Razna oprema za električnu energiju i distribuciju 
Uključuje: Električne uređaje i produžne kablove; višenamjenske kablove i dodatke za 
elekrtičnu energiju i distribuciju; uobičajene komponente električne rotacione opreme, kao 
što su električna zvona i okviri. 

6160 Razni držači baterija, pribor i obloge 
Uključuje: Baterijske kutije, poklopce, obloge, postolja, držače i podmetače. 

GRUPA 62
62 Rasvjetna tijela i lampe 
6210 Unutrašnja i vanjska električna rasvjetna tijela 

Uključuje: Rasvjetna tijela na aerodromima, željezničkim platformama, stadionima i uličnu 
rasvjetu. 
Isključuje: Ne električna vanjska tijela; signalna tijela; ne električna unutrašnja tijela. 

6220 Električna automobilska svjetla i tijela 
Uključuje: Automobilske, pomorske, željezničke i vazduhoplovne svjetiljke i tijela. 
Isključuje: ne električna automobilska tijela. 

6230 Prenosna i ručna električna rasvjetna oprema 
Uključuje: reflektore; teleskopske reflektore, izviđačke reflektore. 
Isključuje: Ne električnu prenosivu i ručnu rasvjetnu opremu; signalnu i alarm opremu. 

6240 Električne lampe 
Uključuje: Fluoroscentne lampe; užarene lampe, velike i minijaturne; živine lampe; natrij 
lampe. 

6250 Balasti, držači lampi i starteri 
6260 Ne električna rasvjetna tijela 

Uključuje: Ne električne fenjere; ručne i prenosive karbidne svjetiljke; svijeće.  
GRUPA 63

63 Alarmi, signalni i sigurnosni detekcijski sistemi 
6310  
6311 Saobraćajni i tranzitni signalni sitemi 

Isključuje: Željezničke signale 
6320 Brodski alarmi i signalni sistemi 
6330 Željeznički signali i uređaji za upozoravanje 

Uključuje: Željezničke rampe; signalna svetla; blok signale. 
Isključuje: Semafor signalne inidatore 

6340 Vazduhoplovni alarmi i signalni sistemi 
Uključuje: Signalne i uređaje za upozoravanje na bazi pritiska kiseonika, kao što su signali 
upozorenja o zračnom pritisku, signali upozorenja za posadu aviona, signali upozorenja o 
visini, alarm kontrole, zvučni alarm stajnog trapa. 
Isključuje: Avionske uređaje upozorenja o nivou ulja i goriva. 



6350 
 
 

Razni alarmi, signali i sigurnosni sistemi 
Uključuje: Alarmi sistem protiv uljeza; sirene za maglu; gongove; zvona; alarmne sisteme 
protiv provala; protu-požarne alarme; policijske alarmne sisteme; zvučne uređaje; 
manuelne plinske alarme; palice za slijetanje. 
Isključuje: Daljinske radio navigacijske uređaje; radare; sonare; avionske uređaje 
upozorenja o nivou ulja i goriva; avionske uređaje upozorenja o nivou kiseonika. 

GRUPA 64
64  

GRUPA 65
65 Medicinska, stomatološka i veterinarska oprema i sredstva 
6505 Lijekovi i biološka sredstva 

U ovu klasu spadaju samo oni predmeti koji su najenjeni isključivo za industrijsku 
upotrebu. 
Uključuje: Sve lijekove, medicinski razvrstane hemikalije i biološka sredstva u skladu sa 
aktima o hrani, lijekovima i kozmeticima.  
Isključuje: Medicinsku kozmetiku  i sapune koji se mogu svrstati u (FSC 6508) i invitro 
dijagnostičke supstance i reagense koji se mogu klasifikovati u (FSC 6550), lijekove u 
veterini i biološka sredstva koja se mogu klasifikovati u (FSC 5909). 

6508 Medicinska kozmetika i sapuni 
Uključuje: Medicinsku kozmetiku i sapune koji su određeni kao lijekovi u skladu sa aktima 
o hrani, lijekovima i kozmetici. 
Isključuje: Ne medicinsku kozmetiku i sapune koji se mogu klasifikovati u FSG 85. 

6509 
 

Lijekovi i biološka sredstva za upotrebu u veterini 
Napomena: Samo predmeti specifično namjenjeni za ljudsku upotrebu su klasifikovani u 
ovoj klasi.  
Uključuje: Sve lijekove, medicinski klasifikovane hemikalije i biološka sredstva koja su 
predmet klasifikacije iz domena poljoprivrede te sredstva posebno određena za upotrebu u 
veterini.  
Isklkjučuje: Lijekove i biološka sredstva posebno određena za ljudsku upotrebu koji se 
mogu klasifikovati u FSC 6505. 

6510 Hirurški zavojni materijal 
Uključuje: Zavoje, komprese, gaze, tupfere, spužve i impregrirani hirurški zavojni 
materijal. 

6515 Medicinski i hirurški instrumenti, oprema i zalihe 
Uključuje: Anestezijsku aparaturu; aparaturu za transfuziju krvi; aparaturu za terapije 
kiseonikom; respiratore; ortopedske zalihe lučne podupirače; kliničke termometre; hirurške 
konce; slušna pomagala; veterinarsku opremu; endoskope; oprička vlakna. 
Isključuje: Očne instrumente, opremu i zalihe; ne medicinske endoskope.  

6520 Stomatološki instrumenti, oprema i zalihe 
Uključuje: Stomatološke strojeve; stomatološku laboratorijsku opremu; stomatološke 
stolice; ortodonske uređaje; zube; stomatološke metale; stomatološke abrazive; 
stomatološki laboratorijski namještaj. 

6525 Rendgenska oprema i zalihe: medicinska, stomatološka, veterinarska 
Uključuje: Medicinske rendgenske filmove, opremu za gledanje medicinskih rendgenskih 
filmova; opremu i zalihe za obradu i završavanje medicinskih rendgenskih filmova; 
rendgenske cijevi. 
Isključuje: Industrijsku rendgensku opremu. 



6530 Bolnički namještaj, oprema, pribor i zalihe 
Uključuje: Ortopedsku opremu; operaciona svetla; fizioterapeutsku opremu; sterilizatore; 
invalidska kolica; nosila; bolničke krevete; opremu za pridržavanje. 

6532 Bolnička i hirurška odjeća i srodna sredstva specijalne namjene 
Uključuje: Mašine za rezanje i brušenje očnih sočiva; očna sočiva i šablone sočiva; okvire 
za naočale; oftamološke i optometrijske instrumente, opremu i zalihe. 
Isključuje: Mašine za rezanje i brušenje optičkih sočiva; oftalmoskop i otoskop komplete; 
hirurške instrumente i zalihe koje se mogu koristiti u drugim medicinskim disciplinama 
kao što su hirurški konci, očni ulošci, očni štitnici i dr. 

6545 Dopunjivi terenski medicinski kompleti, oprema i odjeća. 
Isključuje: Komplete i opremu koja logistički može biti klasifikovana u drugu FSC klasu 
grupe 65, kao što su oprema za ubode insekata; otoskop i oftalmoskop komplete; in vitro 
dijagnostičku test opremu i dr. 

6550 In vitro dijagnostičke supstance, reagensi, testni kompleti i oprema 
Uključuje: In vitro dijagnostička pomagala, kao što su test tablete, test dijapozitivi, test 
trake, test kartice, test papiri, test rastvori, reagensi; komplete i opremu  namjenjenu za in 
vitro kvalitetno testiranje uzoraka kao što su krv, urin, izmet i dr., sa svhom pomoći pri 
medicinskim dijagnozama bolesti, određivanju disfunkcija ili drugih abnormalnih stanja. 
Isključuje: In vitro dijagnostičke supstance koje se mogu svrstati u FSC 6505. 

GRUPA 66
66 Instrumenti i laboratorijska oprema 
Napomena: Infra-crveni sklopovi (uključujući podsklopove i komponente) konstruisani za posebnu 
upotrebu kao ili sa instrumentima i laboratorijskom opremom uključeni su u klase ove grupe. U ovu 
klasu su uključeni kompjuteri (uključujući i sklopove kompjutera, kompjuterske sisteme i 
komponente) konstruisane za posebnu upotrebu s instrumentima i laboratorijskom opremom. 
6605 Navigacioni instrumenti 

Uključuje: Azimut; sekstant; oktant; kompase; planšete; podvodnu opremu za vođenje 
dnevnika rada; indikatore položaja vazduhoplova; spave za mjerenje usmjerenosti. 

6610 Letački instrumenti 
Uključuje: Indikatore brzine leta; indikatore brzine paljenja; indikatore nagiba i okreta; 
pito cijevi; žiro-horizont indikatore; žiro indikatore visine. 

6615 Mehanizam auto-pilota vazduhoplovne komponente žiro kompasa 
Napomena: U ovu klasu uključene su žiro komponente navodećih projektila. Isključeni su 
kompletni žiro mehanizmi i ne vazduhoplovne žiro koponente, koji su klasifikovani u iste 
klase kao njihov viši sklop. 
Uključuje: Regulatore auto-pilota; žiro kontrole usmjerenja, vertikale, nagiba, okreta, 
hidraulične površine; vazduhoplovne i brodske mehanizme auto-pilota; helikoptersku 
opremu automatske stabilizacije. 
Isključuje: Auto-pilot trening uređaje (FSC 6930); mehanizme auto-pilota navodećih 
projektila (FSC 1420). 

6620 Instrumenti motora 
Napomena: Instrumenti konstruisani za upotrebu s motorom i za upotrebu bez motora nisu 
svrstani u ovu klasu i trebaju biti klasifikovani u odgovarajuću klasu instrumenata u grupi 
66. 
Uključuje: Sve instrumente motora, uključujući vazduhoplovne, mornaričke i na vozilima; 
instrumente za mjerenje pritiska goriva; instrumente za mjerenje pritiska ulja; instrumente 
za mjerenje pritiska u crijevima; indikatore mješavine goriva; uređaje za upozoravanje o 



stanju ulja  i goriva u motoru. 
6625 Mjerni i testni instrumenti električnih i elektronskih svojstava 

Napomena: Ova klasa uključuje sve "osnovne" tipove električnih i elektronskih test 
instrumenata kao što su ampermetri, voltmetri, ommetri, multimetri i slični instrumenti čak 
i ako su specijalno kontruisani. Isključeni su iz ove klase testni instrumenti koji nisu 
"osnovni" a koji su specijalno konstruisani za upotrebu u atomskoj borebenoj tehnici, 
kontroli vatre, navođenih projektila, motornih vozila, vazduhoplova ili fotografske opreme. 
Takvi specijalno konstruisani testni instrumenti trebaju biti klasifikovani u drugim klasama 
FSC. Ova klasa uključuje komunikacijsku test opremu, infra crvenu test opremu 
konstruisanu za komunikacije i održavanje opreme za noćno gledanje i specijalnu test 
opremu. 
Uključuje: Ispitne provodnike i priloge ispitnih provodnika; test instrumente konstruisane 
za komunikacijsku opremu; test instrumente konstruisane za upotrebu sa elektronskom 
opremom klasifikovanom u dvije ili više FSC grupa. 
Isključuje: radiac opremu 

6630 Instrumenti za hemijsku analizu 
Uključuje: Uređaje za mjerenje kiselosti (pH); analizatore plina; uređaje za mjerenje 
alkalnosti; kolorimetre. 
Isključuje: Opremu za detekciju plina; ručne plinske alarme; hemikalije; in vitro 
dijagnostičke supstance i reagense. 

6635 Oprema za testiranje i pregled fizičkih svojstava 
Uključuje: Razornu i ne razornu opremu kao što je fluoroscentna probojna inspekcijska 
jedinica; magnetne inspekcijske jedinice; industrijske rendgenske mašine; industrijske 
rendgenske filmove; mjerače napetosti; testere čvrstog materijala. 

6636 Komore za testiranje i srodna oprema 
Napomena: Ova klasa uključuje samo one komore koje se koriste isključivo za izvođenje 
kontrolisanih testova, pod simuliranim uvjetima, kako bi se utvrdila fizička oštećenja i/ili 
radne karakteristike za opremu i komponente kao što su vlažnost; zaronjenje; vlaga; visina; 
eksplozija; toplotni šok; pijesak i prašina; zapaljivost; pečati. Komponente uključene u ovu 
klasu osiguravaju podatke vezano za vijek trajanja i ponašanja različitih komada u 
pdjednakim uvjetima stvarne upotrebe. 
Uključuje: Komore; zračne tunele; ograđene prosotore specijalno konstruisane da 
simuliraju uvjete određene okoline; meteorološke mjerne uređaje; fadeometre; specijalno 
konstruisanu opremu i komponente isključivo vezanu za ispitne komore. 
Isključuje: Prerađene zgrade opšte namjene, komore, table i komponente (FSC 5410); 
opremu i komplete za kontorlu uvjeta (FSC 4240); korita (FSC 4510); peći (FSC 7310); 
peći za sušenje (FSC 3630); osnovne komponente radio sondi za kontrolu (FSC 6660); 
komore za dekompresiju ronilaca (FSC 4220); komore za obuku visinske dekompresije 
(FSC 6930); komore koje se koriste kao uređaji za trening (FSC 6930); opremu za 
testiranje i promjenu (FSC 6625); instrumente za hemijsku analizu (FSC 6630); 
instrumente za testiranje i mjerenje električnih i elektronskih svojstava (FSC 6625); 
meteorološke instrumente (FSC 6660). 

6640 
 
 
 

Laboratorijska oprema i zalihe 
Uključuje: Laboratorijsku staklariju; laboratorijske lijevke; laboratorijske peći; 
laboratorijska staklena zrnca; laboratorijski bijeli pijesak; lakmusov papir; papirne filtre; 
igle za probadanje insekata; laboratorijsku staklenu vunu; laboratorijski namještaj, osim 
stomatološke laboratorije. 
Isključuje: Instrumente svrstane u druge klase u FSG 66; opremu stomatoloških 



laboratorija; laboratorijske vage i utege; in vitro dijagnostičke supstance i reagense. 
6645 Instrumenti za mjerenje vremena 

Uključuje: satove; uređaje za registraciju prisutnosti na poslu; uređaje za snimanje 
vremena; vremenski pečat; kontrolisane satove. 

6650 Optički instrumenti, test oprema, komponente i pribori 
Uključuje: Dvoglede; povećala; mikroskope; periskope; teleskope; optičke elemente kao 
što su sočiva, prizme, stakleni otvori; optičke klupe i slični uređaji; endoskope; ne 
medicinska optička vlakna.  
Isključuje: Protu požarne optičke instrumente; optičke instrumente za nadzor; 
fotogrametrijske instrumente; oktante i sekstante;  optičke instrumente integrisane sa protu 
požarnom opremom; test opremu, elektronsku opremu s optičkim vlaknima; medicinske 
endoskope. 

6655 Geofizički instrumenti 
Uključuje: Geodetske, oceanografske i seizmografske instrumente 
Isključuje: teleskope 

6660 Meteorološki instrumenti i uređaji 
Uključuje: Meteorološke balone, sklopove radio sondi; sklopove radar sondi. 

6665 Instrumenti i uređaji za detekciju opasnosti 
Uključuje: Radiac opremu; opremu za detekciju gasa; opremu za detekciju protu 
pješadijskih mina. 
Isključuje: Ručne gasne alarme (FSC 6350) 

6670 Vage i balansi 
Uključuje: One koje rade na kovanice, kučanske, industrijske, poštanske i laboratorijske 
vage i balanse. 

6675 Uređaji za nacrte, mjerenje i kartografiju 
Uključuje: Instrumente za crtanje, alat za crtanje; tehničke i arhitektonske skale; libele; 
prelaze; fotogrametrijske instrumente; astrolabe; podupirače razine; ravne table; kontrolni 
visinomjer; teodolite. 
Isključuje: Mjerne trake 

6680 Instrumenti protoka tečnosti i gasa, nivoa tečnosti i mehaničkog pokreta 
Uključuje: Plutajuče instrumente za mjerenje nivoa tečnosti; brojače obrtaja; brzinomjere; 
rotacione mjerne instrumente i uređaje; indikatore protoka kiseonika; tahometre, 
uključujući i mašinske tahometre. 
Isključuje: Kliničke termometre (FSC 6515); termostatičke i diferencijalne prekidače 
pritiska (FSC 5930); meteorološke instrumente (FSC 6660). 

6695 Kombinovani i ostali instrumenti 
Uključuje: Instrumente za mjerenje protoka/pritiska; taksimetre; dinamometre. 
Isključuje: stomatološke, medicinske, hirurške i veterinarske instrumente. 

GRUPA 67
67 Fotografska oprema 
Napomena: Uključeni su i kompjuteri (uključujući kompjuterske sklopove, kompjuterske sisteme i 
komponente) konstruisane specijalno za upotrebu s fotografskom opremom. 
6710 Kamere, filmske 

Uključuje: Kamere za zračno snimanje i kartografiju 
Isključuje: Televizijske kamere, ne zračne (FSC 5820); televizijske kamere, zračne (FSC 
5821); video kamere (FSC 5836) 

6720 Kamere, slika bez pokreta 



Uključuje: Kamere za zračno snimanje, kartografiju, mikrofilmove, fotokopije i studijske 
kamere. 
Isključuje: Rendgenske kamere (FSC 6525); industrijske rendgenske mašine (FSC 6635). 

6730 Oprema za projekciju fotografija 
Uključuje: Ekrane, aparat za gledanje dijapozitiva; projektor foto-mapa; integrisani sistem 
za gledanje diajpozitiva/printanje, mikrofilmovanje, skladištenje i vraćanje. 

6740 Fotografska oprema za razvijanje i izradu 
Uključuje: Opremu za montažu; opremu za uveličavanje; slušalice; peglere; printere; 
perilice. 

6750 Fotografske zalihe 
Uključuje: Osjetljivi foto papir; fotografske hemikalije posebne namjene; neobrađene 
filmove; fotografske bljeskalice 
Isključuje: Rendgenske filmove (medicinska klasa 6525 ili industrijska klasa 6635); 
elektrografski (faksimil) papir za direktno elektrostatičko printanje ili kopiranje (FSC 
7530). 

6760 Fotografska oprema i pribor 
Uključuje: Svjetlometre; tronošce; filtre; daljinomjere; fotografske reflektore dijelove 
pribora; objektive; specijalizovanu fotografsku test opremu. 
Isključuje: Lampe (sijalice) (FSC 6240); fotofleš lampe  (FSC 7670). 

6770 Film, obrađeni 
Uključuje: Kino film, nijemi i zvučni; film za slike bez pokreta. 
Isključuje: Rendgenske filmove (medicinska klasa 6525 ili industrijska klasa FSC 6635); 
filmove za obuku i edukaciju (FSC 6910); obrađene mikrofilmove (FSC 7670). 

GRUPA 68
68 Hemikalije i hemijski proizvodi 
Napomena: Generalno, pojedinačni ne medicinski hemijski elementi i spojevi svrstani su u klasu 
(FSC 6810). Kombinacija (ili mješavina) hemijskih spojeva ili hemikalija pripremljena u posebno 
sredstvo (osim vode) su obično klasifikovane u zavisnosti od upotrebe u drugim klasama osim klase 
FSC 6810. Npr. hemijski spoj DDT klasifikovan je u klasi FSC 6810, dok je DDT tečni sprej, 
insekticid klasifikovan u FSC 6840 sredstvo za kontrolu štetočina i dezinfekciona sredstva. Slično, 
predmeti zaliha koji ne nose ne hemijske nazive kao što su BJELILO, INSEKTICID, ŽOHAR, 
ANTIFRIZ generalno su klasifikovani u skladu sa upotrebom u klasama osim klase 6810, dok su 
odgovarajući hemijski spojevi, kao što su rastvori natrijumhipohlorid, hlordan i etilen-glikol 
klasifikovani u FSC 6810. Medicinske hemikalije generalno su klasifikovane u klasu FSC 6505 – 
lijekovi i biološki preparati; in vitro dijagnostičke supstance i reagensi klasifikovani su u FSC 
6550-"In vitro dijagnostičke supstance, reagensi, testni kompleti i oprema". Iz ove grupe su 
isključene tečne hemikalije konstruisane isključivo za upotrebu kao pokretačko gorivo i oksidatori.  
6810 
 
 
 

Hemikalije 
 
Uključuje: Naftne rastvarače; spojeve za omekšavanje vode; materijale za štavljenje, 
prirodne ili sintetičke; dekstrine i štirku; nejestive želatine; acetone; pokretačke hemikalije, 
glavninu ne specijalizovane jedino za upotrebu kod vođenih projektila. 
Isključuje: Medicinske hemikalije; gasove; dekstrine za livnice; radiografske i fotografske 
hemikalije; in vitro dijagnostičke supstance i reagense. 

6820 Boje 
Uključuje: Boje za kućanstvo 

6830 Gasovi: kompririrani i tečni 
Uključuje: Gasove koji služe kao gorivo 



Isključuje: Vojne hemijske gasove; medicinske gasove; prazne gasne cilindre i njihove 
poklopce, ventile i rezervne dijelove ventila. 

6840 Insekticidi i sredstva za dezinfekciju  
Uključuje: Sredstva za odbijanje insekata; sredstva protiv gljiva; insekticide, sredstva 
protiv glodara; sredstva za uništavanje korova. 
Isključuje: Lične dezodoranse 

6850 Razni specijalni hemijski proizvodi 
Uključuje: Sredstva protiv magljenja; agense za vlaženje; sredstvo za nagrizanje za fontane 
i litografiju; premazna sredstva za litografiju; atifriz. 

GRUPA 69
69 Uređaji, sredstva i pomagala za obuku 
Napomena: Uključeni su računari (uključujući računarsku montažu, računarske sisteme i 
komponente) namjenski konstruisane za tu upotrebu ili sa pomagalima za obuku i uređajima. 
6910 Pomagala za obuku 

Uključuje: Makete; modele sa odvojivim dijelovima; modele u određenoj razmjeri; 
nastavne filmove; pomoćne nastavne mape; nastavna pomagala za navigaciju; nastavna 
pomagala za instrumentalno letenje; nastavna pomagala za vazduhoplovne instrumente; 
nastavna pomagala na vozilima; nastavna pomagala za instrumente mašina; nastavna 
pomagala za hidraulične sisteme; odvojive makete ili dijelove municije; nastavna oprema 
koja se obično koristi u učionicama. 
Isključuje: Oružje i municiju za uvježbavanje, školsko, vježbovno i za upotrebu u obuci. 

6920 Uređaji za obuku sa naoružanjem 
Uključuje: Trenažere za bomardiranje; artiljerijske trenažere; vučene mete; artiljerijske 
mete; trenažne komplete za navodeće projektile. 
Isključuje: Bespilotne letjelice za obuku; bespilotne letjelice koje se koriste kao trenažne, 
nadzorne, za procjenu projektila i fotografsko izviđanje; uređaje za obuku atomsku 
borbenu tehniku; pomagala za obuku; oružje i municiju: za uvježbavanje, školsko, 
vježbovno i za upotrebu u obuci. 

6930 Operativni uređaji za obuku 
Uključuje: Uvezane trenažere; automatske pilot trening uređaje; uređaje za mjerenje 
trajanja obuke; zračne navigacione sisteme; trenažne uređaje za dubinsko izviđanje; 
trenažne uređaje za instrumentalno letenje i slijetanje; trenažne uređaje za projeciranje 
terena; sve operativne trenažne uređaje osim komunikacija i oružja.  
Isključuje: Trenažna pomagala 

6940 Trening uređaji veze 
Uključuje: Trening uređaje supersoničnih radara; trening uređaje navigacionih radara; 
trening uređaje radara za pretraživanje i detekciju; opremu za uvježbavanje šifriranja. 
Isključuje: Trenažna pomagala 

GRUPA 70
70 Oprema za automatsku obradu podataka (Uključujući upravljački softver), softver, 

sredstva i oprema za podršku 
7010 ADPE sistem konfiguracija 

Napomena: Grupa analognih, digitalnih ili hibridnih elektronskih ili elektromehaničkih 
uređaja opšte namjene koji su međusobno povezani da rade kao sistem često se odnose kao 
ADP sistem, iako se termin sistem ne smatra definitivnim.  Uključuje skup uređaja koji se 
satoji od centralne procesne jedinice (CPU) i neophodnih ulaz/izlaz uređaja, pomoćnih 
uređaja, uređaja za analogno mjerenje, softwer ili upravljački softwer potreban za 



izvođenje željenih operacija. Uključuje podskupove i jedinice u kojima ulaz/izlaz uređaji, 
CPU, i/ili pomoćni uređaji ili komponente su usklađene u jedan skup ili jedinicu. 
Specijalno konstruisani uređaji usklađeni u sistem neće uticati na klasifikaciju baznog 
skupa ili jedinice.  

7020 ADP centralna jedinica obrade (CPU kompjuter), analogni 
Napomena: Analogni predstavlja u jednoj formi fizičkih uvjeta postojećih u drugoj formi 
(npr. nivo žive u cijevi predstavlja temperaturu na termometru; ugaoni položaj igle 
predstavlja brzinu na brzinomjeru). Ova klasa uključuje samo CPU koji prihvataju kao 
unos električnog ekvivalenta fizičkih uvjeta kao što su protok, temperatura, pritisak, 
ugaona pozicija ili voltaža i izvodi računanje minimalizacijom ovih električnih 
ekvivalenata kako bi dobio rezultat za daljnju upotrebu. 

7021 ADP centralna jedinica obrade (CPU kompjuter), digitalni 
Napomena: Digitalni se odnosi na reprezentaciju konkretnih brojeva, simbola i alfabetskih 
karaktera predhodno kodiranih kombinacijom električnih impulsa. Ova klasa uključuje 
samo CPU koji prihvaćaju informacije prezentovane digitalnim impulsima. Posebno, 
uređaj sposoban da izvodi sekvence aritimetičkih i logičkih operacija (program) ne samo 
podacima nego i programima koji su u sklopu njegove interne memorije bez intervencije 
operatora. 

7022 ADP centralna jedinica obrade (CPU kompjuter), hibridna 
Napomena: Hibrid se odnosi na kombinaciju analognih i digitalnih sposobnosti kao što je 
definisano u FSC 7020 i 7021 sa konverzijom mogućnosti potrebnih za međusobnu 
komunikaciju. 

7025 ADP ulaz/izlaz i uređaji za skladištenje 
Napomena: Ova klasa uključuje uređaje korištene za kontrolu i transfer informacija do 
krajnjeg korisnika sa kompjutera. Ulazni uređaji koriste se za transfer podataka i 
instrukcije računaru. Izlazni uređaji koriste se za transfer rezultata obrade računara na 
periferne ADP uređaje. Ulaz/izlaz uređaji kombinuju gore spomenute funkcije u jednom 
uređaju. Ova klasa uključuje printere displeje, disk, drive jedinice (magnetne, optičke, 
floptičke) trakaste drive jedinice, terminale, uređaje za unos podataka i jedinice za transfer. 
Uključuje i optičke kompakt diskove (CD) uređaje koji se koriste za pohranjivanje i 
izvlačenje podataka i upravljačkih softwera. 

7030 
 
 
 

ADP softwer 
Napomena: Softwer je serija instrukcija ili tvrdnji u formi prihvatljivoj za CPU, 
konstruisanih da pobude ADPE konfiguraciju da izvrši operaciju ili operacije; ili 
prikupljanje podataka u formi koja se može obraditi i s kojom može raditi računar. 
Uključuje: Sistemske programe, kao što su operativni sistemi, asembleri, kompajleri, 
izvršne rutine, tumače i prevodioce; korisni programi kao što su sortiranje/integrisani 
programi, konverziju medija, programe za dijagnostiku i održavanje; aplikativne programe 
kao što su platne liste, kontole inventara i programe mašinske analize. 
Isključuje: Softwere konstruisane po vladinim specifikacijama koje udovoljavaju 
zahtjevima konkretnog korisnika ili za upotrebu za ADPE koja se pravilno može 
klasifikovati u neku FSG osim FSG 70. Isključuje i uputstva za upotrebu i uputstva za 
programiranje koja su klasifikovana u FSG 76. 

7035 ADP pomoćna oprema 
Napomena: Ova klasa uključuje razne uređaje i pridodate kontrolne jedinice koje su 
konstruisane za upotrebu u kombinaciji ili u spoju sa ADPE konfiguracijom ali nisu dio 
same konfiguracije. ADP pomoćna oprema uključuje magnetne trake, test, potvrđujuću i 
opremu za čišćenje; testiranje komponenti diska, potvrđujuću i opremu za čišćenje; opremu 



za trake, premotavače, spojnice, kaleme, obnavljač karte. Uključene u ovu klasu su 
kompletne jedinice i komponente odnosne pomoćne opreme opšte namjene, komercijalno 
dostupne koja nije specijalno konstruisana kao dio sistema kao što je sistem oružja, 
kontrolni sistem, sistem digitalne obrade slike, sistem projektila, komunikacioni ili 
navigacioni sistem. Uključuje pomoćne kontrolne sisteme i komponente koje nisu 
specijalno konstruisane za upotrebu sa kontrolom obrade kao što su automatski strojevi, 
operacije obrade alata u kojima su protok, pritisak, temperatura ili drugi parametri 
kontrolisani od strane regulativnih instrumenata u automatskoj obradi strojeva i alata. 

7040 Oprema za bušenje kartica 
Uključuje: Strojeve za poravnanje, strojeve za perforiranje, verifikatore, reproduktore; 
zbirne bušače, sortere; tumače. 
Isključuje: Strojeve koji se pokreću karticom konstruisane za upotrebu sa ADPE sistemom.

7042 Mini i mikro kompjuterski kontrolni uređaji 
Uključuje: Mini i mikro kompjutere korištene kao kontrolne mehanizme gdje je 
kompjuterska tehnologija veoma bitna u kontroli, nadzoru, mjerenju, usmjeravanju  
obrade, uređajima, instrumentima i drugoj opremi. 
Isključuje: Mini i mikro kompjuterske kontrolne uređaje koji su specijalno konstruisani za 
upotrebu na i/ili integralnom sistemu višeg reda, npr, sistem kontrole paljbe na 
vazduhoplovu, numerički kontrolisanim mašinskim alatima, sekvencijalno kontrolisanom 
printerskom opremom instrumenata za mjerenje pokreta, sistemskoj opremi za uredske 
informacije i dr. 

7045 ADP zalihe 
Napomena: Ova klasa uključuje ADP pečatne trake,  kaleme i glavčine, kofere za nošenje, 
kanistere i dr. Uključuje i sve neupotrebljene magnetne medije za snimanje koji su 
konstruisani za upotrebu sa ADP opremom kao što su magnetne trake, odvojivi diskovi, 
magnetne kartice, kasete i diskete. Uključuje i optičke diskove koji se koriste za 
pohranjivanje podataka. 

7050 ADP komponente 
Napomena: Ova klasa uključuje ADP skupove komponenata koji su dijelovi analognog, 
digitalnog ili hibridnog uređaja za obradu podataka. Iz ove klase isključeni su predmeti za 
koje je specifična klasifikacija pogodnija. FSC struktura će određivati klasifikaciju tih 
predmeta dozvoljavajući klasifikaciju u samo jednu klasu. 

GRUPA 71
71 Namještaj 
7105 Kućanski namještaj  

Uključuje: Metalne ležaljke, otvorenog tipa (potpuno metalna); stolice na sklapanje; kamp 
namještaj; ogledala, tipovi za kačenje na zid i ogledala na namještaju; stalke za pepeljare. 
Isključuje: Bolničke krevete i metalne ležaljke; pepeljare; madrace; metalne krevete boks 
tipa (pokriveni platnom). 

7110 Uredski namještaj 
Uključuje: Ormare za kartoteke; sefove; namještaj u poštanskim uredima; školski 
namještaj; table. 
Isključuje: Stomatološke zaštitne sefove za rendgenske filmove; vidljivu opremu za 
snimanje. 

7125 Ormari, čelični ormari, pretinci i prikolice 
Uključuje: Kuhinjske ormare; dijelove polica 
Isključuje: Noćne ormariće; ormariće za kartoteku 

7195 Razni namještaj i konstrukcije 



Uključuje: Kameni, betonski i namještaj od gline; namještaj iz dvorana i pozorišta; 
namještaj iz biblioteke; stalak za blagajnika. 

GRUPA 72
72 Kućni i komercijalni namještaj i kućni aparati 
7210 Kućni namještaj 

Uključuje: Kućni namještaj od tekstila, plastike, papira, gume i drugih materijala; plahte, 
jastuke, deke i ostalo krevetsko rublje; mreže za insekte; stoljnjake; salvete; pokrivače za 
paru; madrace; metalne krevete boks tipa (pokriveni plahtom); metalne krevete i komplete 
madraca. 
Isključuje: Pokrivke za podove; zavjese; draperije; papirne ubruse; papirne podmetače; 
metalne krevete otovrenog tipa (potpuno metalni). 

7220 Pokrivka za pod 
Uključuje: Linoleum; gumene i asfaltne pločice; itisone i komode itisona; tepihe. 
Isključuje: Pokrivku za podove u vozilima. 

7230 Draperije, nadstrešnice, roletne 
Uključuje: Zavjese; specijalizovane dijelove i držače za zavjese, draperije, venecijanere i 
prozorke roletne. 

7240 Kućni i komercijalni kontejneri 
Uključuje: Kante za smeće; vrtne kante; korpe za rublje; korpe za domaćinstvo; kontejnere 
za fabrički otpad. 

7290 Razni kućanski i komercijalni namještaj i aparati 
Uključuje: Komplete za kamin; vaze i urne; kućanske strojeve za šivanje. 

GRUPA 73
73 Oprema za pripremu i servisiranje hrane 
7310 
 
 
 

Oprema za kuhanje, pečenje i servisiranje hrane 
Napomena: Ova klasa uključuje opremu za podgrijavanje i/ili hlađenje koja se koristi za 
izlaganje i servisiranje hrane. 
Uključuje: Stolove za podgrijavanje i hlađenje, stacionarne i prenosive; kolica za 
posluživanje; poljske i mobilne peći; tostere; željezne modle; specijalnu opremu za 
kuhanje hrane tipa vazduhoplovnog, mornaričkog ili željezničkog; sprave sa integralnim 
jedinicama za grijanje; izložbene ormariče kafeterijskog tipa; pult za spravljanje mliječnih 
napitaka; dozere za mlijeko, sodu i/ili sladoled; stolove za hladnu hranu; kombinaciju 
grijano-rashladne opreme za servisiranje hrane; ostale tipove za servisiranje rashlađene 
hrane i opremu za izlaganje koja se uglavnom koristi u kafeterijama, trpezarijama, 
kuhinjama i sl.  
Isključuje: Kolica osim onih za posluživanje; rashladnu opremu tipa bifea ili za čuvanje 
hrane; komercijalne kućanske ili profesionalne i laboratorijske frižidere; česme na pritisak 
dugmeta (klasifikovani u FSC 4110). 

7320 Kuhinjska oprema  i uređaji 
Uključuje: Mašine za pranje suđa; mašine za rezanje hrane; miksere; kolica za otpadke 
specijalno konstruisana za upotrebu u kuhinjama i trpezarijama. 
Isključuje: Sudopere; kolica za posluživanje (FSC 7310). 

7330 Kuhinjsko posuđe 
Uključuje: Lonce, tave; otvarače konzervi; rende, pribor za gnječenje hrane; vakum boce i 
krigle. 
Isključuje: Pribor sa integralnom jedinicom za zagrijavanje; noževe, vilice, kašike. 

7340 Escajg i stolno posuđe 



Uključuje: Noževe, viljuške, kašike; lovačke noževe 
7350 Pribor za stol 

Uključuje: Kinesko i zemljano posuđe; stakleno posuđe; papirne tanjure i čaše. 
7360 Setovi, oprema i modle za pripremu i servisiranje hrane 

GRUPA 74
74 Kancelariski strojevi, sredstva za obradu teksta, video oprema za snimanje 
7420 Obračunskei računske mašine 

Uključuje: Mašine i elektronske kalkulatore za obračun i zbrajanje 
Isključuje: Mašine s principom rada na probušenu karticu; mašine i uređaje koji mogu biti 
pripremljeni za raznovrsne probleme internim izvršenjem serije instrukcija, nije limitiran 
na specifične funkcionalne tipke ali je kontrolisan opštim jezikom obrade podataka opšte 
namjene. 

7430 Uredske pisaće mehaničke i električne mašine 
Uključuje: Mehaničke i električne pisače mašine sa ugrađenim električnim/elektronskim 
funkcijama kao što su margine, heder, tabovi, poravnanje i ostale povezane funkcije. 
Isključuje: Mehaničke i elekrtične pisače mašine koje su primarno konstruisane za 
upotrebu kao komponenta ADPE sistema ili su programirane od strane korisnika i mogu 
biti primjenjene za različitu upotrebu internim naredbama serije instrukcija, nisu limitirane 
na specifičnu funkcionalnu tipku, ali su u nekom obliku kontrolisane jezikom obrade 
podataka opšte namjene. 

7435 
 
 
 
 
 

Kancelarijska informatiča oprema 
Uključuje: Mikro kompjutere i mikro kompjuterski kontrolisane sisteme posebno 
konstruisane za upotrebu koja se može koristiti za aplikaciju obrade kancelarijskih 
podataka; konektovanu perifernu opremu; automatske pisaće; pisaće za uređivanje teksta i 
pisaće za uređivanje teksta sa video displejem. 
Isključuje: ADPE opšte namjene koji su primarno konstruisani da budu korišteni kroz 
seriju internih naredbi ili instrukcija, nisu limitirani na specifične funkcionalne tipke ali su 
kontrolisani jezikom opšte namjene obrade podataka za obardu raznovrsnih aplikacija kao 
što su: finansijski menađmenti; logistički, naučni, komunikacijski i sl. 

7450 Mašine za snimanje i reprodukciju zvuka kancelarijskog tipa 
Uključuje: Diktafone; mašine za prepisivanje; kombinaciju mašina za pisanje i diktiranje. 
Isključuje: Mašine za snimanje i reprodukciju tona, komunikacijskog tipa. 

7460 Video oprema za snimanje 
Uključuje: Video opremu za  snimanje sa manualnim i mehaničkim upravljanjem; vizalne 
datoteke, rotacine i stacionarne; posebno konstruisane  komponente kao što su čišasti i 
šipkasti  pregradci, poklopci, stop žice i stop kanali; veznik mreže; uređaje i sisteme 
konstruisane da automatski pohranjuju i vade hard copy dokumente. Za one sisteme 
automatskog vođenja mikro formi koji sadrže integralni pregled/printer pogledati FSC 
6730. 

7490 Razne kancelarijske mašine 
Uključuje: Mašine za adresiranje; mašine za obradu čekova; mašine za brojanje kovanica; 
mašine za slanje pošte; mašine za obradu novca. 
Isključuje: Oštrila za olovke; heftarice kancelarijskog tipa; opremu za umnožavanje. 

GRUPA 75
75 Kancelarijska sredstva, uređaji i oprema 
7510 Kancelarijske zalihe 

Uključuje: Kreon; gumice za brisanje; registre; tintu za pisanje; tintu za printanje; spajalice 



za papir; olovke; držače olovaka; ravnalo kancelarijskog tipa; umjetnički pribor; ljepljive 
trake. 
Isključuje: Kancelarijske uređaje; nalivpera; umjetničke kistove; kancelarijski papir; 
zapisničke obrasce; mehaničke olovke.  

7520 Kancelarijski pribor i pomagala 
Uključuje: Držače kopija; nalivpera i set stolnih olovaka; oštrila za olovke; bušilice za 
papir; heftarice kancelarijskog tipa; umjetnička pomagala kao što su: nogari, četkice, 
arhitektonska ravnala. 

7530 Stacionarni i zapisnički obrasci 
Uključuje: Poslovne obrasce; zapisničke knjige; obrasce za zemljomjer; električne 
obračunske mašinske kartice; obrasce dozvoljene za upotrebu unutar individualnih vladinih 
aktivnosti. 
Isključuje: Standardne formulare odobrene za vladinu široku upotrebu 

7540 Standardni formulari 
Uključuje: Samo one standardne formulare dozvoljene za državnu upotrebu koje koriste 
državni opunomoćenici. 
Isključuje: Standardne formulare odobrene za vladinu široku upotrebu. 

GRUPA 76
76 Knjige, mape i ostale publikacije 
7610 Knjige i pamfleti 

Uključuje: Tehničke i ne tehničke pamflete; odredbe; uputstva za upotrebu; tehnička 
uputstva. 
Isključuje: Muzičke knjige i listove; godišnjake i knjige sa vjerskim sadržajem. 

7630 Novine i godišnjaci 
7640 Mape, atlasi, karte i globusi 

Isključuje: Pomoćne mape za obuku. 
7641 Aeronautičke mape, karte i geodetski proizvodi 
7642 Hidrografičke mape, karte i geodetski proizvodi 
7643 Topografske mape, karte i geodetski proizvodi 
7644 Digitalne mape, karte i geodetski proizvodi 
7650 Nacrti i specifikacije 

Uključuje: Državne, vojne i odjelske specifikacije 
7660 Muzičke knjige i partiture 

Isključuje: Knjige himni 
7670 Mikrofilm, obrađeni 
7690 Različiti štamani materijali 

Uključuje: Naljepnice; printane postere; printane etikete 
Isključuje: Muzičke knjige i partiture 

GRUPA 77
77 Muzički instrumenti, fonogrami i radio uređaji kućnog tipa 
7710 Muzički instrumenti 

Napomena: Ova klasa uključuje samo kompletne muzičke instrumente. Skupovi, dijelovi, 
dodaci ili pomagala za upotrebu na ili sa muzičkim instrumentima klasifikovani su u 
drugim klasama. 
Isključuje: Fonografe; radio i TV prijemnike. 

7720 Dijelovi i probor za muzičke instrumente 



Uključuje: Kofere za instrumente; zvučne viljuške. 
7730 Fonografi, radio i TV prijemnici kućnog tipa 

Napomena: Ova klasa uključuje samo kompletne fonografe, radio i TV prijemnike kućnog 
tipa. Predmeti, skupovi, dijelovi, dodaci ili alati za upotrebu na jednom od gore 
spomenutih  klasifikovani su u druge FSC. 
Uključuje: Kombinovani set. 
Isključuje: Fonografe za kovanice; žive i magnetofone.  

7740 Gramofonske ploče 
Isključuje: Ploče kao pomagala za obuku. 

GRUPA 78
78 Oprema za atletiku i sportska oprema 
7810 Oprema za atletiku i sport 

Uključuje: Opremu za bejzbol; košarkaške lopte; bokserske rukavice; maske za mačevanje; 
ribarski pribor, osim komercijalnog; rukometne lopte; kostobrane; hokej i opremu za ostale 
sportove sa loptom, kao i predmete za ekipni i pojedinačni sport koji nisu klasifikovani 
negdje drugdje. 
Isključuje: Atletsku i sportsku odjeću 

7820 Igre, igračke i roba na točkovima 
Uključuje: Kolica za bebe; kružiće i pločice (za damu); kolica za lutke; karte za igranje; 
tricikl; rukotvorine koje se ne mogu koristiti negdje drugdje. 

7830 Oprema za gimanstiku i rekreaciju  
Uključuje: Klizaljke; ljuljške; opremu zabavnih parkova i streljana; opremu za igrališta; 
bilijarske stolove, kugle i opremu; opremu za salu. 

GRUPA 79
79 Oprema i sredstva za čišćenje 
7910 Sredstva za poliranje podova i oprema za usisavanje 

Uključuje: Opremu za usisavanje za industriju i domaćinstvo; četke za tepihe. 
Isključuje: Samopogonske i usisivače na prikolicama. 

7920 Metle, četke, resasta metla i spužve 
Uključuje: Gumeni brisač; metlice. 
Isključuje: Četke za kosu; četkice za zube i slikarske četkice. 

7930 Sastojci i preparati za čišćenje i poliranje 
Uključuje: Prašak za ribanje; sastojke za pranje; deterđente; ne toaletne sapune; 
automobilski i kućanski vosak i sredstva za poliranje. 
Isključuje: Sapun za brijanje, toaletni sapun, abrazivne sastojke za poliranje; abrazive za 
finalnu obradu metala i hirurške deterđente. 

GRUPA 80
80 Četke, boje, zaptivači i ljepila 
8010 Boje, maziva, firnajz i slični proizvodi  

Uključuje: Vodene boje; uljane boje i lateks; sušilice; temeljne boje; lakove; boje 
zaptivače; pigmente za koloriranje; boju za drvo; terpentin; sredstva za uklanjanje boja. 
Isključuje: Aceton i sredstva za popunjavanje zida i drveta. 

8020 Boje i umjetnički kistovi 
Isključuje: Četke za kosu 

8030 Sastojci za zaštitu i zaptivanje 
Uključuje: Vatrostalne sastojke; vodootporne sastojke; sastojke otporne na vremenske 
uvjete; trakaste premaze; antifriz; sastojke za kreč i  glazure; kitove, sredstva za 



popunjavanje drveta i metala. 
Isključuje: Sastojke za zaštitu hrane. 

8040 Ljepila 
Uključuje: Tutkalo; guma-arabika; vezivni cement. 

GRUPA 81
81 Kontejneri, ambalaža i sredstva za pakovanje 
Napomena: Sanduk; kutija; rolna; torbe ili drugi spremnik, kada je posebno konstuisan za smještaj 
kompleta, opreme ili pojedinačnih predmeta (sa ili bez dodataka i rezervnih dijelova) za njihovu 
zaštitu kada nisu u upotrebi ili za njihovo lakše korištenje, klasifikovan je u istu klasu kao što je i 
predmet ili predmeti za koje je konstruisan ili u neke druge klasa ako je to prikladno. Međutim, 
kada je sanduk, kutija, rolna, torba ili drugi spremnik isključivo kontejner za isporuku klasifikovan 
je u FSG 81. 
8105 Vreće i kese 

Uključuje: Koverte za slanje i zaštitu; košuljice za vreće i kese; lamerirane tekstilne i 
papirne vreće za isporuku; zatvarače za vreće i kese. 

8110 Burad i limene kante 
Uključuje: Burad; burence; kante za skladištenje i isporuku; sklopive cijevi; cijevi za 
punjenje i slanje; zatvarače za burad i limene kante. 

8115 
 
 
 

Kutije, kartoni i palete 
Uključuje: Kutije za cipele; burad za pivo; kutijice za lijekove; kovčeg za piano; kutije za 
motore; sanduke za bombe. 
Isključuje: Specijalne kutije, pakovanja i kontejnere primarno konstruisane za slanje, 
skladištenje i rukovanje municijom, nuklearnim oružjem, eksplozivima, navodećim 
projektilima, vojnim hemijskim agensima; kontejnere koji se mogu popraviti i ponovo 
iskoristiti specijalno konstruisane za specijalizovanu opremu kao što je "kontejner za slanje 
i skladištenje" za dijelove vazduhoplova, svemirskih vozila, automobila, brodova i 
zemaljske komunikacione opreme.  

8120 Komercijalni i industrijski plinski cilindri 
8125 Boce i tegle 

Uključuje: Tegle i staklene balone za kiseline; ampule. 
8130 Kola i špule 
8135 Ambalaža i materijali za pakovanje 

Uključuje: Papir za umotavanje; papir koji spriječava isparavanje; šuške; punjenja za 
pakovanje; valoviti papir; trake za vezivanje; etikete za otpremu, trake gumiranog papira; 
separatore; spajalice za pakovanje; linere za kutije; žice za baliranje; oblikovane uloške za 
stranice. 
Isključuje: Adhezive; aluminijsku foliju osim one za obradu i rad sa hranom. 

8140 Kutije, paketi i specijalni kontejneri za municiju i nuklearnu borbenu tehniku 
Napomena: Ova klasa uključuje samo kontejnere i opremu koja je specijalno konstruisana 
za skladištenje, rukovanje i otpremu municije, eksploziva i vojnih hemijskih agenasa. 
Uljučuje: Sve komponente za otpremu i skladištenje koji su specijalno konstruisani za 
navodeće projektile, glavne dijelove projektila, bojeve glave projektila i drugih 
komponenti navodećih projektila. 
Isključuje: Kontejnere opšte namjene, kontejnere za skladištenje i otpremu koji se mogu 
popraviti/ponovo koristiti a specijalno su konstruisani za komponente vazduhoplova, 
svemirskih vozila, automobila, brodova i zemaljske komunikacijske opreme. 

8145 Specijalizovani kontejneri za otpremu i skladištenje 



Napomena: Ova klasa uključuje samo kontejnere koji se mogu popraviti i ponovo koristiti 
a specijalno su konstruisani za otpemu i skladištenje specijalizovane opreme tj. kontejnere 
za skladištenje i otpremu za komponente vazduhoplova, svemirskih vozila, automobila, 
brodova, zemaljske komunikacijske opreme i dr. 
Uključuje: Specijalno konstruisane komponente koje se ne mogu klasifikovati negdje 
drugdje naročito specijalne kontejnere za opremu i skladištenje kako je ognačeno ovom 
klasom. 
Isključuje: Kontejnere opšte namjene; specijalno konstruisane kontejnere za municiju; 
nulearnu borbenu tehniku, eksplozive, vojne hemijske agense i komponente navodećih 
projektila. Iz ove klase su isključeni predmeti za koje su pogodnije specifične klase. FSC 
indeksi i strukture će određivati klasifikaciju onih predmeta za koje je dozvoljena 
klasifikacija u samo jendnoj klasi. 

GRUPA 82
82  

GRUPA 83
83 Tekstil, koža, krzno, odjeća i obuća, šatori i zastave 
8305 Tekstilne tkanine 

Napomena: Ova klasa uključuje samo tekstil na veliko. Isključeni iz ove klase su predmeti 
koji su predhodno izrezani ili prerađeni, čime je njihova upotrebna vrijednost limitirana na 
specifičnu primjenu. takvi predmeti klasifikovani su u istu klasu kao i predmeti za koje su 
dizajnirani ili u neku drugu klasu  ukoliko je prikladno.  
Uključuje: Platno za jedra; plastične materijale; flic; mreže: platnene i plastične; voštano 
platno; komade tekstila. 
Isključuje: Tepihe. 

8310 Pređe i konci 
8315 Galanterija i odjeća 

Uključuje: Dugmad; ziherice; igle; naramenice; vez; goblene; mreže za kosu; šivaće 
komplete. 
Isključuje: Pređu; konac; kopče opšte namjene. 

8320 Materijali za punjenje i postavu 
Uključuje: Obrađeno perje i paperje; obrađene duge sivkaste vlasulje; vatelin pamučnu 
postavu. 
Isključuje: Neobrađeno perje i paperje. 

8325 Krzneni materijali 
Napomena: Ova klasa uključuje samo krznene materijale: Isključeni iz ove klase su 
predmeti koji su predhodno izrezani ili oblikovani zbog toga što to ograničava njihovu 
potpunu upotrebljivost na određene aplikacije. Takvi predmeti su klasifikovani u istoj klasi 
kao i predmet ili predmeti za koje su dizajnirani ili u drugoj odgovarajućoj klasi. 
Uključuje: Križiće, krznene prostirke, krznene podloške. 

8330 Koža 
Uključuje: Odjevnu kožu; patent kožu; kožu za rukavice; kožu za obuću; kožu za 
presvlake; inustrijsku kožu. 
Isključuje: Kaiševe i dodatke za obuću. 

8335 Dodaci za obuću i materijali za stopalo 
Uključuje: Pertle; ljepljive trake/čičak; uloške za stopala; ornamentalne kopče i lukove za 
obuću. 

8340 Šatori i cerade 



Napomena: Pokrivaka koja je posebno dizajnirana za upotrebu na ili sa specifičnim 
pojedinačnim vrstama opreme je isključena iz ove klase i klasifikovana u iste klase kao i 
predmeti za koje je dizajnirana ili u druge odgovarajuće klase. 
Uključuje: Klinove za šatore; šatorske konstrukcije; višenamjenske pokrivke od tekstilnih i 
netekstilnih materijala koji nisu za trajnu instalaciju. 

8345 Zastave i zastavice 
Uključuje: Signalne zastave; stjegove; signalne oblike; koplja za zastave; remenje 
stijegova; semafor zastavice. 

GRUPA 84
84 Odjeća, individualna oprema i oznake 
Napomena: Gdje je to primjenjivo, predmeti odijevanja koji su namjenjeni za upotrebu i kod 
muškaraca i kod žena klasifikovani su u odgovarajuću "mušku" klasu. 
8405 
 
 
 

Odjeća, muška 
Uključuje: Vojne i nevojne uniforme; civilnu odjeću; kape; radnu odjeću (običnu ne 
sigurnosnu); majice; hlače; jakne. 
Isključuje: predmete uključene u druge klase kao što je odjeća specijane namjene; željezne 
i plastične šljemove; sigurnosnu odjeću; rukavice; obuću.   

8410 Odjeća, ženska 
Uključuje: Vojne i  ne vojne uniforme; civilnu odjeću; kape; radnu odjeću (običnu ne 
sigurnosnu); majice; suknje; bluze. 
Isključuje: Predmete uključene u druge klase kao što je odjeća specijane namjene; željezne 
i plastične šljemove; sigurnosnu odjeću; rukavice; obuću. 

8415 Odjeća posebne namjene 
Napomena: Ova klasa uključuje konvencionalnu zimsku, ljetnju i međusezonsku letačku 
odjeću i njene komponente. Isključena iz ove klase je specijalizovana letačka odjeća, protiv 
izlaganja, antigravitacijaska djelimičnog pritiska i punog pritiska i njene specijalizovane 
komponente. 
Uključuje: Kape posebne namjene uključujući šljemove, izuzev zaštitnih balističkih; 
sigurnosnu i zaštitnu odjeću; atletsku odjeću; sigurnosne, borbene, zaštitne i radne 
rukavice; podmorničku odjeću; koponente letaćke odjeće dizajnirane za upotrebu sa 
specijalizovanim i konvencionalnim kompletima. Isključuje sportske i atletske rukavice; 
atletsku obuću; sigurnosnu obuću; lični oklop; posebnu bolničku i hiruršku odjeću. 
Isključuje: Odjeću posebne namjene čija je primarna svrha balistička zaštita. Ova klasa će 
uključiti komponente balističkih i konvencionalnih krajnjih predmeta  za zajedničku 
upotrebu. 

8420 Donje rublje i pidžame, muške 
8425 Donje rublje i pidžame, ženske 

Uključuje: Korzete i steznike 
8430 Obuća, muška 

Uključuje: Gumenu obuću; atletsku obuću; sigurnosnu obuću; podmorničku obuću. 
8435 Obuća, ženska 

Uključuje: gumenu obuću; atletsku obuću; sigurnosnu obuću. 
8440 Rukavice i dodatna muška odjeća 

Uključuje: Maramice; tregere; kaiševe; podveznice; rukavice; gležnjake, nesigurnosni tip. 
8445 Rukavice i dodatna ženska odjeća 

Uključuje: Maramice; kaiševe; podveznice; marame; ručne torbe; rukavice; gležnjake, 
nesigurnosni tip. 



8450 Odjeća i dodaci za djecu i bebe 
Uključuje: Obuću; odjeću; kape; rukavice; donje rublje; pidžame. 

8455 Značke i oznake 
Napomena: Ova klasa uključuje samo predmete koji se nose na osobi 
Isključuje: Neosobne oznake 

8460 Prtljaga 
Uključuje: Ormariće; aktovke; kofere; velike kofere. 
Isključuje: Vunene torbe; muset torbe 

8465 Individualna oprema 
Uključuje: Muset torbe; platnene torbe; municijske kaiševe; pištoljski kaiš; lisice; vreće za 
spavanje; ruksake; rančeve; naočale za sunce; obuću za snijeg; mačeve s koricama. 
Isključuje: Toaletni pribor; pribor za jelo. 

8470 Pancir, lični 
Uključuje: Posebno dizajniranu odjeću u svrhu lične zaštite 
Isključuje: Svu specijalizovanu letačku odjeću koja može da se sastoji od balističko-
otpornih materijala kao sekundarne funkcije. Isključuje odjeću za posebne svrhe kojoj je 
primarna funkcija bilo koja druga izuzev balističke zaštite. 

8475 Specijalizovana letačka odjeća i dodaci 
Uključuje: Posebne dijelove za izlaganje, protiv gravitacije, djelimičnog i punog pritiska i 
specijalozovane komplete uključujući zaštitene šljemove bez pritiska, zaštitne maske za oči 
i uređaje za regulaciju zvuka. 
Isključuje: Konvencionalne zimske, ljetnje i međusezonske dijelove letačke odjeće i 
njihove komponente, dizajnirane za upotrebu i kod specijalizovanih i kod konvencionalnih 
setova letačke odjeće. 

GRUPA 81
85 Toaletni proizvodi 
Napomena: Isključena iz ove grupe je medicinska kozmetika i toaletni proizvodi za koje je 
utvrđeno da su lijekovi. Medicinska kozmetika i toaletni proizvodi klasifikovani su u FSC 6508. 
8510 Parfemi, toaletne tekućine i puderi 

Uključuje: Kolonjske vode; kozmetiku; dezodoranse; sredstva za depilaciju; toaletnu vodu. 
8520 Toaletni sapun, sredstva za brijanje i higijenu zuba 

Uključuje: Zubne paste; sapun za brijanje 
Isključuje: medicinske sapune 

8530 Lični toaletni pribor 
Uključuje: Četke za kosu; četke za nokte; turpije za nokte; četkice za zube; sprave za 
manikuru i medikuru; brijače i žilete. 
Isključuje: Zubni konac za čišćenje 

8540 Proizvodi toaletnog papira 
Uključuje: Maramice za lice; papirnu pokrivku za WC šolju; toaletni papir; papirne 
maramice; ubrusiće. 
Isključuje: Strojeve za držanje ubrusa za ruke; papirne čaše i tanjire. 

GRUPA 86
86  

GRUPA 87
87 Poljoprivredna sredstva 
8710 Krma i sjeme 



Uključuje: Sijeno; proizvodno sjeme; slamu; zoološku životinjsku hranu 
8720 Gnojiva 

Uključuje: Prirodna i sisntetička gnojiva; životinjsko gnojivo 
8370 Sjemena i rasadi 

Uključuje: Razno cvijeće 
GRUPA 88

88 Životinje 
8810 Životinje, uzgojene za ishranu 
8820 Životinje, koje se ne uzgajaju za ishranu 

GRUPA 89
89 Hrana 
Napomena: Hrana koja je posebno pripremljena za dijetetsku upotrebu je klasifikovana u FSC 
8940. Nedijetalna hrana, čak i ako nosi isto odobreno ime stavke kao i odgovarajuća dijetetska 
hrana klasifikovana je u klasama izvan FSC 8940. 
8905 Meso, perad i riba 

Uključuje: Ptice; divljač; školjke; prevlake kobasice 
8910 Jaja i mliječni proizvodi 

Uključuje: Sladoled; smrznutu kremu od jaja; mješavine sladoleda; mliječne napitke. 
8915 Voće i povrće 

Uključuje: Pečeni grah; sokove 
8920 Pekarski proizvodi i žitarice 

Uključuje: Brašno; pripremljeno brašno; pripremljene žitarice; makarone. 
8925 Šećer, slastice, orasi 

Uključuje: Bombone, žvakaće gume; med; javorov sirup. 
8930 Džemovi, želei i konzervansi 
8940 Posebna dijetetska hrana i hrana za posebno pripremanje 

Uključuje: Hranu za dojenče; krompirov čips; pripremljene filove za pite i kolače 
8945 Hrana, ulja, masnoće 
8950 Začini i odgovarajući proizvodi 

Uključuje: Preljev za salatu; začine; ekstrakte ukusa; kvasac; masline 
8955 Kafa, čaj i kako 

Uključuje: Cikoriju 
8960 Pića, bezalkoholna 

Uključuje: Meka pića; led 
8965 Pića, alkoholna 

Uključuje: pivo; viski; vino; liker 
Isključuje: vino koje se koristi u toku vjerskog obreda; medicinski gradirane: konjak, viski 
i vino. 

8970 Kompozitna pakovanja hrane 
Uključuje: Pakovanja namirnica i namirnica za hitne slućajeve; pakovanja za njegu. 

8975 Duhanski proizvodi 
Uključuje: Burmut; cigarete; cigare. 

GRUPA 90
  
90  



GRUPA 91
91 Goriva, maziva, ulja i masti 
9110 Goriva, čvrsta 

Uključuje: Tablete za grijanje hrane; cjepanice; drveni ugalj; brikete; koks 
Isključuje: treset 

9130 
 
 
 
 

Tečni pogoni i goriva na bazi nafte 
Napomena: Ova klasa uključuje tečne pogone koji sadrže više od 50 % nafte. 
Uključuje: Sva avionska goriva JP-1,3,4 i 5 mlazno gorivo; gorivo za automobile i borbena 
vozila (sve vrste i stepene); tečne pogone; tečne pogone predodređene za određenu 
količinu i kvalitetu, pakovane u kontejnere za višestruku upotrebu. 
Isključuje: Čvrste pogone; tečne pogone, pakovane u jednokratne kontejnere za umetanja u 
sistem pogonjenja projektila kao njegov integralni dio.  

9135 Tečna pogonska goriva i oksidatori, na hemijskoj osnovi 
Napomena: Ova klasa uključuje tečne pogone koji sadrže 50 % ili više hemijskog sastava. 
Uključuje: Tečne hemikalije konstruisane isključivo za upotrebu kao pogonska goriva i 
oksidatori; tečne pogone; tečne pogone predodređene za specifičnu količinu i kvalitetu, 
pakovane u kontejnere za višestruku upotrebu. 
Isključuje: Hemikalije za višestruku upotrebu, kao što je tehnički nitrogen; tehnički 
amonijak; tehnički furfuryl alkohol; tehnički anilin; čvrste pogone; tečne pogone 
zapakovane u kontejnere za jednokratnu upotrebu za umetanje u pogonske sisteme 
projektila kao njegovog inegralnog dijela.  

9140 Goriva ulja 
Uključuje: Goriva lakih gorionika; dizel goriva; kerozin; ostatke vojnog specifikacijskog 
tipa; pogonska goriva plovila za teške i specijalne turbine; goriva teških gorionika državne 
specifikacije; bunker "C" komercijalno stepenovano gorivo; teško gorivo i ostala goriva 
bojlerskog tipa; iluminaciona ulja. 

9150 Ulja i masti: rezanje, podmazivanje, hidraulika 
Uključuje: Petrolatum izuzev USP. 
Isključuje: Sastave za sprečavanje korozije; petrolatum USP. 

9160 Ostale masti, ulja i masnoće 
Uključuje: Životinjske, biljne i benzinske masti; vuneno mazivo (lanolin); loj; pomorska 
ulja; kokosovo ulje; sapun; esencijalna ulja, izuzev USP i NF stupnjeva. 
Isključuje: Jestive masnoće i ulja; kućne i automobilske masti. 

GRUPA 92
92  

GRUPA 93
93 Materijali izrađeni od nemetala 
9310 
   

Papir i papirna galanterija 
Uključuje: Papir za knjige; novinski papir; papirnu galanteriju; glavne materijale od papira.
Isključuje: Naborani papir; papir za umotavanje; ploče za gradnju; izolacione ploče; papir 
za pisma; papir za konstrukciju; papirne ručnike; ručnike za lice; prazne knjige; kontejnere; 
tagove za isporuku i identifikaciju. 

9320 Materijali izrađeni od gume 
Uključuje: Prirodne i sintetičke proizvedene materijale kao što su gumene table, trake 
stukturalnog gumenog oblika. 

9330 Materijali izrađeni od plastike 
Uključuje: Celulozni acetat i ostale plastike; šipke; cijevi; ploče i trake. 



Isključuje: Fiber optički kabal. 
9340 Materijali izrađeni od stakla 

Uključuje: Staklene cijevi i šipke; optička stakla; strukturalno i staklo za izgradnju; 
staklene blokove. 
Isključuje: Izolatore (FSC 5970); oftamološka stakla (FSC 6540); i fiber optički kabal 
(FSC 6015 i 6615). 

9350 Vatrostani materijal 
9390 Ostali materijali izrađeni od nemetala 

Uključuje: Osnovne materijale izrađene od pluta; materijale izrađene od azbesta; 
proizvedeni tinjač; minerale za naučnu i tehničku upotrebu (izrezani ali nemontirani); 
lončarske zalihe; vlakna za četke. 

GRUPA 94
94 Nemetalni sirovi materijali 
9410 Sirovi biljni materijali 

Uključuje: Materijale za obogaćivanje ukusom; sirove lijekove biljnog porijekla; sirove 
materijale za parfeme; neobrađen duhan. 

9420 Vlakna: biljna, životinjska i sintetička 
Uključuje: pamuk,; vunu; svilu; konjsku dlaku; najlonska vlakna i vlakna od umjetne svile. 

9430 Ostali nejestivi sirovi proizvodi životinjskog porjekla 
Uključuje: neobrađeno perje i paperje; bjelokost; čekinje; sirove kožice. 

9440 Ostali sirovi poljoprivredni i šumski proizvodi 
Uključuje: Zrna žitarica; šećernu trsku i sirovu gumu. 

9450 Nemetalni otpaci, izuzev tekstila 
GRUPA 95

95 Metalne šipke, table i profili 
9505 Žica, neelektrična 

Napomena: Ova klasa sadrži samo opšti materijal. Posebno konstruisani predmeti trebaju 
biti klasifikovani u druge FSC. Žica je tanka, fleksibilna kontinuirana dužina metala 
uobičajeno od kružnih križnih sekcija. 
Uključuje. Opšta neelektrična žica. 
Isključuje. Žicu koja ima izraženu električnu otpornost ili provodljivost (FSC 6145). 

9510 Šipke, debele i tanke 
Napomena: Ova klasa sadrži samo opšti materijal. Specijalno konstruisani predmeti trebaju 
biti klasifikovani u odgovarajuće klase. Šipke su produženi dijelovi metala jednostavnih 
križnih sekcija uobičajeno četvrtasti, kružni ili heksaugaoni, proizvedene kovanjem ili 
valjanjem, dok su tanke šipke načelno okrugle. 
Uključuje: metalne šipke 
Isključuje: Šipke za žicu (FSC 9640); ploča šipke (FSC 9640); nitne šipke (FSC 5306); 
šipke sa žlijebovima (FSC 5340). 

9515 Ploče, trake, staniol i list 
Napomena: Ova klasa sadrži samo opšti materijal. Posebno konstruisani predmeti 
klasifikovani su u druge odgovarajuće klase. Predmeti ove klase su svi slični po tome što 
su ravni, uglavnom valjani metali, razlika je pokrivena dimenzionalnim parametrima u 
definiciji imena predmeta. 
Uključuje: Oklopna ploča; crna ploča; podna ploča; list; perforirane ploče i trake. 
Isključuje: Presovane spone (FSC 8135); presovane trake (FSC 8135); ploče za 
poravnavanje (FSC 5340); ploče za montiranje (FSC 5340); T-ploče (FSC 5340). 



9520 
 
 
 

Strukturalni oblici 
Napomena: Ova klasa sadrži opšti materijal. Posebno konstruisani predmeti klasifikovani 
su u drugim klasama. Ova klasa uključuje predmete koji se uobičajeno koriste u gradnji 
zgrada, mostova i sličnog kao što su grede, uglovi i slično. 
Uključuje: Oblike veličine šipke (ispod 3 inča); uglove; kanale; T-profile; Z-profile. 
Isključuje: Materijale za ploče i trake (FSC 9515). 

9525 Žica, neelektrična na bazi obojenih metala 
Uključuje: Žicu koja ima izraženu električnu otpornost ili provodljivost. 

9530 Šipke na bazi obojenih metala 
9535 Ploče, trake i staniol, na bazi obojenih metala 

Uključuje: List; perforirane ploče i trake 
9540 Strukturalni oblici na bazi obojenih metala 

Uključuje: Uglove; kanale; T-profile; Z-profile 
9545 Ploče, trake, staniol i žica, plemeniti metali 

Uključuje: Šipku; list; traku; cijev 
Isključuje: Plemeniti metal za dentalnu upotrebu 

GRUPA 96
96 Rude, minerali i njihovi primarni proizvodi 
9610 Rude 

Napomena: Samo opšti materijali klasifikovani su u ovoj klasi. Rude su prirodno stvoreni 
materijali iz kojih se mogu dobiti ekonomski vrijedni minerali. 
Uključuje: Boksit; željezne rude; rude olova; rude plemenitih metala; rude radioaktivnih 
metala; rude cinka. 

9620 Minerali, prirodni i sintetički 
Napomena: Samo opšti materijali kalasifikovani su u ovoj klasi. Minerali su prirodno 
stvorene supstance sa karakterističnim hemijskim sastavom koji se može izrazizi 
formulom. 
Uključuje: Glinu i ostalu zemlju; liskun; azbest; sirovu naftu; grafit. 
Isključuje: šljunak (FSC 5610); pijesak (FSC 5610); abrazive (FSC 5350); vatrostane gline 
(FSC 9350). 

9630 Aditivi metalni materijali 
Napomena: Samo opšti materijal klasifikovan je u ovoj klasi. Aditivi metalni materijali su 
oni koji se dodaju metalima da poboljšaju njihove karakteristike u skladu sa potrebama 
(npr. olovo dodato čeliku da bi se poboljšale mašinske karakteristike). 
Uključuje: Legurne aditive (aluminij, antimon, bakar i ostali) 
Isključuje: Aditive koji sadrže gorivo. 

9640 Željezni i čelični primarni i polu gotovi proizvodi 
Napomena: Samo opšti materijali klasifikovani su u ovoj klasi.  

a) Primarni proizvodi su sirovi nezavršeni odljevci, koji zahtjevaju dodatni rad kako 
bi bili upotrebljivi 

b) Polu gotovi proizvodi su primarni proizvodi koji su rafinirani do faze koja zahtjeva 
dalji proizvodni proces do svoje završne upotrebljive faze. 

Uključuje: Odljevke; metale u sirovom stanju; šipke; šipke za žicu; pločaste šipke; cijevi. 
9650 
 
 
 

Rafinirani i među oblici neobojenih metala 
Napomena: Samo opšti materijal klasificiran je u ovoj klasi.  

a) Rafinirani oblici su sirovi neobrađeni odljevci, metali u sirovom stanju koji 
zahtjevaju rafiniranje kako bi bili upotrebljivi. 



 b) Među oblici su primarni proizvodi koji su bili rafinirani do faze koja zahtjeva dalji 
proizvodni proces do svoje finalne upotrebljive faze. 

Uključuje: Odljevke; ploče. 
9660 Primarni oblici plemenitih metala 

Napomena: Samo opšti materijali klasifikovani su u ovu klasu. Primarni oblici su sirovi 
neobrađeni odljevci (ingoti), sirovi metalni materijal koji zahtjeva rafiniranje kako bi bio 
upotrebljiv i napravljeni su od plemenitih metala. 

9670 Željezni i čelični otpad 
9680 Otpad od obojnih metala 

GRUPA 97
97  

GRUPA 98
98  

GRUPA 99
99 Ostalo 
9905 Znakovi, displeji za reklame i identifikacijske tablice 

Uključuje: Električne znakove; ploče znakova; displej stalke; manekenske i ostale displej 
oblikei; štampane zankove; nepersonalne identifikacijske tagove opšte namjene; ploče i 
tagove za specifične primjene. 

9910 Nakit 
Uključuje: Rezano plemenito kamenje; kostimski nakit; prirodne dijamante i rezano 
ornamentalno kamenje. 
Isključuje: Satove; pribor za jelo; naučne instrumente; toaletni pribor; pušački pribor; 
industrijske dijamante. 

9915 Kolekcionarski i/ili historijski predmeti 
Uključuje: Antike; rukotvorine; novčiće; marke; rijetke knjige; umjetnička djela; 
kolekcionarske i/ili historijske dragulje; nakit i rezano plemnito kamenje; prirodne 
historijske predmete. 

9920 Pušački pribor i šibice 
Uključuje: Upaljače za cigarete; gorivo za upaljače; pribor za čišćenje lule; pepeljare; 
ovlaživače duhana; pakovani papir za cigarete. 
Isključuje: Pepeljare i upaljače posebno dizajnirane za instalaciju u ili na opremi 

9925 Sveštenička oprema, namještaj i zalihe i oprema za vjerska lica islamske vjeroispovjesti 
 Uključuje: Crkveno ruho; oltare; svijećnjake; kaleži; presvlaku za oltar; svešteničke 

kipove; vino za pričest te opremu koja se koristi u objektima islamske i pravoslavne 
vjeroispovjesti. 

9930 Spomenici, oprema i zalihe za mrtvačnice i groblje 
Uključuje: Oznake grobova; grobnice; urne; sanduke; zalihe za mrtvozornika; spomenike 
te opremu za ovu namjenu koja se koristi u islamskoj i pravoslavnoj vjeroispovjesti a koja 
nije klasifikovana negdje drugdje. 
Isključuje: Mrtvačka kola; frižidere za mrtvačnicu. 
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Prilog broj 7. Oznaka zemalja NATO sistema kodifikacije 
 
Oznake zemalja koje slijede peti su i šesti broj NATO nomenklaturnog broja 
 
I Oznaka zemalja punopravnih članica NATO sistema 
 
 
r.br 
 

 
Zemlja članica NATO 

 
slovna oznaka 

 
numerička oznaka 

1 Sjedinjene američke države ZZ 00 ili 01 
2 Njemačka ZG 12 
3 Belgija ZB 13 
4 Francuska ZF 14 
5 Italija ZR 15 
6 Češka republika WZ 16 
7 Holandija ZN 17 
8 Kanada ZC 20 ili 21 
9 Danska ZS 22 
10 Grčka ZU 23 
11 Island ZV 24 
12 Norveška ZT 25 
13 Portugal ZP 26 
14 Turska ZW 27 
15 Luxemburg ZL 28 
16 Španija YB 33 
17 Estonija WE 38 
18 Rumunija WR 39 
19 Slovačka WS 40 
20 Slovenija WL 42 
21 Poljska WP 43 
22 Litva WI 47 
23 Bugarska WU 50 
24 Madžarska WH 51 
25 Latvija VD 55 
26 Velika Britanija ZK 99 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



II Oznaka zemalja koje su uključenu u razmjenu podataka i registrovane su kao korisnici 
podataka 
 
 
r.br 
 

 
Zemlja korisnik podataka 

 
slovna oznaka 

 
numerička oznaka 

1  Južnoafrička republika ZD 18 
2 Argentina YF 29 
3 Malezija YW 34 
4 Tajska YY 35 
5 Egipat YQ 36 
6 Republika Koreja ZH 37 
7 Austrija WB 41 
8 Indonezija YT 45 
9 Filipini ZM 46 
10 Fidži WJ 48 
11 Tongo WT 49 
12 Čile YN 52 
13 Hrvatska WD 53 
14 Makedonija WM 54 
15 Oman VE 56 
16 Rusija YU 57 
17 Albanija YR 59 
18 Ukrajina YR 61 
19 Finska WF ------------ 
20 Kuvajt YK ------------ 
21 Saudijska Arabija ---------- ----------- 
 
 
 
 
II Oznaka zemalja koje imaju sistem potpuno usklađen sa NCS postupkom i imaju dvosmjernu 
razmjenu podataka 
 
 
r.br 
 

 
Zemlja  

 
slovna oznaka 

 
numerička oznaka 

1 Brazil YA 19 
2 Sigapur YJ 32 
3 Australija ZA 66 
4 Novi Zeland ZE 98 
 
 
 
 
 



Skupni pregled do sada rezervisanih brojeva u nomenklaturnom broju 
 
broj 
 

 
Zemlja  

 
broj

 
Zemlja 

00 Sjedinjene američke države 01 Sjedinjene američke države 
03  04  
05  06  
07  08  
09  10  
11  12 Njemačka 
13 Belgija 14 Francuska 
15 Italija 16 Češka republika 
17 Holandija 18 Južnoafrička republika 
19 Brazil 20 Kanada 
21 Kanada 22 Danska 
23 Grčka 24 Island 
25 Norveška 26 Portugal 
27 Turska 28 Luksemburg 
29 Argentina 30  
31  32 Singapur 
33 Španija 34 Malezija 
35 Tajska 36 Egipat 
37 Republika Koreja 38 Estonija 
39 Rumunija 40 Slovačka 
41 Austrija 42 Slovenija 
43 Poljska 44  
45 Indonezija 46 Filipini 
47 Litva 48 Fidži 
49 Tongo 50 Bugarska 
51 Madžarska 52 Čile 
53 Hrvatska 54 Makedonija 
55 Latvija 56 Oman 
57 Rusija 58  
59 Albanija 60  
61 Ukrajina 62  
63  64  
65  66 Australija 
67  68  
69  70  
71  72  
73  74  
75  76  
77  78  
79  80  



81  82  
83  84  
85  86  
87  88  
89  90  
91  92  
93  94  
95  96  
97  98 Novi Zeland 
99 Velika Britanija   
    
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


